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G. Paul Schneller ni zastopal 
“ Zavetišča”  pri zadnjem se­

stanku v Chicagi kot pred­
sednik K, S. K. Jednote.

Tako je povedal sam v zadnji št . “ A . S.

To je bilo vse, kar smo mi želeli,— njegove izjave!

Ker so nekateri slovenski časniki 
naravnost trdili, da je g. Paul Schnel- 
ler zastopal “ Zavetišče” kot predsed­
nik K. S. K. J., zato smo objavili v na­
šem listu pod naslovom: “ Naznanilo" 
z dne 13. dec. 1912, sledeče:

“ Uredništvo Amerikanskega Sloven­
ca se je posvetovalo s predsedniki in 
drugimi odborniki tukajšnjih lokalnih 
društev, kaj naj ukrenemo glede “ Slo­
venskega Zavetišča” , za katero sedaj 
nabirajo denar po celi Ameriki. Na 
podlagi nasvetov in raznih informacij 
izjavlja uredništvo A. S. sledeče:

1. ) V  Ameriki je pri naših katoli­
ških organizacijah toliko članov in čla­
nic, da lahko sami postavijo ali siro­
tišnico ali zavetišče, če bodo hoteli.

2. ) Katoliškim Slovencem v Ame­
riki naznanjamo, da Mr. Paul Schnel- 
ler, ki je podpredsednik pri “ Zaveti­
šču” , s tem odborom nikakor ne za­
stopa K. S. K. J., ker K. S. K. J. o ka­
kem “ Zavetišču” dosedaj ni uradno 
izrekla še nobene besede.

3. ) Ideja o “ Zavetišču” je na pod­
lagi pravil, ki jih je naš list prejel, ta­
ko težko izpeljiva, da mi slovenskemu 
narodu v Ameriki nikakor ne moremo 
priporočati, naj pošiljajo kake prispev­
ke v ta namen. Če pa kdo na svojo 
lastno odgovornost hoče poslati kak 
denar potom našega lista, ga bomo mi 
radi odposlali naprej na pristojno me­
sto.

4. ) Prosimo, naj tajniki društev K.
S. K. J. to naznanilo iz glasila K. S. 
K. J. preberejo na društvenih sejah, in 
mi bomo radi priobčili vse uradne iz­
jave društev K. S. K. J.

Kar narod želi, naj se zgodi!
Kar katoliški narod želi, naj se 

zgodi! U redništvo.’

Iz zgoraj navedenega je torej raz­
vidno, da urednik našega lista ni žalil 
g. Schnellerja. Konstatoval je le, da 
on ni mogel zastopati “ Zavetišča” kot

“ Glas Svobdde” — ovinkar in zavijač!
Ne ostane pri prvotni trditvi.

Ne zna citati!

V  4. štev. “ Am. Slov.” od dne 27. 
dec. smo ponudili tisoč dolarjev Kon­
di, ako dokaže, da je nek katoliški du­
hovnik z imenom P. A. Seguin, naha­
jajoč se v Stevens Point, Wise, položil 
v  “ Gl. Svobode” tiskano prisego vpri­
čo  škofa Ignacija Bourgela!

Gotovo jasni pogoji, jasna ponudba! 
A kaj je storil “ Gl. Svobode” ?

Najprej je v štev. 1. od 3. jan. se zvi­
ja l/d a  ima važnejše reči na dnevnem 
redu, kakor se z nami prerekati, kakor 
da bi s kako drugo svojo bedastoćo 
več zaslužil ko 1000 dolarjev.

V  2. štev. z dne 10. jan. pa prinaša 
neko odprto pismo.

A glej ga spaka!
Naenkrat je zgubil škofa Ignacija 

Bourgela in privlekel iz žepa Bourge- 
ta. To so vam učenjaki! S takimi 
modrijani se je prijetno pričkati! Mi 
smo pribili, da škofa z imenom Igna­
tius Bourgel n i ne v Montrealu ne v 
celi Ampriki in ga tudi nikoli ni bilo. 
A  “ Glas Svobode” pa ne ostane pri 
svoji prvotni trditvi in je ne skuša do­
kazati, ampak brezstidno začne govo­
riti o škofu Bourgetu in ne o Bourge- 
lu. Da prijatelj, to je pa kaj drugega 
Tega pa mi nismo nikoli trdili, da 
škofa Bourgeta ni. Kako bi se s takim 
tintomazom resno prepirali, ki s svojo 
drugo trditvijo pobija prvo!

Nadalje pravi Konda v “ odprtem 
pismu”, da smo mi trdili, da duhovni­
ka z imenom P. A. Seguin sploh n i 
bilo!

Preberite vendar naš članek! Kje 
stoji tam, da mi trdimo, da ga s p 1 o h 
n i bilo. Še citati ne znate, ali pa na­
menoma lažete, kar je bolj verjetno. 
Mi smo rekli, da ga dandanes n i, a 
nikjer nismo rekli, da ga nikoli ni bilo. 
(S kakim izobčenim odpadnikom nas 
ne boste goljufali). Capito, Konda?
• Zavijač, ovinkar in potvaritelj res­

nice! ^
Najimenitnejše pa je to-le:
Konda predlaga: “ da mi položimo 

dokaze v roke treh sodnikov, od kate­
rih enega postavimo mi ( “ Gl. Sv.’ )> 
enega Vi ( ‘Am. Sl.’ ), tretjega sodnika

predsednik K. S. K. J., kar g. Schnel­
ler sedaj sam prizna in potrjuje s svo­
jim uradnim naznanilom, priobčenim 
v zadnji izdaji našega lista.

G. Schneller! Zakaj niste takoj ta­
krat stvarno odgovorili, ko smo Vas 
mi celo branili, ker smo zavračali ona 
očitanja nekaterih slovenskih listov ter 
povedali javnosti to, kar ste tudi Vi 
sedaj z a p e č a t i l i  z ravno našimi 
besedami: "Nisem zastopal Zavetišča 
kot predsednik K. S. K. J.!”

Poglejte, kako kratko in jedernato 
bi bili lahko odgovorili! Namesto da 
bi bili našemu uredniku pravzaprav 
hvaležni, ker Vas je branil, ste ga ne­
potrebno napadli. Ali je bilo to Vaše 
očitanje in postopanje liapram našemu 
uredniku “ gentlemansko” ?

G. Schneller! Preberite še enkrat 
svoje dopise v “ Glasu Naroda” z dne
21. dec. 1912, “ Clev. Am.” z dne 24. 
dec. 1912, “ Glasnik” in druge ter jih 
primirjajte z zgoraj še enkrat priob­
čenim “ Naznanilom” in uvideli boste, 
da so bili oni strupeni napadi na naše­
ga urednika neopravičeni, brez vsake 
podlage, — da, celo krivični!

G. Schneller! Roko na srce, pa po­
vejte odkrito, kdo se je v tem nepo­
trebnem prepiru bolj “ gentlemansko” 
obnašal: Vi, ali naš urednik?! Sedaj 
sami trdite, da niste zastopali “ Zave­
tišča” kot predsednik K. S. K. J. in 
ravno isto je zatrjeval Rev. Kranjec 
v onem naznanilu; torej sta oba enih 
misli. Zakaj ste torej v svoji jezi ta­
ko vskipeli ter se tako daleč spozabili, 
da ste našemu uredniku očitali celo — 
prelivanje delavske krvi, ker ste pisali, 
da so njegove roke “ omadeževane” z 
delavsko krvjo?! Upamo in se nadeja­
mo, da ne boste vendar posnemali brez 
vestne taktike “ Glasa Svobode” ali 
“ Proletarca” , katerima je tuje poštenje 
—deveta briga! Če smo “ gentlemani” , 
pomenimo se po “ gentlemansko” in če 
je treba tudi po časopisih.

pa si izvolita od obeh strank postavlje­
na sodnika.”

Recimo: “ Gl. Sv.”  imenuje za sodni­
ka doktorja Sv. Pisma Kondo, “ Am. 
Sl!” imenuje chicaškega nadškofa, ta 
dva skupaj tretjega. Ali je kje na 
svetu človek, ki bi verjel, da se bosta 
Konda in nadškof zedinila za tretjega 
sodnika?

Vi nalašč stavite nemogoče pogoje, 
ker veste, da lažete in je za vas 1000 
dolarjev previsoko obešenih.

Vi ste prišli prvi s to trditvijo v jav­
nost, mi smo vas javno zavrnili in 
obljubili nagrado, vaša stvar je zdaj 
v javnosti dokazati, da res katoliški 
duhovniki bodisi v Canadi ali pa v 
Zdr. Državah položijo v roke kat. ško­
fu tako prisego, kakoršno ste vi pri­
občili v “ Gl. Sv.” .

Mi smo vam obljubili nagrado 1000 
dolarjev, vaša naloga pa je, doprinesti 
nepobitne dokaze!

Visoka gospica.

Quincy, 111., 10. jan. — Gospica El­
la Ewing, pristojna v Goro, Mo., izza 
nekaj let pa naseljena v tem mestu, je 
na glasu, da je med vsemi Evinimi 
hčerama na svetu največja. Za sabo 
ima 40 spomladi in meri 8 čevljev 3 
palce.

Nov “ brezžičen uspeh” .

New York, 14. jan. — V  nedeljo zve­
čer se je posrečilo, napraviti zvezo med 
brezžično postajo v Sayvillu, Long 
Island, in mestom Nauen na Nem­
škem, na razdaljo 3S00 milj. Šlo je 
samo za poslatev nekaterih besed, ki 
so se prej brzojavile po kabelu. Poiz­
kus je bil izvršen pod vodstvom “ At­
lantic Communication” -družbe, in se 
označa kot rešničen uspeh.

Tehtna oseba.

Saranac Lake, N. Y., 14. jan. — Pe­
ter Dubray, ki je bil na glasu, da je 
najtežji veteran državljanske vojne, je 
umrl danes v svojem dvorcu v Chazy 
Laku. Dubray je dosegel težo 479 fun­
tov; zapušča 12 otrok ter 30 vnukov in 
vnukinj. Dosegel je starost 70 let.

TO IN ONO.

“ Glasu Naroda” : Pred dvema ted­
noma je “ Glas Naroda” priobčil straš­
no novico o nekem samostanskem 
škandalu na Dunaju, da so namreč imeli 
mnihi v samostanu zaprtega nekega 
blaznega sobrata kakor v svinjaku. — 
Resnica je, da se je nekemu učenemu 
patru omračil um in da vkljub mnogim 
zdravniškim poskusom in vsem brat­
skim postrežbam so nazadnje vendar­
le morali patra odpeljati v blaznico. 
Samo toliko je 'res! Vse drugo je pa 
na dan spravil dunajski židovski časo­
pis “ Neue Freie Presse” , in vsi časo­
pisi so brzo ponatisnili to mastno no- 
vied. Vsi dostojni časniki so —- ko so 
izvedeli čisto resnico —- vdrugo do­
stojno'popravili, kar so vprvo svojim 
čitateljem in naročnikom napačno in 
prehitro poročali. Ali bo "Glas Na­
roda" tudi toliko dostojen in resnico­
ljuben in pravičen do svojih ■— odje­
malcev, kako? drugi pošteni listi?

*

“ Narodnemu Vestniku” : Rad te či­
tam in ostal ti bom zvest naročnik, po­
sebno ker si se tako hitro povzdignil. 
Ampak enkrat si jo zavozil. To je bi­
lo takrat, ko si zapisal stavek: Niti 
"katolicizem” niti socializem ne spa­
data v naše slovenske podporne jed­
note. Tukaj si jo  pošteno zavozil. 
Zakaj? Dajmo ljudem, kar hočejo ime­
ti! Naj večina vlada! In če daste vi 
12 tisoč članom in članicam K. S. K. 
J. na glasovanje, ali naj "katolicizem” 
—to se pravi katoliški značaj — ostane 
združen z našo K. S. K. J. ali ne, sem 
prepričan, da bo ogromna večina gla­
sovala: jednota mora ostati katoliška 
v pravilih in po duhu! Zoper bo glaso­
valo samo nekaj kukavic, ki so se vti­
hotapile v naše gnjezdo! — O J. S. K. 
J. ne vem, kako bi se tam glasovanje 
izvršilo. Dvomim pa jako, da bi šlo 
glasovanje tako “ straight” kot pri K. 
S. K. J. — Za S. N. P. J. pa sigurno 
lahko trdim, da izmed 8000 članov in 
članic ne bi za socializem v pravilih 
glasovalo niti 1000 članov in članic. 
Ampak Zavertnik jih bo morda pola­
goma na “ špagci” vse pripeljal v ob­
ljubljeno deželo socializma, kjer je 
doma večna zadovoljnost in popolna, 
nekaljena sreča.

*

“ Glasu Svobode” : Sirota ti, koliko 
imaš skrbi! Zadnje čase te veliko skr­
bi, če škofje pravično ravnajo z župni­
ki. Pijana “ Glas Svobode”, ali res ni­
maš drugih skrbi? Pusti no vendar 
pri miru vse “ farje” in škofe in papeže. 
Saj ti nič ne daš za nje, saj cerkve tu­
di ne podpiraš, pusti pri miru vse, kar 
je katoliškega; vsaj tako pri miru 
pusti, kakor nas niger na cesti pri mi­
ru pusti! Če pa “ kšeft” z “ Glas Svo­
bode” ne bo dovolj nesel, potem pa 
svetujem:

“ Ljubi moj Svobodacius:
Pojdi v štalacius!
Vzemi vilacius 
In gnoj kidacijus!”

*

“Proletarcu” : Vi pišete, da “ delo 
producira vse bogastvo.” Saj ni res! 
Kdo je pa produciral premog, zakopan 
v zemlji od nekdaj? Ali ne Bog? Vi 
boste rekli: Narava! Dobro! Ga je pa 
naredila narava, človeško delo ga go­
tovo ni! — Brez solnca bi zamrlo vse 
rastlinsko, živalsko in človeško življe­
nje na svetu. Kdo je produciral soln- 
ce? Ali delo? -— Kdo produrica dobro, 
bogato letino poljedelcem? Ali delo 
samo? Nikakor ne; vi, brezverci boste 
rekli: Narava! Jaz pa rečem s Slomše- 
kom:

Vsegamogočni blisk in grom daje,
da se nebo in zemlja zamaje,
On pa, ki bliske v rokah ima,
On tudi zemlji dežka poda!

*

“ Proletarcu” : Vojsko na Balkanu 
obsojaš! Ti obsojaš, da se krščanstvo 
upira zoper Islam! Ti obsojaš, če je 
iz poštenih krščanskih src, iz src po­
štenih žena in čistih deklet in iz src 
zvestih mož in iz src krepostnih mla­
deničev enkrat zavrela vroča želja: 
Poženimo proč od nas sovražnika na­
ših duš in naših teles! To ti obsojaš! 
—Ti Proletarec, ti pa v isti sapi hvališ 
francosko komuno, ko so socialistični 
Francozje streljali, pobijali in morili 
katoliške duhovnike in škofe. — Pro­
letarec, kje si? Proletarec, tebi se 
smilijo ranjeni vojaki na Balkanu, sam 
pa v isti sapi napoveduješ krvavo re­
volucijo v celi človeški družbi! “ Bloody 
revolution”  (Debs.) — “ Proletarec” , 
primi se za glavo!»— Veš, kdaj bo ko­
nec vojske na tem svetu? Takrat, ka­
dar bo vsak kranjski socialist vsaj 
svojo hrano in stanovanje plačal, da 
ne bo treba našim pridnim slovenskim 
gospodinjam iti s pomočjo advokat­
skega orožja v boj in vojsko zoper 
kranjske socialiste! Basta!

ANTON SOJAR.

500 Maročanov usmrčenih.
Mogador, Maroko, 10. jan. — Fran­

coski oddelek vojaštva pod polkovni­
kom Amede de Dives je imel danes kr­
vav spopad z Mavri. Usmrčenih je bi­
lo 500 Maročanov, dočim imajo Fran­
cozi obžalovati 12 mrtvih in 60 ranje­
nih.

“ GLAS SVOBODE” - -  
H, SKUBIC IN DELAVCI.

ZAPRISEŽENE IZJAVE.

Zavetišče.

V Chicagi izhaja neki zakotni in 
umazani in od vseh poštenih rojakovi 
zaničevani list “ Glas Svobode”, ki ve­
ruje samo v — dolar. Ta list se teden 
za tednom prikupuje in dobrika slo­
venskim delavcem in piše, da dela za 
koristi delavskega stanu. Koliko je 
"Glas Svobode” v teku enajstih let 
storil za napredek delavskega stanu, 
jaz ne vem. Najbolje bo, če se “ Glas 
Svobode” sam pobaha s tem. Rečem 
pa toliko, če je "Glas Svobode” list za 
slovenske delavce, naj bo pa “Ameri­
kanski Slovenec” list za slovenske 
kneze, slovenske grofe in slovenske 
barone v Ameriki!

Pri “ Glasu Svobode” je uslužben že 
več let neki tiček, po imenu Albin Sku­
bic. Martin Konda v Chicagi dobro 
pozna tega tička Albina Skubica, ki ga 
ima najetega. Kdo je ta Albin Sku­
bic, ki ve za vse duhovske, jezuitske 
in druge prisege? Kdo je ta, ki toliko 
piše o katoliški veri in o katoliški cer­
kvi? Kdo je ta Skubic, ki se trudi in 
se žr.vuje za slovenske delavce v A- 
merik ? Ta le Skubic ima cel kos zgo­
dovine za seboj! On je tiček od kljuna 
do repa! Ne bomo še pisali o njegovi 
vojaški suknji v službi Stric Sama, ne 
bomo še pisali o Skubicu-Millerju, ne 
bomo pisali o grocery-store Mally- 
Skubic v Aurori; za danes hočemo pri­
občiti samo površno fotografijo tička 
(ali bolje: tiča) Albina Skubica! 
Zaprisežen prepis iz zapisnika izvan­

redne seje društva sv. Petra in 
Pavla št. 62 K. S. K. J. z dne

10. februari ja 1. 1903:
— 4.) Albin Skubic se popolnoma 

izloči od društva, ker on je kot I. taj­
nik pri društvu dobil od drugih udov 
več mesečnih prispevkov, pa društvu 
ni nič dal ali odrajtal ne od sebe, ne 
kar ie od drugih dobil. Zatorej ga 
moramo izločiti!

6,000,000 akrov za naselitev.

Washington, D. C., 14. jan. — Mini­
strstvo notranjih stvari je dopustilo 6 
milijonov akrov indijanskih zemljišč v 
svrho naselitve. V  prvi vrsti so na­
menjena za resnične naseljence, ven­
dar se smejo po izpolnitvi gotovih 
pogojev rabiti za nedoločen čas v 
pašne svrhe, in sicer proti plačilu 
zmerne zakupnine. Dotični dohodki se 
imajo obrniti v prid lastnikom, Indi- 
janctrhi. Zemlja je raztresena po dr­
žavah Wyoming, Montana, Severna in 
Južna Dakota ter California. Resnič­
ni naseljenci, ki ppzneje lahko ostane­
jo v posesti zemlje, smejo pasti 40 glav 
rogate živine ali konj, ali pa 200 ovac.

Živinorejci po poklicu, katerim je 
zemlja v isto svrho na razpolago, mo­
rajo plačati na glavo rogate živine ali 
konj 20c do $1, in za ovce od 40c do 
$2.50.

Namen izdane naredbe je, zagotoviti 
Indijancem skromnih dohodkov in ob­
enem obljuditi prostrane površine. Za 
zemljo zavarovano po prasedežnem 
(homesteadskem) zakonu dobe resnič­
ni dosedanji posestniki od vlade pla­
čilo.

f
Težke obtožbe.

Washington, D. C., 13. jan. — Na 
snoči prirejenem velikem shodu je go­
vorila “mati” Jones, dolgoletna orga­
nizatorka združenih rudarjev ameri­
ških (United Mine Workers of Ame­
rica), o razmerah v premogovem oko­
lišu Zapadne Virginije. Zagotavljala 
je, da je med zadnjim štrajkom, ko je 
bila klicana milica, videla, kako so bili 
ženske in otroci štrajkujočih rudarjev 
izgnani iz svojih stanovanj ter so mo­
rali štiri dni in noči bivati v gorah. 
Nadalje trdi, da je bilo v nekem sluča­
ju, kar je kot priča sama videla, od 
nekega oddelka štrajkarjev enindvaj 
set v spanju v neki koči po krdelu po 
licistov usmrčenih.

Poslanec Wilson iz Pennsylvanije, 
ki je prisostvoval shodu, se je pridru­
žil izpovedim matere Jones na temelju 
lastne izkušnje. Na shodu so bile spre­
jete resolucije, v katerih se kongres 
prosi za podrobno preiskavo dogodkov 
med onim štrajkom.

Frank Drassler, predsednik.
John Lustig, zapisnikar.

Subscribed and sworn to before me 
this 14th day of January 1913.

T. R. McCOY,
Notary Public for Kankakee Co. 111. 

* *
Lastnoročno podpisani John Stua, 

sedaj stanujoč v Bradley, 111. h. št. 
254 Wabash Ave. pod prisego izjav­
ljam, da sem jaz eden izmed tistih, ki 
sem leta 1902 iz Woodstocka, 111. po­
slal $5.00 Mr. Albinu Skubicu kot taj­
niku društva sv. Petra in Pavla št. 62 
K. S. K. J., a jih Albin Skubic ni iz­
ročil društvu. Ker mi je društvo pi­
salo, zakaj ne pošljem dolga, sem 'se 
začudil in sem še enkrat plačal in na 
to sem se odpravil v Chicago nad Al­
bina Skubica in sem ga zgrabil za vrat, 
naj mi vrne moj denar in nazadnje 
mu jih je posodil gostilničar Košiček, 
tako da šem po sili nazaj dobil svoj 
denar od Albina Skubica.

John J. Stua.
Subscribed and sworn to before me 

this 14th day of January 1913.
T. R. McCOY,

Notary Public, Kankakee Co., 111.
Vidite rojaki in delavci! To je fo­

tografija Albina Skubica, ki dela in pi­
še pri “ Glasu Svobode” za slovenske 
delavce!

Vidite rojaki in delavci! Take tiče 
ima najete Martin Konda, in tako lo­
vijo na limanice slovenske delavce!

Vidite rojaki in delavci! Takega za­
stopnika za “ Zavetišče” je poslal Mar­
tin Konda v imenu “ Glas Svobode” , 
da naj poštenjak in katoliški mož Paul 
Schneller sedi pri isti mizi z izvržkom 
—Albinom Skubicem!

Delavci! Pamet! Pamet! Pamet!
ANTON SOJAR.

Osleparjena društva?
“ The Chicago Daily Tribune” po­

roča:
Cincinnati, O., 9. jan. — Četvere bra­

tovske zavarovalne družbe so bile oci- 
ganjene za približno $300,000 v zadnjih 
šestih letih, kakor danes izjavlja poli­
cija, po neki tolpi sleparjev.

William Vokalek, tu v zaporu, je 
baje izpovedal, da je več Newyorcanov 
v zaroti.

Vokalek je rekel, da se je neki za­
rotnik dal najeti kot agent ali zastop­
nik Narodnega Slovaškega Spolka v 
Pittsburghu, Grško-katoliške Jednote 
v.Homesteadu, Pa., Pennsylvanske Ka 
toliške Jednote v Pittsburghu in Rim- 
sko-katoliške Jednote v Homesteadu, 
in da je poročal, da je ustanovil po­
družnice med Slovani zaposlenimi v 
številnih železniških kempih.

Vpošiljal da je napačne imenike in si 
dajal izplačati pristojbine. Pozneje da 
je izpričal, da sta dva člana umrla. S 
pomočjo nečega izmišljenega duhovni­
ka in nečega pogrebnika je izterjal $1,- 
000 za vsak smrtni slučaj.

Rekel je, da je izterjal za štiri od 
štirinajstih Ogrov, ki so bili usmrčeni 
v neki eksploziji v Chillicothu, O.

Lepi dohodki.
New York, 9. jan. — Na včerajšnjem 

zborovanju združbe žogavcev zvane 
“ New York Americans” je bil Frank 
Chance izvoljen za poslovodjo z letno 
plačo $25,000. Do pred 15. leti je bila 
letnina $5000 še redka.

Jolietske novice.
—- Zadnjo nedeljo je bilo zelo mraz, 

potem je pa nastopilo južno vreme, in 
nedavno padli sneg se je pričel tajati, 
a ponoči je brozga na obstranskih tla­
kih zmrzovala v poledico. Ta je po­
vzročila več nesreč. G. Gregor Pe­
trovčič, 531 Marble St., je spodrsnil in 
si strl levo roko. Ga. Katarina Ma- 
šat, 206 Marble St., je padla na ledu in 
si tudi strla roko. Oba uspešno zdra­
vi dr. Ivec, tako tudi go. Božič, ki si 
je z vročo vodo opekla desno nogo»

Jolietski volivci, pozor!
Drugi torek, dne 28. januarja 1913, 

boste glasovali o vprašanju, ali naj se 
sedanji način mestne uprave po župa­
nu in aldermanih odpravi in uvede ta­
kozvana “commission form of govern­
ment” (t. j. mestna uprava po peterih 
komisarjih z županom na čelu), ali ne.

Svetujemo vam, slovenski in sploh 
slovanski volivci, da glasujete z “ Ne” . 
Zakaj?

Nasvetovana novotarija se je obne­
sla v. mnogih mestih, pravijo. More­
biti. Toda v kakih mestih? V takih, 
kjer so vsi prebivavci ene narodnosti, 
kjer ni takozvanih “ foreignerjev” ali 
tujcev, ki niso angleškega rodu. Tam 
so morebiti zadovoljni z novotarijo.

Mi pa živimo v Jolietu, kjer je naj­
manj dobra tretjina prebivavstva slo­
vanskega rodu. In mislite li, da bi 
potem imel kateri Slovenec ali Slovan 
še kdaj priložnost, postati član mestne 
uprave, ako se uvede novotarija tudi 
v Jolietu? Nikdar več ne, to lahko tr­
dimo, ker vemo, kako nas Slovane 
drugorodci pisano gledajo in ob vsaki 
priliki ponižujejo! Samo njihovi mož­
je bi zmagovali pri volitvah za mast­
ne komisarje, ker bi bilo teh vseh sku­
paj z županom vred samo pet in ne bi 
trpeli med sabo nobenega “ foreigner- 
ja” . Kakor carji bi radi gospodarili 
sami! To hočejo! To pomnite.

In dne 28. t. m. glasujte vsi kakor 
en mož z: Ne!

Rojakom v stari domovini.
Naznanjam Slovencem in Hrvatom 

v stari domovini, da kadar mislijo v 
Ameriko potovati, naj vsi tisti fanti, 
kateri še niso 21 let izpolnili, se ogla­
sijo pri svojem župniku in naj na pro­
šnjo dobe krstni list, zakaj družba Illi­
nois Steel Company nobenega ne sprej 
me v delo, ako nima spričevala svoje 
starosti. S tem vsak sitnost odkloni 
sebi in nam, ki jih v delo sprejemamo.

Joliet, 111., 13. januarja 1913.
Stephen Kukar.

ALI SE SPET
PRIČNE VO JN A ?

Odvisno od Turčije, kako odgovori na 
zadnjo besedo zaveznikov 

in velevlasti.

TRDNJAVA 0DRIN MORA PASTI.

Če se Turek ne vda izlepa, se bo pa 
moral vdati zgrda.

London, 15. jan. — Balkanski zavez­
niki se niso omehčali v svojem odloč­
nem sklepu, spet pričeti vojno, ako 
Turčija hitro ne sprejme njihovih po­
gojev. Svetu žele dati na znanje, da 
v njihovi politiki ni nobene izpremem- 
be. Kot zavezniki so postavili geslo 
“ Balkan za balkanske narode” v času, 
ko so tak korak smatrale evropske ve­
levlasti skoro za predrznost in pre­
vzetnost. In sedaj izjavljajo, da svoje 
z orožjem krvavo pribojevane pravice 
nočejo opustiti.

Bolgarski pooblaščenci izjavljajo, da 
si ni moči misliti, da bi se njihova vla­
da odločila k temu, da se odreče Odri- 
nu in zadovolji z razrušbo trdnjavskih 
zidov.

Z ozirom na velevlasti so zavezniki 
za nekaj dni podaljšali čas, do katere­
ga se mora Turčija vdati, drugače spet 
zagrme topovi.

London, 14. jan. — Če nepričakovani 
dogodki ne izpremene položaja, bo v 
enem tednu na Balkanu spet razbes­
nela vojna in Evropa bo priča vseh 
strahot zimske vojske.

Zavezniki so trdno sklenili, v drugič 
seči po orožju. Turški pooblaščenci 
so zadnji teden pretili, da zapuste Lon­
don. Danes so balkanski delegati pre­
pričani o tem, da turški odposlanci ne 
zasledujejo gotovega cilja, nego da o- 
mahujejo semtertja in zavlačujejo po­
litiko, katere nočejo več prenašati. Ne­
koristne razprave, pravijo, da nimajo 
nobenega smisla več. Meč da mora 
govoriti.

Otomanska vlada ni sklicala, kakor 
je izprva nameravala, zà danes mini­
strskega posveta in pač ne misli Odgo­
voriti na ultimatum balkanskih držav 
glede Odrina (Drenopolja, Adriano- 
ple).

Zavezniki ne verjamejo v izdatnost 
poslanice, ki jo  velevlasti predlože v 
Carigradu, ker je opisana v premilih 
izrazih in enostavno nasvetuje Turčiji, 
naj se podvrže vojni usodi in opusti 
Odrin, ker se je bati homatij v drugih 
delih države v času, ko Turčija ne bi 
mogla najti moralne ali finančne pod­
pore v Evropi.

Turška vlada ve, da to ne pomeni 
ničesar, ker se velevlasti ne bodo mo­
gle' zediniti v nobeni prisilni odredbi. 

Zahteve bodo hujše.
Ko v drugič sežejo po orožju, zatr­

jujejo balkanski delegati, bodo njihovi 
mirovni pogoji različni od onih, katere 
Turčija sedaj odklanja. Pravijo, da 
Bolgarija ne bo zadovoljna z mejno 
črto od Rodosta do Midje, nego jo  po­
tegne prav pred vratmi carigrajskimi 
in da bo zahtevala vojne odškodnine 
$200,000,000 ali več.

G. Novakovič, srbski pooblaščenec, 
je rekel nocoj :

"Dobro poznam dušni stan Turkov, 
ker sem živel v Carigradu kot poslanik 
sedem let. Turški fatalizem (vera v 
usodo) povzroča, da se oklepajo upa­
nja, ko bi druga misleča bitja umela, 
da je vse izgubljeno.

Naših 65,000 Srbov, oblegajočih O- 
drin na zapadni in južni strani, je tako 
tesno ob mestu, da lahko štejejo okna 
v hišah in opazujejo premikajoče se 
ljudi. Na prvo povelje bodo lahko vr­
gli noter cele ognjene toke. Bolgari 
z druge strani lahko store isto.”

Diplomati smatrajo položaj Turčije 
za najneugodnejši. Kiamil paša uteg­
ne prvi odstopiti kot veliki vezir (prvi 
minister). Temu odstopu utegne sle­
diti anarhija (brezvladje).

Dežela je že v veliki stiski za de­
nar, in stanje in navdušenost armade 
sta dvomljivi stvari.

Slovanski protest.

Dunaj, 14. jan. — Že več tednov 
pred božičnimi prazniki so se po vsej 
državi nabirali darovi za mobilizirane 
čete, da se razveselijo vojaki, ki so bi­
vali o Božiču daleč od svojih rojstnih 
krajev. Sedaj so se imeniki darovav- 
cev predložili cesarju Francu Jožefu, 
razdeljeni po narodnostih. In pri se­
stavi teh imenikov se je dognalo dej­
stvo, da ni bilo nič, darov od Čehov in 
Jugoslovanov. Ti so to priložnost po­
rabili, da so protestirali proti zadrža­
nju avstro-ogrske vlade v balkanskem 
vprašanju.

Car Ferdinand na bojišče.

Sofija, 14. jan. — Car Ferdinand in 
člani vlade so odpotovali opolnoči v 
Mustafo Pašo. Tamkaj se snidejo z 
generalom Savov, vrhovnim poveljni­
kom, .in s poveljniki četverih bolgar­
skih armad.



Joliet, 111., IS. jan. — Danes tri tedne 
bo že pepelnica. Pač kratek predpust 
imamo letos, a dovolj dolg, da se lah­
ko vsak samec oženi, ki čuti v sebi po­
klic za lepo družinsko življenje. In 
pravijo, da časi ne bodo slabi za delo 
pod novim predsednikom, čeprav je 
demokrat. Zato le korajžo, fantje, do­
kler je čas! Sicer pa nikogar ne sili­
mo, ker živimo v svobodni deželi. Sa­
mo opozarjamo na običaje predpustne.

— Slavni slovenski dvor sv. Ane št. 
534 Katoliških Borštnaric priredi v 
soboto, dne 18. t. m. zvečer v Sternovi 
dvorani veliko veselico s sijajnim ple­
som. Društvo se že dolgo pripravlja 
na to prireditev pod skrbnim vod­
stvom svoje predsednice, gospe Josip 
Stuklove. Na sporedu bo med dru­
gim takozvani “ Grand March” . Pri­
čakovati je, da naše zavedno ženstvo 
in sploh občinstvo počasti naše vrle 
borštnarice z najobilnejšo udeležbo.

— Izobraževalno društvo “ Sloveni­
ja” se pridno pripravlja na svoj izlet 
v Chicago zadnjo nedeljo v tem mese­
cu, to, je, dne 26. januarja. Tedaj na­
stopi “ Slovenija” prvikrat s svojini 
igravskim in pevskim zborom pred 
slavnim chicaškim občinstvom, in si­
cer popoludne v Narodni dvorani na 
voglu Centre avenue in 18. ceste pod 
pokroviteljstvom Slov. mlad sam. 
podp. društva “ Danice” . S svojim 
pevskim zborom se je “ Slovenija” pr­
vikrat predstavila istotam dne 22. dec. 
1912 povodom uprizoritve treh gleda­
liških igric po vrlih članicah in članih 
“ Daničinih” . A  topot nastopi joliet- 
ska “ Slovenija” v.Chicagi sama z igro 
in petjem. Predstavljala se bo vese­
loigra v treh dejanjih “ Cigani”, našim 
Jolietčanom že znana izza dne 3. nov. 
1912. Na pevskem sporedu pa bo več 
krasnih pesmi, ki so nanovo naštudira­
ne pod vodstvom g. prof. R. Zupanca 
tako, da bo njihovo izvajanje gotovo 
ugajalo najbolj kritičnemu ušesu; o- 
menjamo samo H. Sattnerjevo “ Opo­
min k petju”. Na sporedu bo tudi dalj­
ši govor izletnega vodje “ Slovenija- 
nov” . Kakor čujemo, je v Chicagi za 
prihod in javni nastop Jolietčanov naj­
večje zanimanje in so vstopnice k pri­
reditvi že skoro razprodane; tudi iz 
So. Chicage in iz Waukegana pride k 
predstavi baje mnogo rojakov in roja­
kinj, tako da se bo cela prireditev raz­
vila v lepo slovensko kulturno slav­
nost, ki bo lep korak na poti do zaže­
lene sloge med ameriškimi Slovenci. 
Zatorej — na svidenje v Chicagi!

— Za Rdeči križ na Balkanu. Prejeli 
smo in drage volje objavljamo sledeči 
poziv: Hrvatski Sokol v Jolietu pri­
redi dne 1. februarja 1913 ob 8. uri 
zvečer v Sternovi dvorani veliko ples­
no zabavo v korist Rdečega križa na 
Balkanu. Bratje Hrvati kakor tudi 
ostali Slovani mesta Jolieta in okolice 
se pozivajo na to veliko rodoljubno 
delo. Pokažimo vsi do enega, da spo­
štujemo svoje brate na Balkanu kakor 
tudi njihovo delo v nadi, da vsakdo, ki 
ima slovansko zavest, doprinese svoj 
dar na altar naših mučeniških bratov 
ter vam vnaprej kličemo: Dobrodošli! 
kakor tudi sokolski: Zdravo! Odbor.

— Kam pa na pustni večer? V dvo­
rano K. S. K. Jednote na maškaradni 
ples mladeniškega društva sv. Janeza 
Krstnika št. 143 K. S. K. J. Omenjeno 
društvo je dobro znano v celem Jo­
lietu po svojih elegantnih plesnih pri­
reditvah, a letošnja maškarada bo pre­
segala vse prejšnje v vsakem oziru. 
Sviral bo Ericksonov orkester, naj­
boljši v Jolietu. Najlepšim ženskim in 
moškim maskam se bodo razdelila če­
tvera lepa darila. Vstopnina samo 25c. 
Torej na pustni torek, dne 4. februarja 
zvečer v Jednotini dvorani na veselo 
svidenje!

— Neveste Kristusove. 25 mladih 
devojk je bilo sprejetih kot novinke v 
red frančiškanskih sester Sv. Srca zad­
njo soboto v kapeli bolnišnice sv. Jo­
žefa. Samo šest izmed bodočih sester 
je ameriškega pokolenja.

— Utekli so trije kaznjenci iz joliet- 
ske državne kaznilnice zadnjo soboto 
popoludne in sicer v avtomobilu neke­
ga kaznilniškega uradnika. Eden iz­
med zrelih ptičkov, obsojenih radi u- 
morov in vlomov v dosmrtni zapor, je 
bil ujet v ponedeljek zjutraj^ druga 
dva sta jo  menda srečno odnesla v 
Chicago. V avtomobilu so se ubež­
niki pripeljali do neke farme blizu kra­
ja Momence, kjer se jim je samodrč 
pokvaril, in zato so peš nadaljevali 
beg proti Gary, Ind. Prijet je bil po­
tem eden izmed njih, neki A. E. Ayers, 
ko je v Beecheru telefoniral v Chicago 
nekemu gostilničarju po obleko. Za­
nim iveje pripovedovanje stražnika pri 
vratih kaznilnice, kako je ubežnikom, 
ogrnjenim z dežnimi plašči, odprl ve­
lika vrata in jim salutiral, misleč, da 
se pelje v svojem avtomobilu, kakor 
po navadi, kaznilniški uradnik A. C. 
Loomis. Ubeg so zapazili čez eno 
uro, ko so bili ptički že daleč iz svoje­
ga gnezda.

— V  petek 17. t. m. se prično agita­
cijski shodi v prid uvedbi mestne upra­
ve po komisarjih (commission form of 
government) in se bodo vršili vsak ve­
čer do dne 28. t. m., ko se ima po 
ljudskem glasovanju odločiti, ali se 
novotarija sprejme ali ne.

— G. Frank Završnik, potovalni za­
stopnik dobro znane jolietske tvrdke

Slovenian Liquor Company, je odpo­
toval v soboto v Calumet, Mich., in 
druga mesta na severu, kamor je bil 
klican po “businessu” .

— Dr. Struzynsl<i, 708 N. Chicago 
St., se je vrnil z večmesečnega obiska 
svojih sorodnikov in znancev v Pa. in
N. Y. ter zopet redno ordinira.

— Pisma na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Henigsman Marija, 
Marunič Mile, Muren Louis, Rogina 
Katie, Varinov Peter, Windisch Mart.

-— Paketna pošta prav zadovoljivo 
deluje v Jolietu, in vsak dan se oddaja 
večje število poštnih paketov.

Angleton, Tex., 1. jan. — Cenjeno u- 
redništvo! Če Vas je volja, pa nazna­
nite v hrvaške liste, da naj nikar ne 
kupujejo Hrvatje zemlje od kompanije 
tako drago kot plačujejo, po $65 za 
aker, ker zemlja se dobi še po $30 do 
$50 blizu mesta. Jaz sem rekel enemu 
Hrvatov, da naj da v novine hrvaške, 
ali mi je odgovoril: “ Ha, če sem ja 
plati!, pa naj še drugi tako plati!” In 
če hočete, dajte tudi v naš cenjeni 
list. Kompanija jim obeta, da jim 
bo kupila delovno živino in vse orodje; 
ko pa pride, ga pa lieče več poznati! 
Tako mi je eden ravno danes povedal, 
da je kupil zemljo od Co. in je plačal 
vso zemljo in ima kupno pismo; pa 
je prosil, da bi mu kompanija posodila 
nekaj denarja, ali zdaj ga pa ne dobi 
nikjer nič. Tako Co. dela z ubogim 
delavcem. Popred se muči po rudni­
kih in po topilnicah, da si prihrani za 
dom kupiti, potem ga že druga Co. 
odira. Tedaj če katerega veseli Tex., 
tu je veliko dobre zemlje in zdravo 
podnebje, ko jagode že zorijo. S po­
zdravom Ignac Plahutnik,

naročnik A. Sl.

Ely, Minn., 12. jan. — Cenjeno ured. 
Amer. Sl.! blagovolite sprejeti nekoli­
ko vrstic v predale A. S. Ravno se­
daj nimamo tukaj posebnih novosti. 
Delavske razmere so vedno iste, kakor 
po navadi; delavci so prepuščeni sami 
sebi, postopa se ž njimi kakor se po­
ljubi grofom. Delavci nimajo nobene 
skupščine ali medsebojne zveze. Na­
mesto da bi se zavedali za svoje kori­
sti, se med seboj kosajo in prepirajo 
prav po staroveškem načinu; komaj 
eno izgine, pa nastane zopet drugo, 
kakor sedaj na primer “zavod” , to bo­
de še pamet nekaterim zmešalo; vsaka 
glava svojo pamet, potem pa verjemi 
Petru ali Pavlu. Bodemo videli, kaj 
nam čas še prinese.

Društvo sv. Jožefa št. 112 K. S. K. J. 
je imelo dne 15. dec. svojo glavno zbo­
rovanje in volitev odbora. Izvoljen 
je sledeči odbor:

Paid Bukovec, predsednik;
Math Rom, podpredsednik;
Jos. Agnich, tajnik;
Jos. J. Peshel, II. tajnik;
Štefan Agnich, blagajnik;
Math Stonich, zastopnik.
Bolniško oskrb je po Novem letu 

prevzel tajnik. Bolni sobrati bodejo 
obiskani potom vsakega društvenega 
člana, kateremu tajnik sporoči obisk. 
Društvo ni pretečeno leto v naraščaju 
nič napredovalo; vzrok je temu, koli­
kor sem zagotovljen, ker se ni na zad­
njem glavnem zborovanju Jednote po­
trdil predlog v zakon, da bi vsi člani 
Jednote plačevali za poškodbe in bo­
lezen, kakor je to uvedeno pri J. S. K. 
Jednoti.

Pretečeno leto je bilo v našej župniji 
151 rojstev, 41 porok in 37 umrlih.

Dne 7. januarja se je tukaj poročil 
rojak Martin Bratanič z vdovo Marijo 
Petrič. Obilo sreče!

Zastopnik A. S.

Conville, 111., 2. jan. — Cenjeno u- 
redništvo! Že dolgo časa se nisem nič 
oglasil, pa tudi zdaj nimam nič poseb­
nega. Zimo imamo prav izvrstno. 
Snega še nismo imeli, da bi se kepali; 
zemljo se tudi ni še strdila, tako da 
smo, s sedanjo zimo prav zadovoljni. 
Tudi delo je izborno za delavnega 
človeka. Slovencev je tukaj še vedno 
malo, kar mi je znano samo pet; pri­
čakujemo jih nekaj čez lužo, ako' se 
spet parnik ne potopi.

Čitam tudi zbadanje od Glas Svobo­
de (er kako da bi se radi bedasti socia­
listi šopirili po Združenih Državah. 
Gospod urednik, le pustite jim veselje, 
saj od kozla še ni nikdar vol postal in 
iz prazne slame se Še ni nikdar nič 
zrnja dobilo; ti suroveži pa vedno mla­
tijo prazno slamo, ker mislijo, da ima­
jo  žetev delati. Delat naj bi šli, da 
ne bi razcapani se vlačili okoli in pa 
lačni, kot so vsi kar jih poznam. Ne 
bodem jih bolj opisoval, ker jih tako 
vsak verni človek pozna. Torej vo­
ščim vsem vernim Slovencem srečno 
in veselo novo leto. Tebi, vrli list, 
obilo dobrih naročnikov in veselo no­
vo leto. Z Bogom! John Šebat, 

1710 North Vermillion St.
.( ~ ------------

Crockett, Cal., 7. jan. — Cenjeni g. 
urednik A. S.! Upam, da mi priobčite 
teh par vrstic v naš priljubljeni list. 
Vam zopet danes pošljem $2 za leto
1913., ko vidim, da je A. S. edini kato­
liški list. — Slovenci ste lahko ponos­
ni po slovenskih naselbinah, ko ima­
ste ^slovenske duhovnike, ko slišite 
božjo besedo v svojem maternem je­
ziku. Tudi jaz sem jo slišal o božič­
nih praznikih v slovenski cerkvi, pri 
kateri župnikuje slovenski duhovnik v

San Francisco. — Mesto San Fran­
cisco je oddaljeno od tukaj 30 milj. 
Tam so pričeli graditi za svetovno raz­
stavo, katera bo največja v zgodovini, 
kar jih je še bilo. Avstrija si je tudi 
izbrala lep prostor za razstavo v Gold­
en Gate parku, kjer se vidi vsake vrste 
živali, ker park je eden največjih, kar 
jih je v San Franciscu. — Vreme ima­
mo bolj hladno nekaj dni. — H koncu 
mojega dopisa pozdravljam vse znan­
ce in prijatelje in sorodnike v Jolietu,
111. Tebi, vrli list, pa obilo uspeha.

John Geržin, Box 643.

Los Angeles, Cal., 6. jan. — Tukaj­
šnje mesto je največje in najlepše v 
Californiji. Naroda je približno 400,- 
000 duš. Ulice so snažne; ulična že­
leznica je prvega razreda. Električna 
proga presega 40 kvadratnih milj. 
Glavne ulice so lepo razsvetljene, da 
se časopis lahko bere na ulici ponoči. 
Turisti pravijo, da mu ni para na ze­
meljski krogli. Ogromne stavbe gra­
dijo večinoma v 10 nadstropij, 12 nad­
stropna je skrajna meja. Gledališča 
grejo rakovo pot. V Grand Opera 
House so pred 3 leti gledališčni igralci 
zaslužili $150 do $500 na teden; iztegni 
roko, privzdigni nogo, odpri usta, po­
kaži jezik — pa so dobili plačano ka­
kor za suho maslo; zdaj so večinoma 
premične slike po drugih velikih o- 
drih; kakšnih 50 gledališč je spreme­
njenih v gledališča s premičnimi sli­
kami in vstopnino po 5c, tista napre­
dujejo. Glavna industrija so hoteli in 
restavranti. Socijalistov je tukaj do­
sti; govore imajo vsak večer, če ni le 
dežja; imajo vse enake, nasprotni so 
katoličanom.' in kat. cerkvi, sv. veri, 
čeprav mi in naša vera niti enega cen­
ta njim ne vzamemo. 'Pravijo, da člo­
vek pride iz opice. Socijalisti niso 
sposobni, da bi sploh mogli razumeti, 
kaj da pomeni beseda opica. G. Mar­
tin Konda, da bi on ovce pasel v Cali­
forniji, pa bi bil imel mir vesti, več 
denarja nego ga ima zdaj in njegovo 
ime ne bi bilo zapisano po vseh tak­
šnih luknjah, kjer so umazani ljudje.

Želim vsem naročnikom A. S. bistre­
ga talenta. Naročnik.

McGregor, Minn., 1. jan. — Cenjeni 
urednik Am. Sl.! Prosijn malo prostor­
čka v tem listu, ker me zelo veseli in 
tudi solze mi v očeh plavajo, kadar či­
tam v listu Am. Sl., da po nekaterih 
cerkvah se je brala sv. maša tudi ob 
polnoči na sveti večer. Drage rojaki­
nje in rojaki, kateri ste tako srečni v 
Ameriki, da ste bili pri sveti maši na 
sv. večer, blagor vam! Pa ako je še 
pevski zbor, da se slovenske pesmi po­
jo, pa še slovenski duhoven: ko bi bila 
jaz v takem kraju, nikdar ne bi vzdih­
nila za moj rojstni kraj. Pa tudi spo­
ročam, da tudi tukaj v tem mestu je 
bila sv. maša ter je prišel iz Aitkina 
duhoven en dan pred Božičem, pa ker 
ni še katoliške cerkve, daroval je sveto 
mašo v hiši, ki je za volitve.

Dragi rojaki in rojakinje, ako kate­
rega veseli v Minnesoti, pridite sem, 
tukaj dobiste še v mestu lote po cepi 
ali grunta. Prav “ lušno” je tukaj, sa­
mo ko bi bilo nas Slovencev kaj več, 
da bi eno cerkev napravili. Kar je za 
živež, je prav po ceni, krompir 30c bu- 
šel. Zimo imamo letos prav ugodno 
še dosedaj.

Zdaj končam in voščim vsem čitate- 
Ijicam in čitateljem srečno in prav 
veselo novo leto in dober zaslužek, pa 
da zraven tudi Boga hvaliti ne bi po­
zabili. Z Bogom! Anica Jakše.

New York, 31. dec. — In že zopet 
so minuli dnovi. ne da ste čuli vesti iz 
velikega New Yorka. Perverzna great- 
ernewyorška klima je vrgla pisca teh 
vrst v Prokrustovo postelj, iz katere 
ta “ single man” dolgo ni mogel. Se­
veda mu ni Prokrust zravnal telesa s 
kratko posteljo, pač pa mu je zrahljal 
živce, zmekšal mu je ob svetem večeru 
— dušo in led se topi ob njenem robu.

Želel sem v duhu bravcem našega
A. S. lepih božičnih praznikov in že­
lim jim danes srečnega novega leta, 
četudi sem malo pozen. Čestitke so 
vedno dobrodošle, glavno, je, da priha­
jajo iz srca.

Novo leto! Za nami spomini, grenki 
in sladki, pred nami hrepenenje in pri­
čakovanje solnčnih dni, in ob Silve­
strovem večeru pojnimo srca z dobrimi 
sklepi, ki jih pa pozabimo, čini nam 
prvi žarek jutranje zore zasije v dušo 
in nas prebudi iz prekratkega spanja. 
Leto za letom isti pojavi, in staramo 
se! ■

Ob novem letu hite “ die Kussuech<- 
tigen” iz hiše v hišo po novoletne po­
ljube in takrat so srečni mladi in sta­
r i . . . Listal sem po zgodovini, a nikjer 
nisem mogel najti izvora poljubom, 
pač pa sem našel mnogo tega o novo­
letnih darilih in rad postrežem s tem 
mojim bravcem. Vse naše šege in na­
vade ob redkih teh praznikih smo po­
vzeli od Rimljanov. Do leta 153. pred 
Kristom je veljal Rimljanom prvi ma­
rec za začetek leta. Ostanek tega o- 
bičaja vidimo v novoletnem kruhu, 
“ panis martialis” ali “ marcipan” zva- 
nem. A ker so konzuli nastopali svo­
je službe na prvi dan januarja, je iz­
podrinil ta oficijelni dan staro ono 
svečanost. Julianski koledar je pro­
glasil definitivno prvi januar'začetkom 
leta. Ovid nam opisuje menjavo letal 
v starem Rimu. A kar nam pesriik- 
veseljak preživo, prerožnato opisuje, 
to so nam pozneje stari cerkveni očet­
je v bolj temnih glasovih razodeli. Na 
novega leta danse je smel do sitega 
najesti revež ob bogatinovi mizi in na­
slednjega dne se je kockal rob z go­
spodom. Zelene girlande so krasile 
poslopja in med listi je žarilo v noči 
tisoč in tisoč lučic. Sezali so si v ro­
ko, poljubljali se in darovali drug dru­

gemu nalašč v to svrho kovani denar, 
simbol sreče.

Homer in Virgil sta svetovala ta­
kratnim zemljanom, “ na tešče” piti 
samo nemejanega vina. Tega pa ni 
vsakdo imel in posledica je bila, da se 
stoterim in stoterim novoletnim pijan­
stvom niso čudili. In danes? Dve ti­
sočletji sta izginili v vesoljnosti, a 
človek je ostal isti, razlika je samo ta, 
da je postal rafiniran, da se zastruplja 
intenzivno, a pozablja, da se kljub 
novoletnim čestitkam, vse hitreje bliža 
grobu — s polno čašo v roki.

Naše javno društveno delovanje za­
ključi za to leto naj starejše podp. dru­
štvo sv. Frančiška. V dvorani “ De 
lavskega Sokola” bo zopet zbrana elita 
greaternewyorškega slovenskega živ 
lja in pod aegido našega slovenskega 
staroste g. Josipa Remsa se priključi 
analom nov, a poln list...

Tej veselici sledi samostojno podp. 
društvo 11. januarja s svojo prvo letno 
veselico v brooklynski “ Liederkranz- 
halli” . —; Vspeh te affaire me že danes 
jako .zanima, svoj debut ima vendar 
novi predsednik, kateri mi, žal, ni znan.

O predsednikih pozneje!
25. januarja prireja naša podružnica 

sv. Cirila in Metoda svojo letno vese­
lico v “ Beethoven Halli” . Tjekaj vsi, 
pre'ostali denar pa projektovanemu slo 
venskemu zavetišču! Morda se kdo za­
čudi mojim besedam, da nisem dosle­
den in da moj plaščyne pozna smeri.. . 
O da! V življenju se dogaja marsikaj 
in ideali, ljubezen do domovine svoje 
slabi in g ine... Naši slovenski meceni 
(?) onkraj morja se kaj slabo sporni 
njajo nove ameriške “ Slovenije” in do 
danes še nisem bral niti besedice, s 
katero bi se nas spomnili, puste nas in 
ne zmenijo se za nas. Že dve tukaj­
šnji zabavni društvi sta se obrnili s 
prošnjami na slovenske veljake v Lju­
bljano, odgovora pa od nikjer ni bilo. 
Prosila nista materijelne pomoči, pro­
sila sta duševne hrane, a niti te jima 
ne privoščijo. Daj in samo daj, po­
šiljaj z žuljavo roko pridobljene do­
larje, saj vzgoje ti itak ni treba. Tolsti 
njih obrazi in gorati njih “ Menage- 
friedhoefe” pričajo pač jasno, da so 
storili svojo narodno dolžnost z neiz­
mernimi žrtvami, oni, narodni muče­
niki! A  Ti, amerikanski Slovence, ajde 
v tovarno, v jamo, ne misli na se, a 
ne pozabi nikdar, tlačene svoje domo­
vine!

O ti liberalni ljudje! In vprašam se, 
kdaj se nam odpro oči in kdaj zatremo 
ono glupo sentimentalno čustvo do­
movinske ljubezni, kdaj? Sveta nam 
bodi le domača zibel, spomin na rodi­
telje, brate in sestre — vse drugo je 
absurdna sentimentalnost! —

Brooklynska “ Bratska zveza” prire­
di 1. februarja v “ Liederkranzhalli 
svojo letno veselico, newyorški ‘Orel’ 
pa 15. februarja, a to v Schuetzenhalli 
na 8. ulici.

Zabav torej v izobilju in ker nam je 
naš novi predsednik Wilson svečano in 
javno obljubil, da obesi vsakega, ki 
bi hotel provzročiti paniko, slično oni 
leta 1907., se nam slabih časov ni bati 
in vedrega čela zremo v bodočnost.

In naša pevska društva? Pero mi 
sicer sili stranpot, a spomnim se stare 
one rimske: de mortuis nil nisi bene, 
o mrtvih govori samo dobro in po tem 
reku se tudi ravnam. ’ “ Slavec” spi 
zimsko spanje, pokriva ga tisočleten 
severni ledenik; katerega ne staja niti 
žarek aequatorskega sobica.

In "Triglav” ? Iz stagnacije — seve 
da trenutne — se probuditi mora, ker 
dane častne besede bogme niso iz bo 
ba. Žalostno je dejstvo, da se dušev 
ne supremacije nekaternikov pripo- 
znati neče in “ hinc” taki vspehi!

Ostane le še moja hčerka “ Domo­
vina” , katere pa agilnost do danes še 
ni zapustila, programa — našega 
sicer dosledno ne izvaja, a poje vendar 
in to je glavno! Razveselila bi nas 
jako, da hoče venkaj'na zrak, na par 
ket, kamor slovenska pesem “ spada” 
— Proč iz teme in nezdravega zraka!

Minul je skoro december in minule 
so volitve v naših društvih. Rezultati 
so različni in menjalo se je malo. A 
čudim se nekemu društvu, da vredno­
sti predsednikove ni priznalo in volilo 
naslednika, ki je morda popolnoma 
‘OK ’, a vendar ne morem najti v njem 
popolnosti, četudi ga ne poznam. Čud­
ni so naši ljudje, osebnost cvete in 
solnčna roža se skrije v njeni senci...

V  drugem društvu zopet ne morejo 
priti do soglasja in posledica je, da so 
razpisali nove .volitve. Tudi ti ljudje 
so čudni! Volite iz svoje srede naj­
marljivejšega, ki ima v javnosti do­
kaj vpliva in ugleda, in nima slame v 
glavi, pa je stvar končana! Čemu se 
ozirate na osebe? Morda se kdo oglasi 
in mi zabrusi: “ Kaj ti mar naše dru 
štvo?” in prav bi imel — na pol! Za 
javno naše' življenje potrebujemo 
sloge, trikrat sloge in če se ista po 
društvih drobi in lomi, ne moremo 
pričakovati pri kaki velevažni narodni 
akciji skupnega, složnega dela, kje so 
onda sadovi? Pa “ so near and yet so 
far” je ta naša sloga in čegava je kriv­
da, da ne moremo v njeno okrilje?

Dajmo, skušajmo pozabiti ob sklepu 
leta svoj lastni “jaz” , pokopajmo nje­
govo Veličanstvo svoj “ alter ego” in 
položimo v njegovo krsto ves svoj 
egoizem in po celi naši koloniji zapiri 
hkrati drug veter...

Poznam rojaka — mimogrede . bodi 
omenjeno, da je bil nekdaj moj naj­
boljši prijatelj — vidite, in ta se je 
zahvalil na predsedniški častj v mne­
nju, da bo vspevalo društvo bolje brez 
sceptranjegovega; če je prav storil, še 
ne vem, imponuje pa mi njegova nese­
bičnost!

Skušajmo biti požrtvovalni, nesebič­
ni in evo nam sloge, evo nas v jed- 
nem kolu! Po tem trenutku hrepeni­

mo vsi in samo ta želja naj polni naša 
srca — ob novem letu!

Ivan /(damic.

Springfield, 111., 6. jan. — Prosim 
Vas, g. urednik A. S., da bi mi natis­
nili malo poročilo tudi iz naše nasel­
bine, morda si kateri misli, da smo 
čisto že zaspali. Ne si misliti, da spi­
mo, ampak z veseljem in s pravo za­
dovoljnostjo napredujemo.

Božične praznike smo s tako zado­
voljnostjo obhajali, da bi jih človek 
vsaki dan ali teden pričakoval, in to 
je bilo z največjo pripomočjo našega 
pevovodje, kateri se tako muči in žr­
tvuje, da se obredi v najlepših slavno­
stih in prizorih vzdržijo. Pri zjutra- 
nji maši je bilo dvanajst nedolžnih de­
klet opravljenih v beli obleki in v pri­
zorih kakor nedolžnih angeljčkov ter 
so pele s tako milim in do srca sega­
jočim glasom vesele božične pesmi, 
da se je moralo vsakemu srce geniti. 
Tudi ob vsaki nedelji imamo prijetno 
petje, tako da je cerkev zmirom polna' 
ljudi že zaradi dobrega petja domače 
slovenske pesmi, in tudi c^uhovnik ima 
lepe pridige. To je res, da sedaj ni­
mamo slovenskega duhovnika, ampak 
upanje imamo zmerom, da se bode 
kateri zglasil vsaj v najkrajšem času, 
ker vsaki Slovenec želi, da bi tudi vsi 
drugi obredi bili v domačem sloven­
skem jeziku.

Imamo lepo priliko za napredek v 
vsakem oziru, in je tudi veliko Sloven­
cev naseljenih tukaj. Res je, da smo 
v večini sami premogarji, ampak za 
napredek smo zmerom vdani in po­
žrtvovalni..

Kar je pa zavoljo društvenih raz­
mer, imamo pa društev na razpolago 
naj bode moških ali ženskih, zavaro­
valnih ali podpornih toliko, da si lah­
ko eden kar izbira, da lahko pristopi 
k dvema ali še več, če mu je ljubo.

Zraven teh imamo pa še veselejša, 
namreč eno godbeno društvo, ime 
“ Slovenska godba” , in Narodno pev­
sko društvo “ Prešeren” ter Slovensko 
dramatično in pevsko društvo “ Tri­
glav” .

To zadnje društvo napreduje, da je 
res veselje in za zabavo. Priredili so 
igro na Silvestrov večer, katera je bila 
prva domača igra v tem mestu. Ude­
ležba je bila ogromna, da je bila pro­
storna dvorana popolnoma polna, in 
igra se je hvalila in se še tudi sedaj 
hvali, da so bili navzoči vsi zadovoljni. 
Predstavljena igra je bila “ V Ljublja­
no jo  dajmo” , za katero so bili igralci 
popolnoma izbrani. Seveda jih je malo 
preveč hvaliti, ker potem bi bili ošab­
ni, ampak zaslužijo pa pohvalo vseeno, 
kakor Gašper, Rotija, Neža, Pavla, 
Marica, Doktor, Sodnik in Priče. Vsa­
kemu želim, da bi se še zanaprej učili 
in nam' več veselih večerov priredili, 
za kar bodemo res vsem hvaležni.

Torej Slovenci, dajmo se zanimati 
in vsako stvar naprej vzdržati, katere, 
se lotimo in ne opuščati ter slabo pri­
voščiti in zraven še zaničevati. Naj 
bode stranka ena ali druga, samo ne, 
da bi si eden drugemu ^slabo želeli: 
dokler bode to geslo med nami, ne bo­
de veliko napredka in ne dobička za 
nobenega.

Rad bi želel, da bi se jih veliko o- 
glasilo za pristop v Pevsko in drama­
tično društvo “ Triglav” ter bi imeli 
več zabave med sabo in več veselih ve­
čerov. To društvo tudi ni pod pre­
tvezo, da bi samo za sebe delovalo, 
ampak kadar si svoje stroške porav­
na, lahko priskoči na pomoč temu ali 
drugemu društvu, in to lahko vsak mi­
sli, da bi bil velik pripomoček. Vstop­
nina je itak nizka, namreč pristop 25c 
in mesečnina 25c. Upam in želim, da 
bi se veliko članov oglasilo in poseb­
no pa pevcev in igralcev. Voščim vsem 
srečno novo leto. Poročevalec.

Waukegan, 111., 22. dec. — Slavno 
uredništvo! Prosim, dovolite mi malo 
prostora v vašem cenjenem listu, da 
malo povem, kako tukaj neki ljudje 
na vso moč delajo zoper A. S. Neka 
ženska, katera le večinoma pri kato­
liških družinah svoj kruh služi, na vse 
grlo kriči, če vidi A. S.: “ Pa zakaj 
imate te zanikarne ‘cajtenge’ ? Mar se 
naročite na Glas Svobode, da se boste 
kaj naučili; A. S. se pa kar odpovejte; 
če se nočete sami, pa dajte meni vaš 
naslov, pa bo naš Lojze pisal tja v 
Joliet, da vi ne marate več tacih ‘caj- 
teng’ v hiši, kakor je A. S.” Potem 
se še pohvali: “ Pri nas smo ga pa 
preč odpovedali, ko se je ta vojska za­
čela tukaj.” ■ Ko bi vse slovenske žene 
bile moje misli, potem kadar bi potre­
bovale žensko osebo pri sebi, take ne 
bi vzele, naj si služi svoj kruh pri so- 
cijalistih in pri tistih, ki so bili v sta­
rem kraju trdi nemčurji! V  mojo hišo 
ona ženska ne bo hodila! Pač pa bo A.
S., dokler bodem jaz živa in upam, da 
bo v vsaki hiši dosmrten naročnik.

Slovenka.

S POTA.
Gilbert, Minn., 30. dec. — (S pota.) 

Zapustivši mesto Eveleth in ondotne 
napredne rojake, sem se podal po po­
ulični železnici, ki je baš isti dan prvič 
vozila po pravkar zgotovljeni novi 
progi, na Gilbert, kjer sem posetil on- 
dotnega slov. župnika, Rev. A. Pirnat, 
ki me je jako prijazno sprejel.

Na prvi pogled sem spoznal sloven­
sko staro cerkev, kojo so baš pred 
desetimi leti na Sparti blagoslovili, 
katere slavnosti sem se istočasno tudi 
jaz imel čast udeležiti.

Zdaj si so pa že postavili, novo, mno­
go večjo in lepšo cerkev, ki je pravkar 
dogotovljena odzunaj, a znotraj so jo  

(Nadaljevanje na 7. strani.)
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Dobite zvezek Severovega Almanaha in zdravo- Eg 
slovje za leto 1913 za Slovence od Vašega le- ||
karnarja. Da Vam ga zastonj. *

laii
_______  M

Glavni vzrok
vedno naraščujočega zahtevanja za

Severov Balsam
za pljuča Severa’s Balsam for Lun trs

je njegov učinek v slučajih kašlja, hripavosti, vnetja sapni­
ka, davice in oslovskega kašlja. — Vzemite ga in se prepri­
čajte. — Cena 25 in 50 centov.

Severove Jetrne
Kroglice (Severa’s Liver Piliš)

so male a zelo zanesljive v slučajih zapeke, medlega glavo­
bola, omotice, bledice, žolčnice, in drugih nepravilnosti jeter. 
Cena 25 centov.

Severovo 
Gothardsko Olje

(Severa’s Gothard Oil)

bi moralo biti pri roki v vsaki hiši, ker hitro olajša bolečine, Hi 
ki Vas nanaglo napadejo. Nadrgnite ga, kjerkoli občutite bo­
lečino. Priporoča se tudi zoper revmatizem. Cena 25 cent.

Severova Zdravila so vsa dobra in dobra za vse. Naprodaj so 
v lekarnah. Ako jih Vaš lekarnar nima v zalogi in jih ne dobi, pi- 
šite nam. Zdravniški svet zastonj.
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IZ S T A R E  D O M O V IN E .

KRANJSKO.

— V Ameriko z ljubljanskega juž­
nega kolodvora je odpotovalo dne 16. 
dec. 28 Slovencev, in 23. dec. 6 Hrva­
tov.* Iz Amerike se je vrnilo dne 16. 
dec. 110 Hrvatov ter 150 Bolgarov in 
Makedoncev; 18 dec. 60 Hrvatov, in 
23. dec. 14 Hrvatov.

— V Ameriko se je hotel 22. dec. 
odpeljati Lazo Kovačevič iz Jesenika 
pri Ogulinu ter se s tem odtegniti vo­
jaški dolžnosti. Namen mu je pa pre­
prečil na južnem kolodvoru v Ljublja­
ni službujoči stražnik Večerin s tem, 
da ga je aretiral. Oddali so ga pristoj­
ni oblasti.

— O treznosti Jugoslovanov piše v 
“ Dnevu” zdravnik dr. M. Rus, ki je bil 
na Bolgarskem, takole: “ Nekaj poseb­
nega je pri Bolgarih treznost. Sploh 
pri Srbih in Bolgarih ni pijančevanja 
V Belgradu se je zgodil slučaj, da se 
je neki vojak opil. Ko so ga gnaii vo­
jaki po ulici v vojašnico, so ljudje plju 
vali pred njim in se zgražali nad tem, 
da se srbski vojak spozabi. Treznost 
je ena najlepših lastnosti Srbov in Bol­
garov — in lahko rečemo, da je trez­
nost mnogo pripomogla njihovim ve­
likim uspehom. V  celi bolnici nismo 
imeli niti kapljice vina, ali kake druge 
opojne pijače, bila bi pa tudi popolno­
ma odveč, ker bi bil bolgarski vojak 
užival alkohol kvečjemu za kazen.”

— Z Bolgarskega se je 17. dec. vrnil 
v  Ljubljano dr. Fran Šabec. Med tem 
časom je bil dr. Šabec že pred Odri- 
nom in si je na podlagi posebnega do­
voljenja vrhovne komande v Svilenu 
(turški Mustafa Paša) smel ogledati 
pozicije oblegovalne bolgarsko-srbske 
vojske.

—  S Šenturske gore 23. dec. Tudi 
na Gorenjskem imamo spomlad o bo­
žiču. Trobentic in marjetic imamo tu 
vse polno.

— Deželna električna podjetja. Iz­
šla je razsodba politične oblasti, s ka­
tero se podeli kranjski deželi vodo- 
pravno dovoljenje za deželno elektrar­
no na Savi pri Globokem pod Radov­
ljico.

— Grajščino Zalog (Breitenau) brez 
opekarne je kupila “ Ljudska posojilni-

Magdalena Verderber tako nesrečno 
padla, da je kmalu nato umrla. —  Pri 
večerji je v Kočevju kap zadela 19 let 
staro Marijo Eržen iz Osilnice; padla 
je pod mizo in bila takoj mrtva. —  V 
deželni bolnišnici je umrla gdč. Anica 
Remic, uradnica v odvetniški pisarni 
dr. Oblaka.

I
— Krvava sveta noč. Iz Zagorja ob 

Savi: Krvavo sveto noč smo imeli le­
tos pri nas. Med polnočno sv. mašo 
so se fantje pred cerkvijo stepli. Dva 
izmed njih sta dobila z nožem težke 
poškodbe. Eden, po domače Oblakov, 
je nekaj ur pozneje umrl, drugi pa ba­
je tudi že umira. — V drugem pretepu 
kmalu potem pa je bil v Spod. Zagor­
ju neki fant, po domače Tavšekov u- 
streljen v prsi. Prepeljali so ga v lju­
bljansko deželno bolnico. Napadalec 
Tavšekov je neki Skrinar, doma iz 
Družine pri Zagorju. — Ubijalca prvih 
dveh pa sta neki Metelko Alojzij in 
Jožef Hribar. Orožniki so se pod po­
veljstvom gosp. stražmojstra Legata 
podali takoj na lov za storilci. Naj- 
prvi je prišel v roke pravice Skrinar, 
katerega je isti dan popoldne izsledil 
orožnik Pance na neki šupi, kamor se 
je po storjenem hudodelstvu skril. O- 
rožnikoma Felaharju in Oreheku pa se 
je posrečilo tudi isti dan že pozno v 
noč izslediti Metejkota in Hribarja v 
Trbovljah, kamor sta tudi pobegnila.

— Utonil. Dne 29. dec. zvečer je 
utonil pri mostu k Božjemu grobu pri 
Ljubljani Anton Bokavšek, oče petero 
nepreskrbljenih otrok. Zašel je v te­
mi z neograjene poti in se zvrnil v 
Ljubljanico.

— Nesreča. 'Dne 28. dec. popoldne 
je od doma odšel na bližnji travnik 
posestnik iz,Črne vasi št. 14, Ivan Ši- 
vic, rojen 9. jun. 1S67 na Brezovici in 
pristojen v Ljubljano. Druzega dne 
so ga našli mrtvega pri nekem jarku. 
Mož je imel glavo v vodi, truplo na 
suhem, pod pazduho pa še sekirico, 
katero je odšel od doma, da bi posekal 
nekaj jelš. Ko je prišel k jarku, ga je 
zadela kap.

— V  Drulovku pri Kranju je neki 
krojaški vajenec po nesreči ustrelil 
krojaškega vajenca Janeza Rakovca s 
samokresom v sence. Rakovec je bil 
doma iz Gorič.

— Obesil se je v svojem stanovanju 
ca v Ljubljani pri c. kr. okrajnem so- j na Krakovskem nasipu štev. 10 v Lju- 
discu v Novem mestu na javni dražbi bljani v omari za obleke sluga F. Ki­

kelj. Vzrok samomora so slabe finan­
čne razmere.

sodnikom s slovensko stranko, ki ne 
zna nemščine, slovensko govoriti! Ali 
je na Turškem slabše? (Dalje pride.)

za kupno ceno 225,000 kron.

— Iz konkurza “ Glavne posojilnice’ 
Dne 20. dec. se je vršila dražba pose­
stva Vinka Ogorevca na Škofljici vsled 
zahteve Kmetske posojilnice za ljub-; 
ljansko okolico. Posestvo je kupila 
Ogorevčeva žena. Ogorevec je član 
“ Glavne posojilnice” .

— Stavka v Vevčah do dne 30. dec. 
še ni bila končana. Ravnateljstvo pri­
tiska z vso silo, da pogazi delavstvo, 
in grozi z bičem, ki ga spleta lakota, 
misleč, da bo uklonilo pošteno zavest. 
Ljubljanski “ Slovenec” je pričel nabi­
rat: milodare z  ̂ štrajkarje.

— Za župana v Postojni je izvoljen 
g. Josip Lavrenčič, tovarnar in posest­
nik v Postojni.

— SOletnico svojega rojstva je praz­
noval dne 30. dec. slovenski pesnik, pi­
satelj in urednik g. prof. Anton Fun- 
tek.

— Vladni svetnik primarij dr. E. 
Šlajmer je postal član najvišjega zdrav 
stvenega sveta na Dunaju. Dr. Šlaj­
mer je prvi Jugoslovan, ki je bil ime­
novan v ta zhstop.

— Finžgarjev roman “ Pod svobod­
nim solncem” v nemškem prevodu. V 
kratkem izide v založbi knjigarne 
Kleinmayer & Bamberg nemški pre­
vod Finžgarjevega romana “ Pod svo­
bodnim solncem” . Da bo prevod od­
ličen, nam ni treba posebej povdarjati, 
ako povemo, da je prevod oskrbel g. 
profesor Anton Funtek. Brezdvomno 
bo to epohalno delo našega odličnega 
pisatelja tudi med Nemci vzbudilo po­
zornost in pričalo o talentih našega 
naroda. Finžgarjev roman je izšel v 
dveh knjigah, in stane I. knjiga ele­
gantno vezana 4 K, II. knjiga 4 K 80 v.

— Smrtna kosa. V  Ljubljani je u- 
mrl dne 27. dec. 43 let stari dr. Fri-' 
derik Seemann, c. kr. deželni sanitetni 
nadzornik. — V  Spodnji Šiški je umr­
la hčerka višjega deželnosodnega svet­
nika g. dr. M. Travnarja, gdčna. Milka 
Travnar, stara 25 let. ■—■ V Špodnji Ši­
ški je umrl oče g. mag. komisarja 
Jančigaja, g. Martin Jančigaj, star 62 
let. — V Ljubljani je umrla ga. Ana 
Kalmus,- soproga tovarnarja. —- V Št. 
Vidu nad Vipavo je umrl trgovec g. 
Ivan Premrl. —  V Radovljici so dne 
22. dec. pokopali za operacijo slepiča, 
umrlega šestošolca drž. gimnazije v 
Kranju g. Jožefa Zupanc, sina velepo­
sestnika iz Lancovega, ki je bil vsled 
svoje pridnosti ih nadarjenosti zelo 
priljubljen. — V deželni bolnici je u- 
mrl vpokojeni učitelj g. Jožef Trav­
nar, star 65 let. — Pod Sinkovim tur- 
nom pri Smledniku je umrl Franc 
Benda, rojen leta 1824., cesarja je slu­
žil pod Radeckijem 12 let, papežev vo­
jak je bil pa 6 let; pri podružni cerkvi 
M. B. v Sinkovem turnu je bil 50 let 
cerkveni ključar. —  V  Kočevju je 69 
let stara vdova občinskega tajnika

— Zločinska mati. V Kranju je dne 
9. dec. samska dekla Marija Žičkar. 
doma iz Rajhenburga, ki je služila pri 
trgovcu Krajncu, umorila svoje novo­
rojeno dete, katero je utopila v škafu 
vode in spravila pod streho. Čez šest 
dni so dobili mrlička ondi zmrznjene­
ga. Gospodar je hudobno mater ova­
dil na sodišču, kjer je priznala zločin. 
Pri raztelesenju so našli v želodcu o- 
troka kos ledu. Hudodelka je zaprta.

— Izpred novoipeške porote. Na­
sledki voglarjenja. Ko je bilo v noči 
med 8. in 9. julijem ženitovanje v Mo-

— Razsodnost zmaguje. Mariborska 
"Straža” z dne 27. dec. piše: Sedaj za 
božične praznike je bilo v marsičem 
zanimivo, citati nemške liste. Po šo­
vinističnih orgijah, ki jih je še pred 
nekaj dnevi slavilo nemštvo napram 
Jugoslovanom, se je v božičnih član­
kih v marsikaterem listu vrnila razsod­
nost. “ Tagespost” priobčuje dolg u- 
vodnik, v katerem dokazuje, da mora 
v bodoče stremiti Avstrija za prijatelj­
skimi odnošaji z Jugoslovani v mo­
narhiji in na Balkanu. List dokazuje 
pogrešenost dosedanje politike, in po­
stavi za bodočo avstrijsko politiko na­
pram Jugoslovanom sledečo dogmo: 
"Na Dunaju, v Budimpešti, v Ljublja­
ni, v Zadfu, v Zagrebu in v Sarajevu 
se mora delati enaka politika.” Upaj­
mo, da bodo ti glasovi iz nemškega ta- 
b6ra vedno številnejši ter bo Nemce 
že vendar srečala pamet. Proti in 
preko Jugoslovanov v Avstriji ne gre.

—- Studenci pri Mariboru. Pri vo- 
litvi iz II. in I. volilnega razreda so 
zmagali dosedanji občinski gospodar­
ji, nemški nacionalci. Slovenci so do­
segli za prvi naskok prav lep vspeh. 
V  III. razredu so pa zmagali socialni 
demokrati. Slovenci, ki sami niso mo­
gli računati na pozitiven vspeh, so ne­
sebično podpirali opozicijonalne soci- 
aldemokratične kandidate. Poparje- 
nost v nemško-nacionalnein taboru je 
velika.

— Prijet roparski morilec. Nedavno 
je bil na Ostrožnem pri Celju ropar­
sko umorjen raznašalec kruha Mihael 
Sumrek. Umora je bil osumljen neki 
Alojz Lednik. V  Ivniku pa so prijeli 
dne 26.’ dec. pravega morilca v osebi 
nekega Jur ja Krempuša iz Velike Pire- 
šice. Izročili so ga okrožni sodniji v 
Celju.

—  Požar. Pri Sv. Primožu nad 
Muto so imeli dne 14. dec. zvečer velik 
požar, ki je upepelil' županu Hoelblu 
p. d. Krenčniku vsa poslopja in vso 
opravo in živež. Samo živino so 'rešili. 
Zažgal je po neprevidnosti neki občin 
ski ubožec, ko si je prižgal pipo. Ško­
de je okrog 12,000 kron. Zavarovano 
pa je bilo komaj za 2000 K.

— Smrtna kosa. V  graški deželni 
bolnišnici je umrla 37 let stara ga. 
Karolina Pušenjak. — V Poličanah je 
umrla ga. Terezija Grundner, roj Ko­
drič, v 76. letu starosti. — V maribor­
ski bolnišnici je umrl 74 let stari Jurij 
Trafela, bivši pekovski mojster na Te- 
zni, vrl član "Slovenske Straže” . — V 
Podgradu pri Št. Juriju ob J. ž. je u- 
mrl ravnokar oženjeni, šele 27 let sta­
ri posestnik Franc Samec. — V Ješe- 
nici pri Framu je umrl 91 letni Jurij 
Pungertnik, p. d. Malej. — V Dram­
ljah pri Celju je umrl nadučitelj g. 
Franc Košutnik. — Umrl je bivši “ Šta­
jercev” urednik Dervenšek. — V Vu­
kovskem dolu pri Sv. Jakobu v Slov. 
gor. je umrl župan g. J. Šantl.

—• Najden utopljenec. V pesniškem 
potoku pri Sp. Sv. Kungoti je dne 14. 
dec. našel neki orožnik mrliča z zeva­
jočo rano na glavi. Poizvedbe so do­
gnale, da je najdenec 63 let stari kočar 
in živinski mešetar Franc Drozg iz 
Vrtič. Dne 11. dec. se je gredoč iz 
mariborskega sejma oglasil v neki go­
stilni v Rošpahu ter krvaveč pripove­
doval, da ga je neki voznik povozil. V 
temi je precej vinjen zapustil gostilno

PRIMORSKO.

— Škof Flapp umrl. Poreč, 27. dec.; 
Danes zjutraj so našli poreško-pulj- 
skega škofa dr. Iv. K. Flappa mrtvega 
Zadela ¡ga je ponoči kap. Rajni je bil 
rojen 18. aprila 1845 v Korminu, v 
mašnika posvečen 19. febr. 1868 in za 
škofa poreškega posvečen 11. jan. 
1885. Bil je tudi tajni svetnik Nj. c. in 
kr. Veličanstva. Pokojnik je zapustil 
milijon kron za štipendije bogoslov­
cem po 300 K na leto; najmanj polo­
vico teh ustanov morajo dobiti itali­
janski bogoslovci. Legati znašajo 278,- 
000 kron, med njimi 40,000 K sorodni­
kom. Ustanova 50,000 K je določena 
za podpiranje ubogih in bolnih duhov­
nikov poreško-puljske škofije. Ob ob­
letnicah smrti se bo razdelilo po 200 
K med mestne reveže.

— Smrtna kosa. V  Trstu je dne 19. 
dec. umrl dolgoletni slovenski posla­
nec in tržaški mestni svetovavec A loj­
zij Gorjup, doma. iz Proseka. Pokoj­
nik je bil navdušen Slovenec, ki si je 
pridobil velike zasluge za slovensko 
stvar v Trstu.

>OZOR, ROJAKI V SO. CHICAGO 

IN O K O LIC I!

Svveathers in Sweather Coats, spod­
nje volnate obleke, moški, ženski in o- 
troški čevlji, obleke za ženske in otro- 
ke[ kakor tudi za neveste — vse to se 
dobi pri nas po zelo nizki ceni. Za 
slednje se sprejemajo tudi naročila.

V zalogi imamo tudi Severova zdra­
vila in Slov. Pratike za 1. 1913.

Vse to dobite po najnižjih cenah pri

FRANK CHERNE,

9584 Ewing Ave., So. Chicago, 111.

Priporočam se za obilni obisk; pri­
dite in prepričali se boste, da hi hum- 
bug.

S spoštovanjem
Frank Cherne.

Martin Nemanich
se priporoča sl. občinstvu za obilen 
obisk njegovega saluna na vogalu 22.

Čist značaj, poštenjak ¡n Lincoln st. blizu slov. cerkve. Brez-
vseskozi je užival ugled in spoštovanje piaj na gorka in mrzla jedila vedno na 
tako med Slovenci, kakor med Italija- razpolago. Poleg drugih pijač vedno 
ni. Gorjup zapušča ženo z 8 otroki. sveže Hoerberjevo pivo.
V Podgorj pri Gorici je umrl g. Ig- Telefon Canal 80. Martin Nema- 
nacij Terpin. — Umrl je 21 let stari nich> hicago, 111. 49ml2
bivši učitelj v Komnu g. Josip Cerna- _ _
tič pri svojih starših ,v Kopru. — V 
Hamburgu je umrl 19. dec. sin kusto­
sa "Slov. Čitalnice” v Trstu Josip 
Hladnik. Mladenič je nenadoma obo­
lel na nekem tvoru v možganih. Dve 
hudi operaciji niste mogli rešiti sina 
rodbini, ki je izgubila pred nekaj me­
seci tudi svojo edino hčerko.

— Nov odvetnik v Gorici. V Go­
rici je prijavil otvoritev odvetniške pi­
sarne g. dr. Fran Gabršček.

— V Trstu se je dne 15. dec. v me­
stnem parku pred južnim kolodvorom 
slovesno otvoril spomenik cesarice 
Elizabete.

HRVATSKO.

d™š.*h v Zburih, so razni fantje vo- ; najbrže sam zašel v Pesnico. Sploš 
glarili. V  Zbure so pr.sh tud; hlapci; nQ se sodi> da je postal žrtev m orilca -
iz Klevevške graščine. Kmalo po pol­
noči so se ti zadnji vračali domov, a 
pri kapelici so se še nekaj razgovar- 
jali. Kar zaslišijo od Peršetove go­
stilne po klancu doti klice: “hura, auf!” 
in priteklo je proti njim krog šest fan­
tov, oboroženih z železnimi in lesenimi 
drogi. Alojzija Pintariča so pobili, da 
je nezavesten obležal. Istotako Fran­
ceta Lužar, Janc in Blažič sta ubežala. 
Planili so na Antona Serača in ga po­
bili na tla ter ga neusmiljeno tepli. 
Cesar, Lipej in Rabzelj so po Lužarju 
in Seraču znova udrihali kričeč: “ Ča­
kaj, še dihaš, le po njem!” Rabzelj je 
zagrabil Serača ter ga vlekel proti po­
toku, da bi ga sunil vanj, kar sta mu 
pa tovariša zabranila. Obtoženci so 
šli potem proti Škocijanu, da bi odvr­
nili sum od sebe. V  Dulčevi gostilni 
so pili na zmago. Fr. Lužar je vsled 
poškodeb umrl, Pintarič ima 13 težkih 
poškodeb, Janc ima nalomljene pod- 
lehtnice, istotako Blažič, Antonu Se­
raču so zadejali vdrtje lobanje in več 
drugih poškodeb. Obsojeni so radi 
hudodelstva uboja in težkih telesnih 
poškodeb: Dule, Rabzelj in Lipej v 
5 in pol, Lindič in Cesar v triletno 
ječo.

— Uboj v Dobrepoljah. Dne 13. 
okt. se je posestnik Drobnič z Vidma 
s svojo hčerko vračal iz Podpeči do­
mov. Pridšega v vas srečata fanta An­
ton Pavlič in Anton Špolar, katera 
Drobnič pozdravi z “ Dober večer” , za 
kar dobi surov odgovor: P . . .  h . . .  — 
Posvarivši ju hoče mož. domov, a fan­
ta skočita vanj in ga obdelavata z no­
ži, dasi ju Drobnič prosi, naj nikar ne 
sujeta z nožem, a Pavlič ga še enkrat 
neusmiljeno sune. Oba zbežita. Drob­
nič je dobil strašen sunek v prsi noter 
v pljuča in v levo stegno, kjer je bila 
prerezana žila dovodnica. Vsled izkr- 
vavljenja je Drobnič v par minutah u- 
mrl. Oba fanta sta na slabem glasu. 
Oba sta se izgovarjala, a priče so ovr­
gle njijun izgovor. Vprašanje glede 
uboja so porotniki soglasno potrdili. 
Obsojena sta bila Pavlič na 6 let, Špo­
lar pa na 5 let težke ječe z enim po­
stom na 3 mesece in s trdim ležiščem 
vselej 13. oktobra.

alkohola.

— Sv. Peter na Medvedovem selu. 
Dne 3. dec. se je v Kačjemdolu pripe­
tila velika nesreča. Posestnik Franc 
Kužnar je peljal voz listja. Ko se je 
pa obrnil na cesto proti svoji hiši, se 
voz nenadoma zvrne na ženo Klaro 
Kužnar, ki je voz pridrževala. Ker je 
padla na obraz v blato in ni bilo takoj 
ljudi na licu mesta, se je zadušila. Ko 
so voz vzdignili, je bila že mrtva.

— Čuvaj gre. Zadnjič smo prinesli 
veselo vest, da je komisar Čuvaj šel 
na dopust, iz katerega se ne vrne več. 
Zadeva še sicer ni definitivno rešena, 
toda skoro brez dvoma je, da je Čuva­
jevega trinoštva na Hrvaškem konec. 
Veliko zaslug v tem oziru si je pribo­
ril Hrvaško-slovenski klub na Dunaju, 
ki je v zadnjem času s svojo krepko in 
dosledno politiko v najresnejših' časih 
odločno povedal vladi, da se Jugoslo 
vani ne pustijo več zatirati. In njego­
va beseda je našla odmev in Čuvaj gre.

— Dve realni gimnaziji v Zagrebu. 
Dosedanja realna gimnazija v Zagrebu 
se z vladarjevim dovoljenjem razdeli v 
dve popolni realni gimnaziji.

— Uradni jezik v Bosni in Herce' 
govini. Bosanskemu saboru se je pred 
ložil zakonski načrt, ki določa srbo­
hrvaščino za izključni uradni jezik pri 
vseh oblastvih, javnih uradih, javnih 
zavodih, pri deželnih podjetjih, želez­
nicah, javnih in privatnih šolah s pra 
vico javnosti, bodisi v notranjem ali 
vnanjem, ustnem ali pismenem obče' 
vanju. V vseh delih javne uprave sta 
si principielno latinica in cirilica po­
polnoma ravnopravni ter se uporab­
ljata pri vseh javnih napisih in obja­
vah, kakor tudi pri publikaciji zako 
nov, naredb, reskriptov itd. Brez zna­
nja srbo-hrvaščine ne more nikdo do 
biti javne službe. Samo v izrednih 
slučajih se more kdo provizorno vspre 
jeti, toda pod pogojeni, da se v teku 
dveh let pravilno nauči jezika.

I
■— Kranjec-Američan napaden na 

Koroškem. Pri Beljaku je brezposel­
ni dninar Popotnik napadel in pobil na 
tla 46 let starega Franceta Petriča, 
doma iz Cerknice na Kranjskem, ki se 
je vrnil iz Amerike in je kazal Popot­
niku prihranjen denar in hranilno knji­
žico za 7000 K. Popotnik je Petriču 
vzel ves denar, namesto hranilne knji- 

1 žice pa je zagrabil in odnesel Petriče- 
I vo delavsko knjižico. Popotnika so 
I kmalu nato aretirali. Dobili so pri 
njem še 6000 K.

— Smrtna kosa. V Potočah na Ko­
roškem je umrl vrli Slovenec Šitnen 
Kuk, pd. Žmavc. — V Inomostu je u- 
mrl na nenadni vratni operaciji stud. 
iur. Viktor Waldner, sin koroškega 
nemškega državnega in deželnega po­
slanca.

— Zmrznila je. Libeliče na Sp. K o­
roškem: Dne 9. dec. je zmrznila tu M. 
Mežnar, posestnica na Gorčeh. Šla je 
po opravkih v mlin; med potom ji je 
prišlo slabo, obležala je in zmrznila. 
Našli so jo  šele drugo jutro.

— Trpljenje koroških Slovencev. 
(Dalje.) Lah ali pa Kitajec, ki pride 
slučajno pred koroška “ slovenska” so­
dišča, se sme posluževati svoje pravi­
ce in materinega jezika, ne sme se pa 
tega domače slovensko ljudstvo. Ka­
kor hitro zasluti sodnik, da zna stran­
ka nemški jezik, in če ga tudi le za 
silo lomi, jej ne pusti slovensko govo­
riti. Slovenski zastopnik ne sme pred

Louis W ise
“ M EET ME FACE TO FACE"

gostilničar

VJVažno uprašanje!B o mi opravi
najbolje in najceneje

JOHN FUGINA
9510 Ewing Ave., So. Chicago, m

SLOVENSKA GOSTILNA. 
Dvorana za veselice. Ples vsako 

boto in nedeljo.
Phone South Chicago 387.

N. W. Phone 809.

MIHAEL K0CHEVAR
slovenski gostilničar

Cor. Ohio in State St». Joliet, HI

Kadar imate s sodiščem opravki 
nite se na

U d r  &
Cutting Bldg., 2nd floor, Joliet, UL 

Z g. Wellnitzom se lahko domenite v 
slovenskem jeziku, ker je Slovan.

Geo. Laich
SALONER IN

AGENT PAROBRODNIH DRUŽIL 
se priporoča rojakom v 

naklonjenost.

Pošilja denar v staro domovine, h t 
tro točno in po dnevnem kurzu.

Prodaja fina vina, likerje ia smodfce.

ROJAKI DOBRODOŠLU 
3501 E. 95th St.______ So. Chicago. TW

Konzularne,

p o .  MIKAN
MODERNA GOSTILNA

starokrajske
s o d n ijs K e

v o ja š k e
zadeve

220’/z Grove s
^Milwaukee, Wis. J

Anton Kirinčič
Cor. Columbia 
in Chicago Sts.

Točimo izvrstno pivo, katero izde 
iuje slavnoznana Joliet Citizens Brew 
ing Company,

F I R E  I N S U R A N C E .  
Kadar zavarujete svoja poslopja zop«rf

Ogenj pojdite Ir 
A N T O N U  S C H A G E R  

North Chicago Street
v novi hiši Joliet National Banke

KADAR STE V MESTU
ste vabljeni, da se greste okrepčat s ča8o 

okusne pijače in jedil v salun 
* in restavracijo

403 N. Chicago
vogal Cass Sts.

BAR 
CAFE,»?
Postrežba izbor na­
prav po domače

.....JOLIET

Pri meni je največ zabave ia 
in najboljša postrežba.

N. W. telefon 1251.

202 Rubv St. J OLIET, ILL

JO SIP Z A L A R
JAVNI NOTAR,

1004 N. Chicago St., Joliet, I1L
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne li­
stine in izvršuje vse v notarsko strok« 
spadajoče zadeve za Združene Države 
in staro domovino.

Chicago tel. 1048, N. W . 770.

STENSKI PAPIR
Velika zaloga vsakovrstnih barv, olje« 

in firnežev. Izvršujejo se vsa baf> 
rarska dela ter obešanje stenskega 
papirja po nizkih cenah. j

LChi. Phone 376. 

120 Jefferson St

N. W. 927. 

JOLIET, ILL.

R. F. KOMPARE
S L O V E N S K I  P R A V N I K .

ADVOKAT

200 Jackson St, Joliet, 111

Prijateljem in znancem naznanjam 
da sem kupil Mauserjev salun, kjer m* 
lahko najdete vsak čas in se okrepčate 
V zalogi imam najboljša vina in drug« 
pijače.

POZOR, ROJAKINJKI

Ali veste kje je dobiti najboljše m* 
•o po najnižji ceni? Gotovol V mesnir

J. & A. Pasdertz
e dobijo najboljše sveže ta prek» 

lene klobase in najokusnejše mes< 
Vse po najnižji cen: Pridite toraj iv 
■oskusite naše meso 

Nizke cene in doora postrežbe I« 
•s.iv geslo

Ne pozabite toraj obiskati nas v 
nušej mesnici in groceriji na voga­
lu Broadway and Granite Streets. 

’.Me Phone 4531 N W. Phone m

Brezplačno
Brezplačno darilo vredno $1.00, ako 

pošlješ imena 10 oseb in njihovih na­
slovov, ter priložiš 10 centov. Pošlji 
na

P. 0 .  Box 12 (uptown) 
Pittsburg, Pa.

National Studio
(R. PAWLOVSKI.)

515-517 N. Chicago Street, Joliet, 111

Ediaa slovanske fotografija v 
Jolietn.

Zmerne cene. Najboljše delo

Anton Košiček
Slovenski
gostilničar

Pri meni je vedno največ zabave 
in najboljše pijače.

W I N E  G A G R D E N S A L O O N
(po domače: Vinski vrt)

Marko Matekovich, Gilbert, Minn.
Točim najboljše pivo, domače vino, 

fina žganja in tržim dišeče smodke. 
Rojaki dobro došli!

<< Tonček ls 0 .  K .”
N. W. Phone 1297 

1151 N. Broadway. JOLIET

J f »

Telefon South Chicago 70S. 
SOBA 217, 9206 COM M ERCIAL AT.

Popravljamo Delo jamčimo.

KLOBUKE
kupljene pri nas ureujemo brezplačn« 

NAJBOLJŠI
$2.00 KLOBUKI V MESTU.

Brennan & Olander
318 N. Chicago St. JOLIET, ILL.

N. W. Phone 825' Chicago Phone 2502

John Verderber
8TARA GOSTILNA

m

Dvorano v najem  
Za svatbe, plese, zborovanje 

razne druge prilike.
M IH . T E R D IČ U , vodja. 

203 Ruby St. JOLIET, ILL.

W A S W V W .% W A V W /A W V V

Oscar J .  Stephen
g-
S.

r *
8obe 201 in 
JOLIET

JA V IM
N O T A B

)2 Barber bldg. 
ILLINOIS.

Kupuje in prodaja z-mljišča
v mestu in na deželi.

Zavaruje hiše in pohištva pro­
ti ognju, nevihti ali drug; po­
škodbi.
Zavaruje tud. življenje proti 
nezgodam in boleznim.

Izdeluje vsakovrstna v notar­
sko si. oko spadajoča pisanja.

Govori nemško in angleško.
w m w w i w y v w v m w



»

Amerikanski Slovenec
Ustanovljen 1. 1891.

Pr^i, največji in e d i n i  slovenski- 
katoliški list v Ameriki ter glasilo 

K. S. K. Jednote.

Urednik..................Rev. John Kranjec
Chicago Plione 2899.

813 N. Scott St. Joliet, 111.

Izdaja ga vsaki petek
SLOVENSKO-AM. TISKOVNA DRUŽBA.

Inkorp. 1. 1899:
v lastnem domu 1006 N. Chicago St. 

Joliet, Illinois.

P redsednik ..,..........Anton Nemanich
Tajnik.........................William Grahek
Blagajnik...........................John Grahek

Telefoni: Chicago in N. W. 100.

Naročnina za Združene države $2.00 
na leto; za Evropo $3.00. 

Plačuje se vnaprej.

Dopisi in denarne pošiljatve naj se 
pošiljajo na:

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C
Joliet, Illinois.

Pri spremembi bivališča prosimo na­
ročnike, da nam natančno naznanijo 
POLEG NOVEGA TUDI STARI 
NASLOV.

Dopise in novice priobčujemo brez­
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo.

Rokopisi se ne vračajo.

Cenik za oglase pošljemo na prošnjo.

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C
Established 1891.

The first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper in America, and 
the Official Organ of the G. C. 
Slovenian Cathplic Union.

Published Fridays by the 
SLOVENIC-AM ERICAN PTG. CO. 

Incorporated 1899.
Slovenic-American Bldg., Joliet, 111.

Advertising rates sent on application.

Prva in edina slovenska linijska 
tiskarna.

ŠTRADES COUNCIL j»

CERKVENI KOLEDAR.
19. jan. Nedelja Kanut, kralj.
20. “ Pondeljek Fab. in Sebastian.
21. “ Torek Neža; Majurad.
22. “ Sreda Vincencij, muč.
23. “ Četrtek Zaroka Mar. Dev
24. “ Petek Timotej; Babila.
25. “ Sobota Spreobrnitev Pav.

MNOGO VERSKIH RESNIC JE 
BILO PREROKOVANIH .

(1. predpepelnična nedelja.)

Ne da in ne more se dvomiti, da je 
bilo mnogo verskih resnic prerokova­
nih, ali naprej napovedanih. Ako pa 
more edino le Bog poznati prihodnost 
in ako je edino le On. od katerega pri­
hajajo prerokbe, tedaj mora biti tudi 
vera, ki je s prerokbami potrjena, res­
nično božje delo.

Dokaz, da je bilo mnogo verskih 
resnic prerokovanih, je silno lahak. 
Treba j'e le pogledati preroške knjige 
in prepričati se o njih starosti, tedaj 

- takoj sprevidimo in spoznamo, da so 
prerokbe in da so se te prerokbe res 
spolnile. Kakor govori Jezus Kristus 
sam o sebi, prav tako govori lahko tu­
di naša sv. vera: "Vi preiskujte pisma, 
ona so, ki o meni pričujejo,” (Jan. 5, 
39.)

Nekega dne je nastal v jeruzalem­
skem tempeljnu strašen hrup in šum. 
Ljudstvo je besno planilo na nekega 
moža, ga je-tiralo iz tempeljna in ga 
hotelo umoriti. Pravočasno je prihi­
tela na pomoč rimska straža, ki je re­
šila moža gotove smrti. Ta mož je 
bil sv. Pavel. Tožili So ga, da uči 
novo vero in da zapeljuje ljudstvo. 
Zaprli so Pavla in odgnali so ga v Ce- 
zarejo.

Kmalu potem se je zagovarjal apo­
stol pred deželnim predsednikom Fe­
štom in celo pred kraljem Agr/pom. 
:Sv. Pavel je pripovedoval, kako čudež­
no sc je spreobrnil, kaj je oznanjeval 
in koliko je moral pretrpeti. Svoj za­
govor je sklenil s temi besedami: “ Z 
božjo pomočjo pa podpiran do današ­
njega dne stojim in pričujem malim in 
velikim in nič druzega ne govorim 
kakor to, kar so govorili preroki in 
Mojzes, da se bo zgodilo.” (Dj. ap. 26, 

I'a dokaz je bil tako prepričeva­
len, da j.e rekel kralj Agripa Pavli;: 
“ Malo manjka, da me kristjan biti ne 
pregovoriš.” (Dj. ap. 26, 28.) 
f Ni nam treba velikega truda, zado­
sti je, d̂a pogledamo le nekoliko sv. 
knjige in prepričali se bomo, da je bilo 
to, kar verujemo z jasnimi besedami 
napovedano. Poglejmo nekatere pre­
rokbe 1

Mi vemo in verujemo, da je imel 
Odrešenik predhodnika, ki ga je ljud­
stvu napovedoval. To sta napovedala 
in prerokovala preroka Izaija in Mala- 
hija rekoč: “ Glas vpijočega v puščavi: 
pripravite pot Gospodu, ravne naredite 

s  v puščavi steze našemu Bogu.” (Iz. 40, 
3.) “ Glej jaz pošljem svojega angelja

in bo pot pripravljal pred mojim o- 
bjičjem.” (Mal. 3, 1.)

Mi verujemo, da je bil Jezus spočet 
od Marije Device. Popolnoma jasno, 
je prerokoval Izaija, da bo Mesija, 
Emanuel, to je po naše Bog z nami 
rojen iz Device. “ Glejte, Devica bo 
spočela in Sinu rodila in njegovo ime 
se bo imenovalo Emanuel.” (Iz. 7, 14.)

Tudi čas, kdaj bo rojen Odrešenik, 
je bil napovedan. “ Kraljeva palica ne 
bo vzeta od Juda, in vojvoda ne od 
njegovega ledja, dokler ne pride tisti, 
ki ima poslan biti in Njega čakajo na­
rodi.” (1. Mojz. 49, 10.) In res! Ko 
je prišel Mesija, hiša Judova ni imela 
več kraljestva, vladal je Herod, po 
rodu Idumejec. Preroka Agej in Da­
niel sta prerokovala, da bo prišel kralj 
miru prej, nego bo razdejan drugi tem 
pelj. Sv. vera nas uči, da je bil Jezus 
v Betlehemu rojen. Tudi to okoljšči- 
no je prerokoval prerok Mihej, rekoč: 
“ In ti Betlehem Efrata, majhen si med 
tavženti v Judu, iz tebe Mi pride Go- 
spodovavec v Izraelu, in njegov izhod 
je od začetka, od večnih dni.” (Mih.
S, 2.)

Sv. evangelij nam pripoveduje, da so 
prišli modri iz jutrovega molit novo­
rojenega Zveličarja sveta in mu daro­
vat zlata, kadila in mire. Tudi to sta 
prerokovala David in Izaija. “ Kralji s 
Tarsa in otoki mu bodo darila dajali: 
kralji Arabljanov in iz Sabe darov 
prinašali.” (Ps. 71, 10.) “ Povodenj 
kamel te bo zagrnila, dromedarji iz 
Madijana in Efe; vsi bodo prišli iz 
Sabe, ter bodo prinesli zlata in kadila 
in bodo hvalo Gospodovo oznanjeva­
li.” (Iz. 60, 6.) Sv. evangelij nam pri­
poveduje, da je modre vodila nenavad­
na zvezda. Tuđi to je napovedal pre­
rok Izaija rekoč: “ In narodi bodo pri 
tvoji luči hodili in kralji v svitlobi, 
katera tebi vshaja.”  (Iz. 60, 3.) Tudi 
glede te izvanredne zvezde imamo 
preroka, ki jo je napovedoval. Kralj 
Balah pokliče Balaama in mu veli naj 
prekolne Izraelce. Trikrat poskusi pre­
rok izreči prekletstvo ,in trikrat ga 
nevidna moč ostavi. Slednjič izreče 
namesto kletve blagoslov nad izrael­
skim ljudstvom. V preroškem duhu 
vidi prerok obljubljenega Odrešenika 
in zvezdo, ki ima napovedovati njegov 
prihod: “ Videl ga bom, toda ne zdaj; 
gledal ga bom, toda ne blizo. Zvezda 
izhaja iz Jakopa, in žezlo se vzdigne 
iz Izraela.” (4. Mojz. 24, 17.)

Sv. evangelij nam pripoveduje o kla­
nju betlehemskih otrok. To klanje je 
prerokoval 600 let naprej prerok Jere­
mija rekoč: “ Zaslišal se je glas plaka­
nja, žalovanja in joka Rahelinega, ki 
objokuje svoje otroke, in se ne da po­
tolažiti zavoljo njih, ker jih ni več.” 
(Jer. 31, 15.)

Sv. evangelij nam pripoveduje o Go­
spodovem begu v Egipt in njegovi pp- 
vrnitvi. To je že napovedal prerok 
Ozej rekoč: "Iz Egipta sem poklical 
sina.” (Og. 11, 1.) Gospod je potrje­
val svoje besede s čudeži, kakor nam 
to sporočajo evangelisti; toda isto je 
že napovedal prerok Izaija rekoč: 
“ Bog sam bo prišel in vas bo rešil. Te­
daj se bodo slepim oči odprle, in ušesa 
gluhih bodo odmašena. Tedaj bo kra­
ljevi skakal kakor jalen in jezik muta­
stih bo razrešen.” (35. 4. 5.)

Verska resnica je, da je Jezus v naj- 
obilnejši meri zadostil za vse naše 
grehe. To dejstvo pa je že v davni 
preteklosti napovedal prerok Izaija re­
koč: “ Resnično on je prevzel naše bo­
lezni in on je nosil naše bolečine; mi 
pa smo si ga pa mislili kot gobovega 
in udarjenega od Boga in ponižanega; 
on pa je bil ranjen zavoljo naših gre­
hov, in potrt zavoljo naših hudobij; 
pokorjenje je ■ bilo nad njim zavoljo 
našega miru, in z njegovimi ranami 
smo bili ozdravljeni.” (Iz. 53, 5.)

Evangelij nam pripoveduje, da je šel 
Gosppd v slovesnem sprevodu v Je­
ruzalem na cvetno nedeljo. Pet sto 
let poprej je pa že to prerokoval Ca- 
liarija rekoč: “ Glej, tvoj Kralj pride 
k tebi. pravičen je in Rešenik; on je 
reven, in sedeč na oslici, in sicer na 
mladem osličnem žrebetu.” (9, 9.)

Da bo Zveličarja izdal njegov zaup­
ni prijatelj, je prerokoval kralj David 
z besedami: “ Tudi človek, ki sem z 
njim v miru živel; ki sem se na).j za­
našal; ki je moj kruh jedel, je uganjal 
veliko zvijačo zoper mene.” (Ps. 40, 
10.) Ceno tega najostudnejšega izdaj­
stva je v preroškem duhu že napove­
dal prerok Caharija rekoč: “ Odtehtali 
so mi plačilo trideset srebrnikov.” (11, 
12.)

Napovedal je prerok Caharija, da 
bodo Odrešenika učenci zapustili: “ U- 
dari pastirja, in ovce se bodo razkro­
pile.”

Zlasti pa so natančno napovedali 
preroki Gospodovo trpljenje. Navesti 
hočem le najvažnejše prerokbe. "Laž- 
njive priče so se zoper, mene vzdignile 
in hudobija je sama sebi lagala-.” (Ps. 
26. 12.) “ Moje roke in moje noge so 
mi prebodli, vse moje kosti so raz- 
šieli. moja oblačila' so si razdelili, in 
za mojo suknjo so vadljali.” (Ps. 21, 
ia.) ovoje telo sem dal njim, ki so 
me bili, in svoja lica njim, ki so pulili 
brado, svojega obličja nisem obrnil od 
njih, ki so me zasramovali in zaplju- 
vali. (Iz. 50, 6.) "Dajejo mi žolca v 
jed, in v moji žeji me napajajo s ki­
som.” (Ps. 68, 22.) Napovedana je bi- 
'a tudi daritev sv. maše. 'Prerok Ma- 
lahija piše: “ Od solnčnega vshoda do 
z ’ hoda bo moje ime veliko med naro­
di, in na vsih krajih se bo darovalo, in 
■ista daritev se bo opravljala mojemu 
imenu; ker veliko bo moje ime med 
narodi, pravi Gospod vojsJrinih trum."’
(L Ih)

Te popolnoma jasne prerokbe so tr­
den dokaz o resničnosti naše sv. vere. 
Sicer pa spregovorimo o prerokbah v 
naslednjih številkah še kaj več.

REV. JOS. POLLAK.

SKUBIC JE LAŽNJIVI KLJUKEC.

Zopet se je oglasil Skubic, lažnjivi 
zgodovinar v Glas Sv.; oglasil pa se je 
v Glas Sv. št. 52 pod imenom: Josip 
Logačan. Lažnjivci, tatje in sleparji 
menjavajo imena. Da, Josip Logačan, 
bila je strašna noč v; Parizi; dne 24. 
avg. 1572, in dvorjanstvo kralja IX. je 
bilo malo vredno, sicer bi se ne mogla 
izvršiti tolika grozodejstva. A vso ono 
strašno morijo sta katoliška cerkev in 
papež, bodisi posrednje ali neposied- 
nje ravno toliko zakrivila kolikor Kon­
da, Skubic in Josip Logačan. Mi tr­
dimo, da Glas Sv. zopet farba, laže in 
slepari, ko dolži, da je papež zakrivil 
ono klanje; mi trdimo, da papež ni 
bil v prav nobeni zvezi z onimi krva­
vimi dogodki. Mi se v tem spisu ne 
bomo sklicavali na "farške” zgodovi­
nopisce, mi se bomo sklicevali na ne­
pristranske, resnicopisne, da celo na 
protestantske zgodovinopisce, in ti bo­
do udarili Josipa Logačana po njego­
vem lažnjivem jeziku. ,

Če je kaj dokazanega v celej zgodo­
vini, dokazano je neizpodbitno in z 
neovržnimi izpričevali, da je bilo kla­
nje v sv. Jerneja noči zgolj političen 
dogodek, in da katoliški cerkev in pa­
pež nista odgovorna za krvoprolitje : 
ne s podpihovanjem in hujskanjem na 
kralja, ne s svetovanjem, ne s sodelo­
vanjem in pod nobeno pretvezo. No­
ben kardinal, noben škof, noben du­
hovnik se ni udeležil posvetovanja, pri 
katerem se je sklenila umoritev Colig­
nija in dr. in noben se ni udeležil me­
sarskega klanja. Tako poroča knjiga: 
“ Les Huguenots et les Gueux”, katero 
je spisal Kervyn de Lettenhove, ki 
podpre vsako svojih trditev z doku­
menti. ’ Berite jo, ne bo vam žal, in 
uvideli bodete, da se motite ali pa la­
žete, ko trdite, da je bil papež v zvezi 
s Karolom IX. Ta knjiga pravi, da 
je vsa zadeva bila politična.

Pisatelj političnega letnika: “Anna­
les Politiques” izpričuje, da ni bilo 
nobenega duhovnika v svetovavstvu 
kraljevskem in da noben duhoven ni 
vedel prav nič za nameravano klanje. 
On tudi trdi, da je bila moritev od za­
četka do konca politična, ne pa verska 
zadeva. Ko bi bil papež v zvezi s kra­
ljem, vedel bi zato gotovo vsaj pape­
žev zastopnik v Parizu. A vedel ni 
noben duhovnik, kaj nameravajo na 
kraljevem dvoru. S temi učenjaki se 
strinjajo tudi drugi zgodovinarji, ka­
kor: Hagenbach, Polenz, Ritter, Baur, 
Ranke in dr., ki pišejo, da Rim ni za­
krivil ničesar. Vkljub izjavam teh res­
nicoljubnih in pravičnih protestantskih 
(torej ne farških) zgodovinarjev, pa 
Glas Sv. laže zopet po svoji stari na­
vadi, da je bil papež sokrivec teh umo­
rov. Mislite li, da bi bila Karol IX. in 
njegova mati res morila Kalvinske pro 
testante iz verskih nagibov in na proš­
njo papeža?

Ona nista bila tako zagrizeno vneta 
katoličana, da bi radi vere preganjala 
huguenote, kajti Cantu. (Storia Univer­
sale) nepristranski kritik in zgodovi­
nar, mora priznati, da bi bila sin m 
mati prestopila v protestantizem, če bi 
si bila mogla s tem korakom pridobiti 
zopet izgubljeno moč.

Kalvinski protestant La Popeliniere 
(Histoire de France) navaja argumen­
te za dolgo pripravo in argumente pro­
ti dolgi pripravi za ono strašno krvo- 
loštvo, in misel tega zgodovinarja je: 
da so se krvavi dogodki v tistej noči 
izvršili hitro, brez priprave ali daljše 
nakane. Če pa ni bilo daljše priprave 
in nakane za moritev, ampak se je vse 
sklenilo in izvršilo hitro, potem tudi 
papež v Rimu ni mogel'ščuvati kralja 
v Parizu, ker takrat še ni bilo telefo­
nov in telegrafov. Josip Logačan,. ali 
ni žalostno in sramotno, da mora pro­
testant učiti odpadlega katoličana? 
No. pa saj zato ste Odpadli od katoli­
ške cerkve, ker o njej niti toliko do­
brega ne veste, kolikor protestantje.

Kervyn de Lettenhove je taiste mi­
sli kakor La Popeliniere. Kervyn pi­
še: “ Ni dvoma, da je Katarina Medi- 
ška nameravala umoriti Colignija. Go­
tovo je imela v svojem duhu tajno že­
ljo iznebiti se vseh, katerih se je bala, 
posebno pa hugenotov, ki so jo  naveja- 
jali z velikim strahom.

Želela je. kakor je sama trdila, vpo- 
rabiti ugodno priliko. Več se ne mo­
re trditi. Vsako tistodobno izpričeva­
lo pa izključuje daljšo pripravljanje za 
nočno mesarijo, ki ji je služila — tako 
se ji je zdelo — za potrebno brambo 
proti sovražni zaroti (odstrani huge­
notov)” Vol. II. Tako poroča tudi 
nekatoliški zgodovinar Ritter v svoji: 
"Deutsche Geschichte im Zeitalter der 
Gegenreformation.”

Iste misli je tudi protestant Mackin­
tosh. ki je spisal zgodovino “ History 
of England” , v kateri navaja z ozirom 
na sv. Jerneja noč '  raznotera pisma. 
Če jih bereš, se boš prepričal, da krvo- 
litje ni bilo dogovorjeno med papežem 
in kraljem ali njegovo materjo; uveril 
se boš, da papež ni nikogar pregovar­
jal in silil k takemu mesarstvu, kakor 
lažnjivo trdi Glas Sv., uveril se boš, 
da papež o teh groznih dogodkih ni 
vedel prav nič! Vsa zadeva je bila 
politična. Katarina, mati kraljeva, je 
bila v strahu pred Colignijevo močjo 
hi je sklenila brez vednosti kralja u- 
moriti ga. A ta poizkus se je dne 22. 
avg. 1572 ponesrečil: Coligny je bil 
teško ranjen, ni pa umrl; ko bi bil on 
umrl, usmrten bi ne bil nobeden več.

Katarina se je s svojimi zavezniki: 
vojvodo Lyonskim, vojvodinjo ne- 
moursko in njenim sinom vsled izpod- 
leta bala nove vstaje in zato so skle­
nili umoriti Collignija in njega sveto­
valce, za kar so pridobili tudi kralja. 
V  tajni seji, kjer so sklepali o' umori- 
tvi, ni bilo nobenega prijorja, in celo 
protestant Huber, pišoč o jezuitskem

redu mora priznati: “ Ne da še doka­
zati. da bi jezuiti bili direktni sokrivci 
v verskih vojnah od krvoprolitja v 
Vassi do noči sv. Jerneja” . Josip Lo­
gačan, vi zopet lažate, tako vam pravi 
Huber, ki pa ni ne katoliški, ne farski 
zgodovinar.

Ni čuda, da sta se Katarina in njen 
sin bala Colignija in njegovih privr­
žencev. “ V 16 provincijali je Coligny 
imenoval svoje gavernerje, vojaške 
poveljnike in svetovavce, ki naj imajo 
ljudi oborožene in pripravljene za pr­
vo znamenje.” Tako poroča Villeroy: 
“ .Mémoires Servant” vol. IV.

Cavairac poroča, da so Colignijevi 
voditelji nabirali vojakov po pokraji­
nah/da je Coligny dobil 10,000 konji- 
kov iz protestantske Nemčije in 10,- 
000 iz Švice. Vse to je že merilo na 
leleizdajo. Z ozirom na te kralju so­
vražne dogodke, so preverili kralja, da 
se bo mogel izogniti še veči nevarno­
sti samo z umorom Colignija in kolo­
vodij hugenotske stranke, kar se je 
zgodilo v noči sv. Jerneja. Tako po­
ročajo Cavairac, Tavannes, Biraque in 
De Nevers in že imenovani povestni- 
čarji. Zato so pa morilci kazali na 
mrtva trupla hugenotov rekoč: “ To so 
oni, ki so hoteli umoriti kralja.” To 
berete v martirologiju Kalvinskih pro­
testantov. Torej se ni šlo za vero am­
pak za kralja. In katoličanje se niso 
obnašali surovo in brezčutno do pre­
ganjanih hugenotov,'kakor bi Glas Sv. 
rad preveril svoje nevedne šlevce. Na­
sprotno, neovržni zapisniki izpričujejo, 
da se je škofu mesta Lisieux, posrečilo 
ustaviti krvoprolitje, ki se je začelo v 
njegovi škofiji; da je nadškof Lyonski 
svojo palačo odprl za zavetišče več ne­
go 300 kalvinskim protestantom in da 
so v Toulouse, Bordeaux. Bourges in 
drugih mestih škofje z neumornim na­
porom rešili smrti mnogo hugenotov.

Prej imenovani življenjepis kalvin­
skih mučencev nam poroča, da je več 
kalvincev v Lyonu našlo zavetje v ško­
fijskem dvorcu in v raznoterih samo­
stanih; da so preganjani kalvinci v 
Toulouse bili vzprejeti v ondotne sa­
mostane. Iz taistega kalvinskega (ki 
torej ni ne farski, ne katoliški) marti- 
rologija izvemo, da jih je škof v Li­
sieux rešil mnogo, da so jih bolj mirni 
katoličanje izmed 60 rešili 40. pozneje 
pa so jih osvobodili še 13; bilo pa je 
usmrtenih 7, ker so nosili orožje.

Celo v Nimes, kjer so hugenoti dva­
krat (1. 1567 in 1569) klali katoličane, 
niso hoteli katoličanje v sv. Jerneja 
noči maščevati se nad hugenoti. (Me­
nard, Plistoire Civile, vol. V. p. 9.)

Kalvinski zgodopisec La Popeli- 
hiere, živeč ob času klanja, piše (His­
toire de France) “ da so francozki ple­
menitaši: vojvoda gviški. Aumale, Bi­
ron, Bellievre in dr. rešili življenje 
mnogim hugenotom. Ko je ljudstvo 
izvedelo, da so hugenoti, hoteč , umo­
riti kralja, napadli njegove telesne 
stražnike in jih umorili že 20, prelilo 
bi se še več krvi. ko bi tega ne zabra­
nilo mnogo plemenitašev, ki so se za­
dovoljili s smrtjo hugenotskih vodite­
ljev.”

Josip Logačan, kako morete torej vi, 
če imate le iskrico pravičnosti v sebi, 
to grozno klanje podtikati katoliški 
cerkvi in papežu, ko vendar celo pro­
testantje drugače uče? Ali ste pravi 
butasti butelj, ali pa vaše sleparstvo 
presega višek nesramnosti in zlobe. 
Res je, da je papež ukazal zahvalno 
procesijo, in da se je sam udeležil te 
procesije od cerkve sv. Marka do fran- 
cozke cerkve sv. Ludovika, in res je 
tudi, da je dal papež kovat spominske 
kolajne (medalje). Zakaj taka zahval­
na procesija za tolika grozodejstva’  
Francozka vlada je uradno obvestila 
papeža, da je zarota, naperjena proti 
življenju kralja, izpodletela in bila za­
trta. Taka obvestila so dobile tudi vse 
druge vlade. O klanju seveda ni fran­
cozka vlada poročala ničesar. Na ta­
ka nedolžna poročila je pa papež lahko 
zaukazal zahvalno procesijo in spo­
minske svetinje. Takrat ni še bilo 
hitrih telegrafičnih in telefonskih poro­
čil. Pozneje pa se je izvedela resnica 
v vseh podrobnostih in papež je v po­
govorih. in v pismih (bulah) izrekel 
svojo grozo nad onim mesarjenjem. 
To so dejstva, katera izpričujejo ne 
farški, ampak resnicoljubni pravični 
protestantski povestničarji, ki bi goto­
vo raje grajali nego zagovarjali katoli­
ško cerkev; a so vendar poštenejši ka­
kor slovenski odpadniki, ki katoliško 
cerkev krivično grde in lažnjivo blati­
jo. Vi katoliški odpadniki veste toli­
ko lagati o katoliški cerkvi, ne črhnete 
pa nič slabega o protestantu Coligniju 
in hugenotih, da bi svet preslepili: ka­
toličanje s papežem vred so krute 
zveri, Coligny s francozkimi prote­
stanti ali hugenoti pa pohlevne nedolž­
ne ovce. A o protestantskih hugeno­
tih nam vedo protestantski zgodovi­
narji povedati reči, o katerih Jos. Lo­
gačan. Skubic, Konda previdno in zvi­
to molče. Sleparji! Učeni protestant 
Grotius nam poroča o hugenotskih 
brezbožnostih in bogoskrtinstvih, ki so 
žalile najsvetejša čuvstva in najgloblja 
prepričanja katoliškega francozkega 
naroda. Hugenoti so-pred sv. Jerneja 
nočjo oplenili, opustošili ali do cela 
razdejali 50 katedral in do 500 drugih 
cerkev. Hugenoti so razdejavali sa­
mostane, morili duhovne, onečaščevali 
device Kristove in mesarili katoličane, 
ki se niso hoteli odpovedati katoliški 
veri. Samo grof Moiitgommery je dal 
poklati 3000 katoličanov. Podobe svet­
nikov so pokvarili, svete posode, o- 
stanke svetnikov' polomili, Mater Bož­
jo preklinjali, najsvetejši zakrament 
onečaščevali na najstrašnejši način. 
Prisvojivši si La Rochelle, ki so ga 
naredili za svojo trdnjavo, prosili so 
protestante v Nemčiji in v Angliji po- 

(Nadaljevanje na 5. strani.)

CENJENEMU OBČINSTVU V JOLIETU:
Vsak me'ščan, in posebno vsak davkoplačevalec, naj natančno pre­

misli vsa,- razmere, nanašajoče sè na Commission Form of Government, 
da bo mogel pametno voliti pri posebnih volitvah dne 28. januarja 1913, 
ko bo meščanstvo volilo o predlogah glede sprejetja novega sistema 
mestne uprave.

Izid teh volitev je največjega pomena za vsakega davkoplačevalca, 
kajti po novem sistemu se nam obljubuje veliko uspešnejša uprava in 
bolj ekonomično gospodarstvo z občinskim denarjem. Pod Commis­
sion Form of Government je vsak član mestne uprave direktno odgo­
voren volilcem za vse, kar ukrene glede javnih poslov; pod starim sis­
temom se je moral enostavno uklanjati političnim bossom. Očividno 
je, da se bo uprava vršila veliko bolje po novem sistemu.

Commission Form of Government je sprejeta že v mnogih mestih 
države; izkazala se je povsod kot tako vzorna, da se ljudstvo nikjer še 
ni povrnilo nazaj k staremu sistemu. Povsod se je opažalo, da se na 
tej podlagi javni posli točnejše izvršujejo, in da se more bolj štediti, s 
čimur se doseže mnogo več vspehov z denarjem, ki ga plačajo davko­
plačevalci.

Commission Form of Government ima opraviti samo z upravo ob­
činskih poslov. Ničesar nima opraviti niti s cerkvami, niti s šolami ali 
drugimi družabnimi naredbami ljudstva. Commission Form of -Gov­
ernment ne pospešuje Local option in sploh nima ničesar opraviti z 
gostilnami ali vprašanji, tičoči se gostilen ali drugih prodaj opojnih pi­
jač, kakor to dela sedanja uprava. Razmotriva edinole o vprašanju, 
kako najvspešnejše izkoristiti za javni blagor ves denar, ki ga plačuje 
ljudstvo vsako leto. Nadalje se bavi z vprašanjem, v čegave roke naj 
položi gospodarstvo denarja, in kdo da bo najbolj zmožen voditi javna 
dela, da se ničesar po nepotrebnem ne zapravi. T o-je  vse, s čimur se 
bavi Commission form of government.

Vsak delavec naj prouči prednosti te uprave in naj voli pametno 
in previdno pri posebnih volitvah dne 28. januarja 1913. Kdor želi, da 
bo mestna uprava res storila delo, vredno enega dolarja, za en dolar 
plačanega davka, ta naj glasuje za Commission Form of Government.

28. januarja glasuj “ da” . — Advertisement.

I  J o l ie t  C it iz e n s  B r e
z ft or lil Collins St., Joli
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I Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. |
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SLOVENSKI POP 
proti žeji - najbolje sredstvo.

Cim več ga piješ temboj s? ti priljubi.

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo.

BELO PIYO
To so naši domači čisti pridelki, koje 

izdeluje domača tvrdka.
Joliet Slovénie Bottling Co.

913 N .  Scott St. Í vliet, IH
Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 2,14

KDOR HOČE DELA
naj se nemudoma naroči na najnovejši knjigo:

“ Veliki SIovensko-Angleški Tolmač”
da se bo lahko in hitro brez učitelja priučil angleščine. Knjiga obsega 
poleg slov. angl. slovnice, slov. angl. razgovore za vsakdanjo potrebo, 
navodilo za angl. pisavo, spisovanje angleških pisem in kako se postane 
amerikanski državljan. Vrhutega ima knjiga dozdaj največji slov. angl. 
in angl. slov. slovar. — Knjiga, trdo in okusno v platno vezana, ima 424 
strani, stane $2.00 in se dobi pri: Pišite po ceniki
V. J. Kubelka, 5 3 8  W. 145th St. New York,N. Y .

Edino in največje založništvo slov. angl. in raznih slovenskih knjig.

FIHO PIVO V STEKLE1TICAH.
Bottling Dept. Cor. Scott and Clay St. Both Telephones 26.
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Bell Phone 1048.
Organ izovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi 

Illinois 12. januarja 1898.
Predsednik:............................................................. Paul Schneller, Calumet, Mich.
I. podpredsednik:............. Frank Bojc, R. F. D. No. 2, Box 132, Pueblo, Colo.
II. podpredsednik:................... M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa.
Glavni tajnik:.................................Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111.
Pomožni tajnik:..........Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewood, N. Y. City.
Blagajnik:..............................................John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111.
Duhovni vodja: .........................Rev. Josip Tomšič, Box 657, Forest City, Pa.
Z a u p n ik :.. .. /..........Mart. Muhič, Cor. Main and Center Sts., Forest City, Pa.
Vrhovni zdravnik:................. Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa.

N A D ZO RN IK I:
Anton Golobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, 111.

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St., Chicago, 111.
John Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa.

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo.
John Povsha, 311 — 3rd Avenue, Hibbing, Minn.

PO RO TN I OD BO R:
, Mih. J. Krakar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont.

George Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pittsburg, Pa.
Peter Staudo har, Box 701, Chisholm, Minn.

PRIZIV N I O D BO R:
Frank Banich, 1858 W. 22nd St., Chicago, 111.

John Zulich, 1197 E. 61st St., Cleveland, Ohio.
Frank Petkovšek, 720 Market St., Waukegan, 111. 

Uradno glasilo: Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet, III.

VSE DENARNE POŠILJATVE NAJ SE POŠILJAJO NARAVNOST NA 
GL. TAJNIKA JEDNOTE IN NA NIKOGAR DRUZEGA. 

PR ISTO PILI ČLANI.
K  društvu sv. Štefana 1, Chicago, 111., 18793 Ivan Ivanšek, roj 1889, zav. za 

$1000, 2. razred, spr. 5. jan. 1913. Dr. št. 178 članov.
K  društvu sv. Jožefa 2, Joliet, 111., 18794 John Riffel,*roj 1887, zav. za $1000, 3. 

razred; 18795 Josip Slapničar, roj 1880, zav. za $1000, 4. razred; 18796 Ja­
kob Gruden, roj 1889, zav. za $1000, 6. razred, spr. 5. jan. 1913.

Dr. št. 279 članov.
K društvu Vit. sv. Jurija 3, Joliet, 111., 18797 Josip Panian, roj 1893, zav. za 

$1000, 1. razred, spr. 12. jan. 1913. Dr. št. 117 članov.
K društvu sv. Jan. Krst. 11, Aurora, 111., 18798 Jakob Fajfar, roj 1891, zav. za

$1000, 2. razrecj; 18799 Franc Sivokar, roj 1885, zav. za $1000, 3. razred;
18800 Martin Jurkas, roj 1870, zav. za $500, 6. razred, spr. 5. jan. 1913.

Dr. št. 42 članov.
K društvu sv. Jožefa 16, Virginia, Minn., 18801 Ivan Mlakar, roj 1894, zav. za

$1000, 1. razred; 18802 Josip Ciglarič, roj 1887, zav. za $1000, 3. razred,
spr. 26. dec. 1912. Dr. št. 187 čl.

K  društvu sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, 18803 Franc Baraga, roj 1894, zav. za 
$500, 1. razred; 18804 Ivan Jaličič, roj 1893, zav. za $1000, 1. razred, spr. 
6. jan. 1913. Dr. št. 369 članov.

K društvu sv. Petra 30, Calumet, Mich., 18805 Josip Horvat, roj 1893, zav. za 
$1000, 1. razred; 18806 Matija Stukel, roj 1894, zav. za $1000, 1. razred, spr. 
2. dec. 1912. Dr. št. 284 članov.

K  društvu Jezus Dobri Pastir 32, Enumclaw, Wash., 18807 Anton Medak, roj 
1895, zav. za $500, 1. razred, spr. 5. jan. 1913. Dr. št. 50 članov.

K  društvu Matere Božje 33, Pittsburg, Pa., 18808 Mihael Žunič, roj 1893, zav. 
za $500, 1. razred; 18809 Peter Grabrian, roj 1890, zav. za $1000, 2. raz­
red; 18810 Fabijan Kotonič, roj 1879, zav. za $1000, 4. razred, spr. 9. jan. 
1913. Dr. št. 142 članov.

K društvu sv. Jožefa 43, Anaconda, Mont., 18811 Štefan Sprajcar, roj 1885, 
zav. za $1000, 3. razred; 18812 Stefan Gračan, roj 1880, zav. za $1000, 4. 
razred; 18813 Jurij Frankovič, roj 1882, zav. za $1000, spr. 7. jan. 1913.

Dr. št. 76 članov.
K  društvu Vit. sv. Florijana 44, So. Chicago, 111., 18814 Peter Fugina, roj 1888, 

zav. za $1000, 2. razred; 18815 Josip Palek, roj 1887, zav. za $1000, 3. raz­
red; 18816 Ivan Ivančič, roj 1871, zav. za $1000, 6. razred, spr. 5. jan. 1913.

Dr. št. 181 članov.
K društvu sv. Srca Jezusovega 54, Chisholm, Minn., 18817 Josip Meglič, roj 

1893, zav. za $1000, 2. razred, spr. 30. dec. 1912. Dr. št. 58 članov.
K društvu sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio, 18827 Alojzij Gros, roj 1892, zav. 

za $1000, 2. razred; 18828 Fr. Udovič, roj 1883, zav. za $1000, 3. razred, 
spr. 12. jan. 1913. Dr. št. 156 članov.

K  društvu sv. Jan. Evang. 65, Milwaukee, Wis., 18818 Anton Hliš, roj 1877,
zav. za $500, 5. razred, spr. 1. jan. 1913. Dr, št. 109 članov.

K  društvu sv. Jožefa 69, Great Falls, Mont., 18819 Frank Može, roj 1883, zav. 
za $1000, 3. razred, spr. 24. dec. 1912. Dr. š t . članov.

K društvu Marije Pomagaj 79, Weukegan, 111., 18820 Franc Poglajen, roj 1896,
zav. za $1000, 1. razred, spr. 12. jan. 1913. Dr. št. 83 članov.

K društvu sv. Alojzija 88, Mohawk, Mich., 18829 Matija Jerman, roj 1893, zav. 
za $1000, 1. razred, spr. 5. jan. 1913. . Dr. št. 57 članov.

K društvu sv. Barbare 96, Kaylor, Pa., 18821 Anton Perkovič, roj 1886, zav. za 
$500, 3. razred, spr. 26. dec. 1912. Dr. št. 38 članov.

K dru|tvu sv. Treh Kraljev 98, Rockdale, 111., 18822 Franc Fajfar, roj 1879, 
zav. za $1000, 4. razred; 18823 Alojzij Levstik, roj 1888, zav. za $1000, 2. 
razred, spr. 5. jan. 1913. Dr. št. 44 članov.

K  društvu sv. Cirila in Metoda 101, Lorain, Ohio, 18824 Franc Mihelič, roj 
1895, zav. za $500, 1. razred, spr. 6. jan. 1913. br. št. 37 članov.

K društvu Novi Dom 102, Newark, N. J., 18825 Peter Potočnik, roj 1871, zav. 
za $500, 6. razred, spr. 26. dec. 1912. Dr. št. 9 članov.

K društvu sv. Cirila in Metoda 144, Sheboygan, Wis., 18826 Josip Špolar, roj 
1889, zav. za $500, 2. razred, spr. 5. jan. 1913. Dr. št. 53 članov.

PRE STO PILI ČLANI.
Od društva Vit. sv. Jurija 3, Joliet, 111., k društvu Vit. sv. Florijana 44, So. 

Chicago, 111., 8686 John Miklič, 8. jan. 1913. I. dr. št. 116 članov.
II. dr. št. 178 članov.

Od društva sv. Srca Jezusovega 54, Chisholm, Minn., k društvu sv. Jožefa 43, 
Anaconda, Mont., 9403 Fr. Rehar, 7, jan. 1913. I. dr. št. 57 članov.

JI. dr. št. 73 članov.
Od društva sv. Treh Kraljev 98, Rockdale, 111., k društvu sv. Družine 136, 

Willard, Wis., 3505 Josip Pekol, 6. jan. 1913. I. dr. št. 42 članov.
II. dr. št. 24 članov.

Od društva sv. Barbare 40, Hibbing, Minn., k društvu sv. Jan. Evang. 65, Mil­
waukee, Wis., 1857 Franc Arnič, 1. jan. 1913. I. dr. št. 87 članov.

II. dr. št. 107 članov.
SUSPENDOVANI ČLANI ZO PET SPREJETI

K društvu sv. Jan. Krst. 65, Milwaukee, Wis., 4978 Ivan Govek, 8. jan. 1913.
Dr. št. 108 članov.

K društvu sv. Ant. Pad. 71, Crabtree, Pa., 13825 Jos. Mavrovič, 5. jan. 1913.
Dr. št. 27 članov.

SUSPENDOVANI ČLANI.
Od društva sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., 16626 Anton Ivanšek, 13. jan. 

1913. » Dr. št. 216 članov.
Od društva sv. Petra 30, Calumet, Mich., 8794 Jakob Brula, 7583 Franc Dra- 

ginc, T3321 Alojzij Klajnšček, 11690 Josip Turk, 2. jan. 1913.
Dr. št. 282 članov.

Od društva sv. Jurija 73, Toluca, 111., 9208 Anton Ostanek, 7. jan. 1913.
Dr. št. 43 članov.

Od društva sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 18275 Valentin Hiti, 7447 
Jurij Šuštaršič, 18582 John Hiti, 26. dec. 19Í2. Dr. št. 200 članov.

Od društva Marije sv. Rožnega Venca 131, Aurora, Minn., -15574 Franc Belaj, 
27. dec. 1912. Dr. št. 47 članov.

ZVIŠA L ZAV AR O V ALN IN O  S $500 NA $1000.
Pri društvu Matere Božje 33, Pittsburgh, Pa., 16488 Ivan Honijak, zvišal zav. 

1. jap. 1913. 2. razred.
PR ISTO PILE  ČLANICE.

K  diuštvu sv. Janeza Krst. 11, Aurora, 111., 5514 Marija Sivokar, roj 1892, zav. 
za $1000, 2. razred, spr. 5. jan.1913. * Dr. št. 13 čl.

K društvu sv. Vida 25, .Cleveland, Ohio, 5515 Marija Kamin, roj 1881, zav. za 
$500, 4. razred, spr. 6. jan. 1913. Dr. št. 113 članic.

K društvu sv. Treh Kraljev 98, Rockdale,' 111., 5516 Alojzija Fajfar, roj 1890, 
zav. za $1000, 2. razred, spr. 5. jan. 1913. Dr. št. 13 članic.

K društvu Novi Dom 102, Newark, N. J., 5517 Marija Ravnikar, roj 1892, zav. 
za $500, 2. razred; 5518 Helena Razgoršek, roj 1879, zav. za $500, 4. raz­
red, spr. 26. dec. 1912. Dr. št. 15 članic.

K društvu sv. Genovefe 108, Joliet, 111., 5519 Katarina Zamejc, roj 1891, zav.
za $1000, 2. razred, spr. 5. jan. 1913. Dr. št. 78 članov.

K društvu sv. Srca Marije 111, Barberton, Ohio, 5520 Antonija Kirn, roj 1885, 
zav. za $500, 3. razred, spr. 5. jan. 1913. Dr. št. 31 članov.

K društvu sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio, 5521 Marija Ozimek, roj 1893, 
zav. za $500, 1. razred; 5522 Alojzija Zore, roj 1895, 1. razred, spr. 12. jan! 
19^3. Dr. št. 52 članic.

PRESTO PILE ČLANICE.
Od društva Vit. sv. Jurija 3, Joliet, 111., k društvu Vit. sv. Florijana 44, So. 

Chicago, III., 2555 Marija Miklič, 8. jan. 1913. I. dr. št. 49 članic.
II. dr. št.- 49 članic.

Od društva sv. Barbare 40, Hibbing, Minn., k društvu sv. Janeza Evang. 65, 
Milwaukee, Wis., 1280 Jera Arnič, 1. jan. 1913. I. dr. št. 30 članic.

II. dr. št. 14 članic.
SUSPENDOVANE ČLANICE.

Od društva sv. Petra 30, Calumet, Mich., 3875 Katarina Brula, 2 .,jan. 1913.
Dr. št. 110 članic.

Od društva sv. Veronike 115, Kansas City, Kans,, 5289 Barbara Cukar, 28. 
dec. 1912. Dr. št. 81 članic.

URADNO NAZNANILO GL. TAJNIKA. ^
Nekatera društva mi še do danes niso doposlala imen novoizvoljenih urad- 

nikov(ic), vsled tega prosim, da se to v najkrajšem času napravi, da zamorem 
popolen imenik uradnikov objaviti v uradnem glasilu.

Opazil sepi tudi pri nekaterih društvenih zastopnikiji, da se ne ravnajo po 
navodilu označenem na drugi strani zastopniške knjige. Prejel sem od več 
društev denarne nakaznice ’v plačilo ases. za mesec jan. toda, brez vrnitve 
"razpisa mesečnih asesmentov”. Vsled tega opozarjam vse cenjene zastopni- 
lce(ice) krajevnih društev, da blagovolijo vpoštevati pravilo označeno v za­
stopniški knjigi, glaseč se:

Vsaki mesec, ko odpošljete denar na gl. urad Jednote, blagovolite pridejati 
tudi razpis mesečnih asesmentov, ki ga prejme društvo od glavnega tajnika.

Upam, da se bode to vbodoče vpoštevalo.
Spoštovanjem in bratskim pozdravom sem Vam udani sobrat

JOSIP ZALAR, gl. tajnik K. S. K. Jednote.
IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. J.

Po določilu gl. predsednika K. S. K. J. g. Paul Schneller-ja, se bode pričelo 
letno zborovanje gl. uradnikov Jednote z dnem 27. jan. 1913 ob deveti uri do- 
poludne v gl. uradu. Vsled tega se službenim potom obvešča vse gg. glavne 
uradnike Jednote, da se zborovanja vdeležiti blagovolijo, ker bode več važnih 
stvari v razmotrrvanje in rešitev.

Vsak g. uradnik je naprošen. da mi naznani, se li vdeleži zborovanja ali ne. 
Spoštovanjem in bratskim pozdravom ostajam udani sobrat 

Joliet, 111., 8. januarja 1913. JOSIP ZALAR, gl. tajnik K. S. K. J.

(Nadaljevanje s 4. strani.)

moči v vojakih, denarju in v orožju. 
To so tudi prejeli in s tem hoteli pre­
gnati zakonitega kralja in polastiti se 
vsega francozkega kraljestva. Ko bi 
imel Konda v svoji hiši take sovražni­
ke, kakršne je imel Karol IX. v svo­
jem kraljestvu, ali bi morebiti Konda 
čakal, da ga papež pouči, kako naj po­
stopa z roparji? O ne, Konda bi brez 
papeža prijel za revolver in pomeril na 
svoje sovražnike. Kolikor Konda, to­
liko je pa v glavi imel tudi Karol IX. 
in je vedel, kdaj se ima braniti. Lah­
ko si mislimo, kako pisano in nezaup- 
no so kraljeva družina in preganjani 
katoličanje gledali to bojevito stranko, 
ki je hotela zatreti državno vero in 
strmoglaviti vladajočo kraljevsko ro­
dovino. Ali naj se čudimo, da je za­
vrela kri nekaterim od hugenotov tako 
napadanim in sovraženim katoličanom, 
katere so v sv. Jerneja noči na huge­
note ščuvali kraljevi zastopniki in 
beriči? Ali naj se čudimo, da so v 
takih razmerah nekateri katoličanje se 
izpozabili, šli predaleč in hugenotom 
zlo vračali z zlom, napade z napadi, 
smrt s smrtjo?
'Tako protestant Grotius. A ker bo­

do slovenski odpadniki: Josip Loga- 
čan, Skubic, hudir Ahasver in Konda 
vkljub tem protestantskim izjavam za­
govarjali in branili hugenote, udrihali 
pa po katoličanih, zato hočem navesti 
še eno protestantsko pričo. Dr. Lit- 
tledale, strupeni sovražnik katoliške 
cerkve, piše (v “ Innovations” 1868, p. 
19): “ Vsakdo ve ,. da so strašno klali 
francozke protestante v sv. Jerneja 
noči, 1572, toda malo jih ve, da so gro­
zovitosti, katere so protestantje pred 
10 leti počenjali v Beaugeney, Mon- 
tauban, Nimes, Montpellier, Grenoble 
in Lyonu bile enake, če ne večje kakor 
one v sv. Jerneja noči. In zopet, kdo 
govori kdaj o Haarlemu na Nizozem­
skem? William Oranški (seveda pro­
testant) je postavil na sv. Reš. Telesa 
dan veliko četo vojakov na trg pred 
cerkvijo, v katerej so bili zbrahi vsi 
katoličanje. Ko so privreli verniki iz 
cerkve, poklali so jih s sabljami pro­
testantski vojaki. Luteranstvo je na 
Švedsko vpeljal z nič manjšimi grozo­
dejstvi mesarski tiran Gustav Vaša.” 
Vprašam s^daj Glas Sv. ali je ta pro­
testantska grozodejstva tudi provzro- 
čil papež? Zakaj nikdar ne zinete, vi 
slovenski odpadniki, kako so hugenoti 
klali katoličane v Nimes, na sv. Mi­
haela dan 1. 1567? Zakaj neveste nič o 
protestantskih morijah v Carmes in v
v Abbaye 2. sept. 1792?

Vi sleparji, o taki protestantski strp­
nosti o taki protestantski svobodi, po­
božnosti in ljubezni ne veste ničesar, 
udrihate pa tem močneje in krivičneje 
po katoliški cerkvi in njenih članih! 
Katoliška cerkev' ima svoje najzlob- 
nejše sovražnike v odpadnikih, kajti ti 
so najveći lažnjiki, sleparji in neved- 
neži. Slovenski odpadniki, lažnjivci in 
sleparji so pa zbrani okrog Glas zlo- 
bote. Fej vas bodi, ker o katoliški 
cerkvi niti toliko neveste, kolikor po­
šteni protestantje.

In ni čuda; neprestano trdite, da li­
state po zgodovini. Ne listati, kakor 
delajo otroci, vi morate studirati zgo­
dovino, sicer vam bodo prihodnjič zo­
pet posvetili učeni, prosvitljeni, na­
predni resnicoljubni protestantski zgo­
dovinarji. Učeni Skubic! Ali ste po­
zabili na $800.00, ki Vam jih Am. Sl. 
obeta v II. št. X X II. letnika str. 4, 
kolona 4, v zadnjih 5 vrstah? Ne mo­
rete dokazati, kaj ne? Ste se zopet zla­
gali, he? Uboge šlevce, lažnjivi hinavci
vi seveda lahko sleparite i slovensko 
ljudstvo, ne morete pa za nos voditi 
chicaške univerze. Dragi bralec, daj 
Am. Sl. brati naročnikom Glas Sv. da 
bodo spoznali, kâko laže Glas Sv.

Joliet, 111., 15. jan. — Dvor sv. Ane 
st. 534 Katoliških Borštnaric priredi 
v soboto večer 18. januarja v Sternovi 
dvorani na N. Chicago cesti veliko 
plesno veselico, na katero uljudno va­
bimo vse rojake in rojakinje in sloven­
ske družine v Jolietu in okolici.

Začetek ob osmih. Vstopnina 25c. 
Dobro postrežbo oskrbijo odbornice. 
Zatorej na veselo svidenje! Odbor.

[j

Rojaki pozor!
om v Jolietu in okol: 
svoj

Saloon
Vsem cenjenim rojakom v Jolietu in okolici naznanjam, da sem od­

prl z Novim letom 1913, svoj

0
Pri meni boste dobili vsak čas najboljša okrepčila, naj si bo zajed 

ali pijačo. Zato me sigurno posetite, ker to bo Vam in, meni v korist.

Tony Bolte, 1005 N. Chicago St. Joliet.

Cek za $15

prosta.
Kadar kupiš uro, kupi najboljšo. 

Elgin in Waltham ure so najboljše na 
svetu. Da seznanimo našo tvrdko z 
občinstvom, Vam s tem nudimo prili­
ko, omisliti si eno izmed naših svetov- 
no-slavnih ur.

Postavite po enkrat št. 1—9 v kroge 
zgornje slike tako, da bo znašala vsota

število 23, ako seštevate počez ali na­
vzdol, in pošljite rešitev nam. Če 
prav uganete, Vam takoj dopošljemo 
ček za $15.00, ki ga morete rabiti pri 
nakupu ene izmed naših ur. Pišite 
danes po katalog, kjer si zamorete iz­
brati uro po svojem/ okusu, in pride- 
nite znamko za 2c.

NEW YORK CREDIT CO.
3o4r East o5th St. Dept. 33 NEW YORK CITY.

“ Vojska na Balkanu 1. 1912.”
Kakor smo že poročali, izhaja v za­

ložbi “ Katoliške Bukvarne” v Ljublja­
ni to velezanimivo z mnogimi slikami ! 
bogato opremljeno delo. Izšel je že 
četrti sešitek, kateremu je pridejan na­
tančen, krasno izveden zemljevid bal­
kanskih dežel v sedmih barvah, ki bo 
vsakemu dokaj pomogel do lažjega! 
razumevanja silnih dogodkov, ki so na ! 
mah spremenili položaj balkanskih ! 
Slovanov. Zemljevid ima slovanska! 
krajevna imena in sega na severu do 
Ljubljane, nudi torej enoten pregled j 
jugoslovanskih dežel in bo zelo olaj- | 
šal orijentacijo. Tak zemljevid smo 
občutno pogrešali in bo vsakemu do­
bro došel. Četrti sešitek velja z zem­
ljevidom vred 50 vin.; celotna knjiga 
bo veljala okoli K 4. — Knjigo sestav­
ljata c. kr. profesorja Anton Sušnik in 
Dr. Vinko Šarabon, in bo našla zaradi 
svoje temeljitosti in bogate oprem e! 
brez dvoma mnogo odjemalcev. Pri-j 
poročamo to lepo delo; kdor še ni na

razmere, ki so vladale na Balkanu pod 
turškim jarmom. Divji zatiralci slo­
vanskega življa na eni, junaški vstaši 
(komite) na drugi strani, velika zani­
mivost dejanja — vse to bo gotovo u- 
streglo mnogostranskim željam občin­
stva po kaki lepi in zanimivi povesti z 
Balkana.—Med temo in viharno scene­
rijo romana “ Za svobodo in ljubezen” , 
pa se vije kot rdeča nit nežna ljubezen 
mladih src, ki se po mnogih genljivo- 
stih in pretresljivih dogodbah pribori 
do zaslužene zmage. — Kdor hoče le­
tos brati velezanimiv roman o naših 
junaških bratih in sestrah na Balkanu, 
naj se naroči takoj na “ Slovenski Ilu- 
strovani Tednik” .

“ Slovenski Ilustrovani Tednik” iz­
haja v Ljubljani (Evropa) ter stane za 
Ameriko za celo leto 3 dolarje, za pol 
leta pa 1 in pol dolarja. Naročnina se 
lahko'pošlje naravnost v Ljubljano ali 
pa potom banke Frank Sakser v New 
York City, Cortlandt 82 Street.

Naročite si “ Slovenski Ilustrovani 
Tednik” ter ga priporočajte še svojim 
znancem in prijateljem. List je vre­
den, da se razširi v vse slovenske rod­
bine.

ročen, naj se sedaj naroči; seveda do­
bijo novi naročniki tudi prve sešitke, 
da bodo imeli popolno delo.

Vojna na Balkanu in Finžgar jeva po­
vest davnih dedov.

Pravkar se odigrava na balkanskem 
polotoku velika zgodovinska drama. 
Jugoslovanstvo, ki je tu v starodav­
nem času ustvarilo velika kraljestva, ki 
so pa vsled medsebojnih razporov in 
nesrečnega verskega razkola podlegla 
v 14. in 15. stoletju silovitemu navalu 
divjega osmanskega plemena, se zopet 
dviga, je svoje sile združilo in je na 
tem, da turško gospodstvo docela stre 
ter pribori krščanstvu popolno in sijaj­
no zmago nad nekulturnim islamom. 
Tekom te historične borbe, za katero 
se Slovenci kot najsevernejša in naj­
bolj ogrožena veja jugoslovanstva prav 
posebno zanimajo in od katere sta v 
marsičem jijihova nadaljna usoda in 
razvoj odvisna, je izšlo monumentalno 
zgodovinsko delo našega dičnega F. S. 
Finžgarja “ Pod svobodnim solncem”, 
ki nam v mojsterskih barvah slika vz­
hajajočo moč slovanskega rodu v času, 
ko se stari vek preliva v srednji, ko so 
Slovani pravkar prišli v Evropo in za­
čeli zasedati balkanski polotok, kjer 
je vladal ponosni Bizanc. -—- Kako ze­
lo je tisti čas podoben sedanjemu! 
Kakor propada Turčija, tako je takrat 
bizantinsko cesarstvo propadalo. Na 
zunaj sijaj in blesk, ki ga nam Finž­
gar tako živo predočuje, na znotraj pa 
gniloba, korupcija, razdor, in kakor 
zdaj Slovani zadevajo smrtni udarec 
osmanstvu, tako so ga prizadjali takrat 
pradedje onih, ki se zdaj doli za svobo­
do žrtvujejo, bizantinskemu cesarstvu. 
Kdo ne bi torej z največjim zanimanjem 
sledil dogodkom, ki jih riše v tem 
romanu Finžgar? Tembolj, ker je ta 
roman splošno priznano najznameni­
tejše zgodovinsko delo, ki je imamo 
Slovenci. — Knjiga obsega 2 zvezka, 
ki veljata broširana K 6.80, eleg. veza­
na pa K 8.80. To krasno delo je za­
ložila “ Katoliška Bukvama” v Ljub­
ljani.

Ima veliko uporab.
Severov Antisepsol ni samo izvrstno 

ustno izpiralo, ampak je tudi bilo rab­
ljeno okrajno v slučajih katara v nosu 
in tokov iz odprtnin z velikim uspe­
hom. Njegove uporabe so popolno 
opisane v knjižici, ki je ovita okoli vsa­
ke steklenice. Cena 25 centov v vseh 
lekarnah. W. F. Severa Co., Cedar 
Rapids, Iovva. —  Adv.

-v®

M AH /GLASI

“ Za svobodo in ljubezen” .
Ves svet gleda z občudovanjem na 

Balkan; vse se zanima za razmere na 
Balkanu in zanimajo tudi nas Slovence 
v Ameriki. Priporočamo vsem, da se 
naroče na “ Slovenski Ilustrovani Ted­
nik” , ki bo priobčeval to leto velezani­
miv, krasen izviren roman z Balkana 
“Za svobodo in ljubezen” . V  tem ro­
manu se z veščo roko opisane krute

Godba za plese in vse druge zabave, 
zmožna grati slovenske in drugona- 
rodne komade, najnovejše. Z orke­
strom ali plehovo godbo po unijski ce­
ni. Tudi iščem slovenskih godcev. 
Telefon 703 N. W., 1521 Chic. Josip 
Stukel, 209 Indiana St.. Joliet. 111.
NA PRODAJ FARMA 80 AKROV, 

in sicer 75 akrov obdelane zemlje in 
5 akrov loze (hrastovja), hiša s 7 
sobami, 3 staje in vse drugo priprav­
ljeno. Lega: 75 milj od Chicage v 
Indiani, Pulaski county. Cena: $4000 
v gotovini. Vse podrobnosti pove: 
Anton Nemanich, 1000 N. Chicago 
St., Joliet, 111.

GODBA ZA VSE PRILIKE, CLAN 
A. F. M. Stnov. tel. Chicago 1098, 
urada tel. Chicago 564. Boyne’s 
Band and Orchestra, soba 2, D’Arcy 
Hammond Bldg., Joliet, 111. Jos. 
A. Boyne.

NA PRODAJ ALI V ZAMENO — 
farma, obsegajoča 60 akrov, 3 milje 
severovzhodno od Lockporta. Izvr­
stna pitna voda; zidana hiša in ske­
denj, mlin na veter. Oddajo se tu­
di letošnji pridelki, kakor tudi vse 
poljsko orodje in stroji. Lennon 
Bros., 205 N. Chicago St. 50tfn.

KJE SE NAHAJA MOJ BRAT M i­
hael Šoti? Leta 1898 mi je zadnji­
krat pisal iz St. Francisco, Cal.; od 
takrat pa ni več slišati o njem. Vsled 
tega ne vem, ali je še živ ali ne. Do­
biti ima nekaj zapuščine po umrlem 
očetu, zato prosim cenjene rojake, 
če kdo ve za njega, da mi naznani. 
Ivan Šoti, Sv. Martin, pošta Slove­
nji Gradec, Štajersko, Austria. 3t4

KJE JE JOŽEF KMET, PO DOMA- 
če Klingarjev iz Sadinje vasi pri Žu­
žemberku? Pred 3 leti je pisal iz 
Wenone, potem ne več. Išče se za­
radi važnih stvari in novic iz starega 
kraja. Zglasi naj se svojemu sose­
du Jožefu Legan, 209 Indiana St., 
Joliet, 111., ali pa svojim staršem.

Slovenski Zdravnik.
(Zraven slovenske cerkve.)

Rojaki Slovenci! Obrnite se vsi, ki 
ste na katerikoli bolezni bolni, na 
SLOVENSKEGA zdravnika. Tam ba­
ste ozdravljeni popolnoma, ako je ta 
sploh mogoče. Tisočerim naših roja­
kov je bilo pomagano do čvrstega ia 
popolnega zdravja, ker so se obrnili 
s popolnim zaupanje.., do tega slavne­
ga zdravnika. Pridite osebno ali pa 
pišite! Adresirajte pisma tako:

Dr. M artin  J . Ivec
900 N. Chicago St., Cor. Clay, 

JOLIET, ILL.
Telefona: N. W. 1012 ali Chi. 2192-L.

Pozor, rojaki!
Dobil sem iz Washin— 
gtona za svoje zdravila- 
serialno številko, ktara 
jamči, da so zdravila 
prava iu koristna.

Po dolgem času se 
mi je posrečilo iznajti 
pravo Alpen tinkturo 
in Pomado proti izpa­
danju in za rast las, 
kakoršneše dosedaj na 
sv tu ni bilo, od katere 
moškim in ženskim go­
sti in dolgi lasje resni- 
čnh popolnoma zraste- 
o in ne bodo vrč izpa­

dali, ter ne osiveli.
Ravno tako zrastejo 

moškim v 6. tednih 
krasni brki popolnoma. 
Revmatizem v rokah in 
nogah in križicah v 8.. 
dneh popolnoma ozdra 
vim. kurja očesa, bra­
davice, potne noge in 
ozebline se popolnoma^ 
.odstranijo. Da je to 
resnica jamč'in s $500. 
Pišite po cenik, kate­
rega pošljem zastonj.

JAKOB WAHCIC,
1092 E. 64th St. Cleveland, Ohio.

Slogar Brajte, Ely, Minn.
trgovci z mešanim blagom.

Obiščite nas in oglejte si naš

5 in lOc Counter
kjer dobite vsakovrstne po­
trebščine po najnižji ceni.
S v o j i  l i  s v o j i m !

Slovenci in Hrvati
v Pittsburgu, Pa. .  JZO R I

Naznanjam rojakom, da sem kupil im 
prevzel znano

GOSTILNO
na 3329 Penn Ave. Pittsburg, Pa.

Točim najboljše pivo, domače in 
importirana vina in žganja.

POSTREŽBA IZBORNA. 
Slavnemu občinstvu se priporočam v 

obilen poset. Posebno rojaki, Sloven­
ci in Hrvati, vsi dobrodošlil

Geo. Flainik, lastnik
3329 Penna Ave. Pittsburg, Pa.

Modra sodba.
Nekdo pride k sodniji, rekoč, da ima 

terjati 500 kron, in pripelje tudi eno 
pričo seboj. Sodnik: “ Da se kaka reč 
dokaže, treba dveh prič; Vi pa imate 
le eno, torej Vam gre le polovico ter­
jatve, namreč 250 kron.



Peter Barbarič, Hrvatski spisal 
Ant. Puntigam S. J.

#

Vzor mladeniča iz Hercegom ine.
Poslovenila 

A. B. in V. S.

(Dalje.)
“ Nikakor, tega tudi ne trdim,” od­

govori mirno M., “ toda če zdaj po ma­
lem zanemarjaš svoje šolske dolžno­
sti, boš začel zanemarjati tudi verske. 
Če se tako navadiš v mladosti, ne boš 
se poboljšal tudi v starosti. Saj ti je 
znano: Kakoršno življenje, takšna
smrt. Tako te lahko tvoja lenoba pri­
vede v nesrečno večnost. Ali zdaj 
spoznaš, kako zlo je lenoba?”

"Hvala ti; brate,” reče po daljšem 
premišljevanju L., “nikdar še nisem o 
tem resno premišljeval. Odsihdob, ve­
ruj mi, ne boš imel nikdar več prilike 
grajati me radi lenobe. Prizadevati si 
hočem z vsemi močmi, da nadomestim 
tudi to, kar sem dozdaj zamudil.”

“Tako, predragi,” odvrne veselo M., 
“ to mi ugaja; stori, delaj, kolikor je v 
tvoji moči. Ves svoj trud pa obrni v 
slavo božjo in v čast presv. Srca Jezu­
sovega; tedaj te bo povsod spremljal 
tudi blagoslov božji in ti boš zmiraj 
vesel, srečen in zadovoljen.

Tako sta končala ta dva dijaka svoj 
razgovor, a jaz sem odšel in si dobro 
zapomnil lepe nauke, ki sem jih slišal.

6. Jubilej sv. Alojzija.
^ngelski mladenič sv. Alojzij, je naj- 

vzvišenejši in najlepši vzor za mlade­
niško srce. To se je pokazalo tudi le­
ta 1891.

Takrat je povabil sv. Oče Leon 
X III. vso krščansko mladino, naj kar 
najbolj slovesno proslavi 3001etnico 
blažene smrti svojega vzora in mo­
gočnega zaščitnika sv. Alojzija Gon- 
zage; skoro po vseh deželah zaorijo 
glasni vskliki veselja in navdušenja. 
Cvet in krona vseh katoliških narodov 
po celein svetu — njihova mladina — 
se hiti zbirati v nebrojnih vrstah pod 
limbar — zastavo angelskega mladeni­
ča. 21. junija je klečalo tisoč in tisoč 
nedolžnih otrok, odraslih mladeničev 
in mladenk pred Svetnikovo sliko ter 
mu je tukaj javno in slovešno darova­
lo največji in najdragocenejši zaklad: 
nedolžnost, mladost in ljubezen svoje­
ga nedolžnega srca. A v dokaz in 
poroštvo, da hočejo tej svoji obljubi 
ostati zvesti do smrti, zapiše vsak svo­
je ime v prekrasen album, katerega so 
položili na Svetnikov grob v Rimu.

V enem izmed naj lepših albumov so 
se lesketala imena 150,000 mladih H r­
vatov. Med temi najdeš tudi ime: Pe­
ter Barbarič. Sploh pa je malokdo 
tako navdušeno proslavil ta jubilej ka­
kor naš Peter in malokdo je prejel to­
liko koristi od tega slavij*, kakor rav­
no on. Seveda so tudi, ugodne raz- 
re mnogo k temu pripomogle. Saj je 
posvečeno semenišče in cerkev v Trav­
niku sv. Alojziju. Zato pa je tudi cela 
hiša storila vse, da obhaja to sloves­
nost, kolikor mogoče dostojno in slo­
vesno. "Čudovito je," piše nek časo­
pis, “ kako je olajšal sv. Alojzij v tem 
Alojzijevem letu učiteljem in odgoji­
teljem tega zavoda njihovo vzgojno 
delo in posel, naloge zasebne marlji­
vosti prihajajo druga za drugo.

Zlasti se je pri tem odlikoval Barba­
rič in vse je nadkriljeval njegov drugi 
razred, ki je slavil skozi celo leto 21. 
dan vsakega meseca. V sredo po bin- 
koštih so priredili pred sliko svojega 
pokrovitelja malo akademijo v petih 
jezikih: v hrvatskem, laškem, nem­
škem, češkem in latinskem. Pred se­
boj na odru zagledamo bojno polje.
. Dva tabora se postavita drug proti 
drugemu pod raznobarvanimi zastava­
mi; nato se začne ljut boj, toda ne s 
krvavim orožjem, ampak z ognjenimi 
vprašanji napadajoč nasprotnika, ne 
na krvavem bojišču, temveč na polju 
latinske slovnice.

Glej malega junaka, kako navduše­
no stopi pred vodjo sovražne vojske, 
človek bi mislil da je sam Skender­
beg vstal iz hladnega groba in reče: 
“ Ego 1.. Č. praeplarissimorum castro- 
rum Romanarum legatus, et meo et 
imperatoris mei et totius exerc.itus no- 
slri nomine: Te, Petrum Barbarič, ad 
concertationem de omnibus verbis ir- 
regularibus omnium quattuor coniuga- 
tionum hoc ipso tempore institucndam 
invito atque provoco.” (Jaz L. Č., pod- 
vojvoda slavne rimske vojske, pozivam 
lebe, Peter Barbarič, v svojem in svo­
jega vojvoda in cele naše vojske ime­
nu na borbo, katera se ima na mestu 
vršiti in sicer v vseh nepravilnih gla­
golih vseh štirih spregatev).

Nasprotnik sprejme poziv brez naj­
manjšega strahu in kmalu se razlega 
bojni krik vsled hrabrega in ognjevi­
tega spopadka obeh čet. Vsi so se 
borili naravnost junaško in tudi sv. 
Alojzij se je gotovo veselil, ko je gle­
dal iz modre nebeške višine na te mla­
de borilce.

Da se je Barbarič teh jubilejnih slav 
mosti najbolj udeleževal in 2 vsemi 
močmi delal na to, da so se kolikor 
mogoče dostojno obhajale, mi ni tre­
ba omenjati. Tudi to leto opravi šest- 
nedeljsko pobožnost na čast sv. A loj­
ziju s posebno pobožnostjo. Molil ni 
samo za se, ampak kakor je razvidno 
iz njegovih zapiskov, za vse svoje so- 
tovariše, za celo semenišče, zlasti na 
ta namen, da bi med njimi cvela lilija 
čistosti in da bi čim točneje izpolno- 
vali hišna pravila. V posebni molitvi 
se je združil z vsemi onimi mladeniči, 
ki so po širni zemlji v tem jubilejnem 
času slavili in častili sv. Alojzija.. S 
kakimi čustvi in s kako pobožnostjo

se je posvetil po tolikem pripravljanju
21. junija sv. Alojziju, si lahko misli­
mo. Vtis je bil globok. Ljudje imajo 
navado,'da vsadijo na kakem lepem 
kraju, kjer se je zgodilo kaj znameni­
tega, hrast ali lipo, da bi se pozneje 
sami in njihovi potomci spominjali te­
ga dogodka. Tudi naš Peter je povo­
dom tega jubileja vsadil drevesce v 
večen spomin v sredo svojega srca in 
to je:

Hymnus in honorem st. Aioysii. 
Sancte Aloysi, flos virtutis, 
sancte princeps juventutis, 
me clientem suscipe!
Roga, ut candore morum 
mores sequar angelorum, 
iuvenis angelice.
Confer mihi vitae statum 
pro me aptum, coelo gratum, 
in quo Deo serviam. Amen.

Tako je molil vsak dan, ne samo v 
jubilejnem letu, ampak do svoje smrti, 
ko je prejel zaželjeno milost v preobil­
ni meri, kakor bomo videli pozneje. 
Jubilejno drevesce mu je rodilo stote­
ren sad. Krščanski mladenič, vrh te­
ga dijak, ne more dovolj pogosto pro­
siti ljubega Boga, da mu podeli zlasti 
dve milosti: čednost sv. čistosti in po­
klic po božji volji. S tem malim sla­
vospevom lahko za oboje prosi, in Bog 
bo rad uslišal priprošnjo zavetnika 
mladine. Kdo bi mogel o tem dvo­
miti?

“ Vedno sem mislil,” vskliknil je Pe­
ter, pred svojo smrtjo, “ da mi bo iz­
prosil sv. Alojzij za to nekaj izvanred- 
nega, in glej, izprosil mi je to, česar 
se niti nadejal nisem.”

7. Brušeni dijamant.
Nekega lepega dne meseca avgusta 

1890 je sedel v železniškem vozu na 
progi Metkovič-Mostar krepak mož, 
njemu nasproti pa mladenič visoke ra­
sti. Možak je bil oblečen po vzhodni 
šegi in vešče oko je po obleki in dru­
gih zpakih takoj zadelo, da je to Tu­
rek, dočim so mladeniča v temni ev­
ropski obleki jasne poteze na licu raz­
odevale kot katoličana. Dasi so v teh 
deželah otroci mohamedancev, razkol­
nikov in katoličanov istega slovanske­
ga rodu, vendar jih more vešče oko že 
po samih potezah spoznati in razloči­
ti: to je katoličan, to je razkolnik, to 
je mohamedanec.

Potnika sta dolgo molčala. Da bi 
prekinil dosedanji molk, vzame mla­
denič veliko melono, ki jo  je imel se- 

j boj, jo razreže in vljudno ponudi mo- 
j hamedanu rekoč: “ izvolite!” Ta rav- 
! notako ljubeznivo sprejme ponudbo, 
j odreže si kos sočnatega sadu, se mu 
i zahvali ter vpraša mladeniča odkod 
( in kam.

“ Doma sem iz Klobuka blizu Visti- 
ne,.moje ime je Peter Barbarič in po­
tujem v Travnik,” odgovori mladenič. | 
Turek se mu predstavi kot dobavitelj , 
živeža za vojake, postane čedalje pri- j 
jaznejši in kmalu sta' bila najboljša ■ 
prijatelja. |

Peter mu začne pripovedovati o svo- 
jih počitnicah na domu, o svojem uče­
nju v nadškofijskem semenišču v Trav 
niku, kamor je ravno zdaj namenjen 
itd. Videlo se je, da Turka vse to zelo 
zanima; ko sta prišla v Konjico, od­
koder se je v oni dobi moralo potovati 
do Sarajeva na vozu ali konju (čez 
Ivan-planino še takrat ni bilo železni­
ce), povabi mladega sopotnika, naj 
ostane pri njem, da bo on skrbel za 
voz. Peter ponudbo hvaležno sprej- j 
me in ni se kesal, ker Turek je na c e - ! 
lem potu skrbel po očetovsko zanj. | 
Pot čez romantično Ivan-planino je 
zelo zanimiva zaradi vratolomnih pe- j 
čin in groznih prepadov, zaradi zele­
nih gozdov in srebrnih vrelcev, ki ne­
nadoma nalik silnemu hudourniku pri- ' 
bobnijo iz pečin.

Ko prideta v Sarajevo, vzame Tur­
čin mladeniča na svoj dom in mu ne 
pusti prej oditi, dokler se ni Peter do 
dobrega okrepčal, da je mogel zopet 
čvrst nadaljevati pot do Travnika. Pe- 
fer je pripisoval vse to turški pleme­
nitosti in svoji meloni. Nam pa je ta 
črtica dokaz, kako je dopadla njegova j 
vljudna prijaznost in velika skromnost 
vsem brez razlike, da celo mohame- 
dancem.

Skromnost in vljudnost ste bili za­
res dve najznačilnejši vrlini, ki ste di- 

I čili našega Petra. Že v zgodnji mla­
dosti ste vsklili v Petrovem srcu in 
mu olstali najlepši kras v otroških in i 
mladeniških letih. Posebno kot dijak 
si je prizadeval, da se vživi v pravila 
družabnega občevanja in krščanske u- 
glajenosti. K temu ga pa ni nagibala 
nečimernost, ampak globoko prepriča­
nje, da ne zadostuje samo čednost in 
znanje za življenj^ in da se mora iz­
obrazba uma in srca, akoravno prva in 
glavna, dovršiti le s primerno in ugla­
jeno zunanjostjo. “ Izobražen človek,” 
piše slavni vzgojesloves Krier, “ če je 
neuljuden, je podoben nebrušenemu 
dijamantu, ki ima sicer tudi kot tak 
svojo vrednost, toda ker nima prave­
ga blišča, ne ugaja tako ljudem, in 
težko najde kupca. Ako pa ga zbrusiš 
irr ugladiš, se sveti, blišči in siplje svi- 
tle žarke na vse strani kakor čarobna 
zvezdica na nebeškem svodu, vsakdo 
se mu divi, ga občuduje in želi kupiti

Barbarič je želel postati enkrat kot 
duhovnik “vsem vse” , zategadelj si je 
resno prizadeval, da postane s skrom­
nim obnašanjem za to sposoben. “V 
petem razredu,” tako pripoveduje nje­

gov razrednik, “ pošiljal mi je večkrat 
skromne lističe, kakor je to v seme­
nišču navada, kadar kateri gojenec za 
časa učenja želi govoriti s profesor­
jem. Trikrat me je iskreno prosil, da 
bi jih natančno poučil o pravilih vljud­
nosti in dostojnega obnašanja; kako bi 
se drugače znali vesti med svetom 
V resnici pa je našega Petra bolj zalj- 
šala čednost in skromnost, ki ste ga 
svetu bolj priporočali, kakor najbolj 
uglajeno vedenje po vseh pravilih po­
svetne vljudnosti.

Don Marijan Kelava, njegov zaupni 
prijatelj, zdaj župnik v Hercegovini, 
nam tako le riše Petrovo sliko: “Vse 
njegovo vedenje je bilo priprosto, od­
kritosrčno in prikupljivo. Vsaka nje­
gova kretnja, vsaka beseda je razode­
vala plemenite lastnosti značajnega 
mladeniča. Napram vsem prijazen in 
postrežljiv je zlasti starejše prav po­
sebno spoštoval. Vedno sem se čudil, 
kako prijazno in s kakim spoštova­
njem je govoril o (starejših. Živela 
sva dolgo časa skupno, pa vendar ni­
sem mogel zapaziti, da bi me smatral 
za sebi enakega, ki sem bil le nekaj 
let starejši. V  vsem je dajal drugim 
prednost.”

Ta njegova skromnost in vljudnost 
ni bila nikakor prisiljena, tudi ni bila 
samo navada, ampak iskren in naraven 
izraz srca, duhteči cvet njegove poniž­
nosti, sad njegove iskrene, nesebične 
in požrtvovalne ljubezni do bližnjega. 
S takim vedenjem se je seveda vsem 
prikupil.

8. Peter Barbarič in Pavel Kolarič.
Peter se je začel že v tretjem razre­

du učiti sam za se laškega jezika. O 
tem obvesti svoje stariše v pismu z 
dne 1. nov. 1912: “ Kar se tiče laškega 
jezika, sem se ga začel učiti 20. sept. 
Kupil sem si dva slovarja in slovnico 
za 9 fl. 50 kr; mislim, da ne boste hudi, 
da sem toliko denarja potrošil, ker 
sem ga, mislim, dobro uporabil. Go­
spod Babič mi je pisal, da se je tudi 
Anton začel učiti laščine. To me ve­
seli. Lahko pa mu rečete, da se mu 
ni treba bati, da bi ga jaz prekosil, ker 
mi je dovoljeno se učiti vsak dan le en 
četrt ure.”

Vkljub temu je lepo napredoval, ker 
je bil tako nadarjen mladenič; razim 
tega mu je ta jezik jako ugajal. Ko 
ga nekdo vpraša, kateri predmet mu 
je najljubši, odgovori Peter: “ Lahko 
bi se navdušil za vsak predmet, ven­
dar se mi je latinski in grški jezik po­
sebno priljubil. V obče mi je pa pra­
va naslada učiti se katerega izmed mo­
dernih jezikov.”

Da bi se tembolj izuril v italjanskem 
izgovoru, ni se obotavljal biti učenec 
svojega lastnega učenca, nekega roje­
nega Italjana, katerega je Barbarič 
poučeval v šolskih predmetih, Mali 
Ilija je seveda rad storil to uslugo vr­
lemu učeniku, katerega se še danes s 
hvaležnim srcem spominja, kako je bil 
vesten, potrpežljiv in spreten v po­
učevanju.

Petrovo navdušenje za laški in nem­
ški jezik — pozneje se je nameraval 
učiti i francoščine -— ni prihajalo iz 
same ukaželjnosti, ampak iz zvišenej- 
šega in plemenitega hrepenenja, da bi 
mogel pozneje kot duhovnik tem us­
pešneje delovati, zlasti je jako želel, 
da bi mogel spovedovati v raznih jezi­
kih. “ Quod linguas calles, tot homi- 
nes vales.” (Kolikor jezikov znaš, t o -1 
liko ljudi veljaš), velja za vsakega, a ' 
najbolj za duhovnika. Jezik je oni 
zlati ključ, ki odpira bogate zakladni­
ce tujih književnosti.

“ Danes začnem slovesno citati Dan- 
te-ja, ker sem dovršil Manzonija,”  piše
2. jan. 1895 g. Kelavi. Krasno “ Divi­
no Comedijo” je čital s peresom v ro­
ki in tako pazljivo, da je še čez dve 
leti prgv dobro znal ne le vsebino, am­
pak je mogel celo daljša mesta dekla­
mirati. Toda še več koristi mu je pri­
nesla drobna italijanska knjižica z na­
slovom: “Vita e morte edificante dij 
Paulo Kolarič nel collegio Germani- 
co-Ungarico di Roma. (Življenje im 
blažena smrt Pavla Kolariča v nem­
ško ?ogrskem zavodu v Rimu). Pre­
vidnost Božja je hotela, da spozna Pe­
ter svojega sovrstnika, v katerem je 
našel takorekoč svojo lastno sliko. Ta­
koj se je spoprijateljil z mladeničem, 
katerega življenje podaje ta knjižica 
ter želel, da bi ga tudi drugi spoznali. 
“ Bilo je o velikih počitnicah,” pripove­
duje o. Zabeo, “ ko so drugi zakopali 
knjige v pisalnik ter se ves božji dan 
samo igrali in sprehajali, Petra pa naj­
dem v razredu, kjer je marljivo pisal.”

“ Kaj delaš tu?” ga vprašam; on pa 
mi pokaže italijanski življenjepis, vrle­
ga Kolariča, ki ga je začel prevajati v 
lepo, gladko hrvaščino. Tega mučne­
ga dela se je lotil Peter veselega srca, 
da bi s tem podal svojim tovarišem le­
po čtivo za duhovne vaje. Ves prosti 
čas je žrtvoval temu delu, dokler ni 
srečno dovršil svojega v resnici lepega 
prevoda. Prevod se je že večkrat jav­
no čital pred dijaki.

Pavel Kolarič se je porodil 25. jan. 
1837 v mestu Belovar na Hrvatskem. 
Gimnazijo je dovršil v Zagrebu. Ne­
koč so ga o priliki ljudskega misijona, 
katerega so imeli očetje jezuiti—-tedaj 
je bil že v višji gimnaziji — pridige 
znanega o. Basile tako ganile, da skle­
ne opraviti dolgo spoved in z vso go­
rečnostjo hrepeneti po čednosti. Kot 
bogoslovec se poda na priporočbo svo­
jega učitelja Fidelis-a Hoepperger 
koncem oktobra 1857 v Rim v Germa- 
nicum-Hungaricum skupno s svojim 
prijateljem Antonom Kržanom.

(Dalje prih.)

A n a  V ogrin
Izkušena babica
N. W. Phone 1727.

1216 N Hickorv St.. foliet. Tl

John Povsha
311 Third Ave. Hibbing, Minn.

Slovenska gostilna.
Javni beležnik.

Prodajem šifkarte za vse linije in po­
šiljam denar v staro domovino po naj­
višji dnevni ceni.

SE NE PRIPOROČAM ,
a vsi vseedno dobrodošli!

John Grahek
___ ... Gostilničar...

Točim vedno sveže pivo, fino kal: 
fomijsko vino, dobro žganje in triir 
najboljše smodke.

Prodajam tudi trdi in mehki premo*

TELEFO N  7612

1012 N. Broadway JOLIET, ILI

AUSTRO-AMERICAN^. PARO- 
BRODNA DRUŽBA

Direktna črta med New Yorkom ir 
Avstro-Ogrsko.

Nizke cene
Dobra postrežba, električna svitljava, 
dobra kuhinja, vino brezplačno, kabine
3. razreda na parobrodih Kaiser Franz 
Josef I. in Martha Washington.

Na ladijah se govore vsi avstrijski 
jeziki.

Družbni parobrodi na dva vijaka: 
Kaiser Franz Josef L, Martha Wash­
ington, Laura, Alice, Argentina, Oce­
ania. Novi parobrodi se grade.

Za vsa nadaljna pojasnila se obrni 
na glavne zastopnike:

PHELPS BROS. & CO.
2 Washington St., New York, N. Y.
ali na njih pooblaščene zastopnike v 
Zjed. državah in Kanadi.

TROST &KRETZ
— izdelovalci —

HAVANA IN DOMAČIH SM00K
Posebnost so naie 

The U. S.”  10c. in “ Meerschaum" t. 
Na drobno se prodajajo povsod,

na debelo pa na

01 Jefferson Street JoUet, M

J .  P . K I N G ^
0bšatev.le8 °a T e s n i

^ » » ♦ ^ » t r g o v e c .
Clinton in Desplaines Sts. Joliet

The W ill  County 
National 

Bank
of Joliet, Illinois.

Prejema raznovrstne denarne uloga 
ter pošilja denar na vse dele svetu.

Kapital in preostanek $300,00b,0®.

Rojaki, če hočete imeti lepo očišče­
no perilo pošljite ga v edino slovenska 
perilnico v mestu

W E LLN ITZ LAUNDRY 
106 N. Bluff St., Joliet.

N. W. tel. 218. Chicago telefon 924 
Naše delo je izborno. Podpirajte 

domačo obrt!

Emil Bachman
1719 South Center Avenue. 

CHICAGO, ILL.

Najstarija slavensko-krščanska tvrd 
ka BARJAKA, BADŽA, KAPA, RE 
GALIJA, MARŠALSKIH ŠTAPO 
VA itd.

Prodajemo zlatne znakove za sv» 
slovenska i slovanska društva.

Pišite po naš veliki ilustrovani cie 
nik, tiskan n svih slavjanskih jezicih 
koji šaljemo na zahtjev svakome ba 
dava.

Vlastnik je Čeh, ali govori slovenski 
Imamo na stotine zahvalnih dopl 

sov od Vam poznatih slovanskih in i
štev.

C. E. W ILSON, predsednik.
Dr. J. W. FOLK, podpredsednik. 

HENRY W EBER, kašir.

Antonija Rifel
izkušena babica.

512 N. Broadway Joliet, Ills,

J. C. Adler & Co.
priporoča rojakom svojo

M e s n i c a
Tel. 101 Joliet, 111

A n gleščin a.
Mi poučujemo že peto leto anglešči­

no potom dopisovanja. Dobri uspehi, 
c-ahka metoda. Učite se doma. Pouk 
traja do šest mesecev. Pišite po po­
jasnila še danes. Šolnina nizka.

Slovenska
Korespondenčna Šola
(Prejšnji nasfov: 6119 St. Clair 

Ave. S. B. 10.)
t380 E. 40th St. Cleveland, Ohio.

Garnsey, Wood & Lennon
A d v o k a t i .

Joliet National Bank Bldg. 
Oba tel. 891. JOLIET. ILL.

Geo. Lopartz
Grocerijska prodajalna 

N. W. telefon 808.
*02 Ohio Street JOLIET, ILL.

¡Ljudsko Krepčilo.
Tekom zadnjih par let so se zdravniki najbolj zanimali za krepčanje člove­
škega telesa od mladosti do zrele starosti. Prišli so do zaključka, da se 
dajo mnoge bolezni ir. nadloge preprečiti s pravim okrepčilom. Tako zdrav­
ljenje je prijetno in lahko. Treba je le izbrati si hrano, ki ti prija, pa tudi 
je treba vedeti koliko je iste dovolj in ne premalo. Ako imaš slab okus in 
prepočasno prebavljenje, začni takoj rabiti

Trinerjevo Ameriško
t

Zdravilno Grenko
VINO

Izkupita jo je.
Nekdo pozimi dela gaz v cerkev. 

Soseda ga vpraša: “ Zakaj koplješ ta­
ko ozko pot?” Odgovor se je glasil: 
“ Prinesi mi tako široko lopato, kakor 
je tvoj jezik, bom pa širšo naredil.”

To znano zdravilo bo okrepčalo oslabele člene prebavljanja in bo uredilo 
delovanje. Izčistilo bo sestav in ohranilo ga čistega in močnega. Pripo­
roča se v slučajih

zabasanosti, 
bolečinah in koliki, 
neprebavnosti, 
glavobolu, 
bledosti in slaboči, 
izgubi spanca, 
izgubi okusa, 
neprijetnosti po jedi.

Trinerjevo Ameriško Zdravilno Grenko Vino se naj začne rabiti kakor- 
hitro se ne čutite dobro. Dobro je tudi za ženske in dekleta, ki trpe na gla­
vobolu, nervoznosti, protinu in sploh slabosti. Dajte ga onemu, ki rabi moči.

V  lekarnah.

BITTER-W1NE

❖  / i

/ v »
t r in e r o v o

Norké víno
^ « k r e d  by JOSEPH T R 1NER 

SAsM and Ave. 
CHICAGO, .ILL

JOSEPH TRINER,
§1333-1339 SOUTH ASHLAND AYE.

y / / / / rr-.



EDINA SLOVENSXA TVRDKA
Zastave, regalije, znake, kape, pečate in vse 

potrebščine z društva in jednote.
DELO PRVE VRSTE. CENE NIZKE.

F .  K E R Ž E  C O .
2616 S. Lanndale Ave. CHICAGO, ILL.

SLOVENSKE CENIKE POŠILJAMO ZASTONJ

Naravna ohiska vina najboljše kakovosti 
Delaware, Catawba in Concord, prodaja

JOSIP SV E T E
1780-82 E. 28th St. Lorain Ohio.

Delaware po 90c galona, Catawba po 70c galona,
„ Concord po oOc galona
I Pri večjih naročilah znaten popust, za vina jamčim da so 

£ naravna. Vino razpošiljam v sodih od 25 gal. naprej.

gUtUIllKKIIII
g  A. NEMANICH, preds.

i _
S. OLHA, blag g  

S

GLAVNICA $50,000.00.
Ustan. in inkorp. leta 1910

Slovenian ¡
BOC«n

Liquor i
Co. I■aII |ljlt  ...........I li Ulil- -li L»—»— i W

1115-17-19 Chicago St 1 
JOLIET, ILL.

«Ÿ*
Družba naznanja rojakom, đa ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga- S  

S  nja in drugih pijač, koje prodaje na debelo. E
S  Rojakom se priporoča za obila naročila.

Pišite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega S

¡zastopnika.
'* -  Potovalni zastopnik: Fr. Završnik, g

Naše geslo: Dobro postrežba; vašepa bodi: Svoj k svojmu!

Ilirija Grenčica v  steklenicah in Baraga | 
Zdravilno Grenko Vino.
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Prepričani smo,
da vsaka velika banka je prišla do svojega stališča za 

to, ker je dobila v svoje roke prav 
veliko število

malih vlog
Radi imamo na skrbi male vsote, najsibo zaulogeiali pa 

za čekovni ali trgovski promet.

Plačamo 3% obresti na vlogah. 
First National Bank

Cor. Chicago and Van Buren Sts.
Najstarejša banka v Jolieiu.

Glavnica in preostanek $400,000-00.

Prvi in edini slovenski pogrebniški zavod
Ustanovljen 1. 1895.

Anton Nemanich in Sin
1002 N. Chicago Street 

Konjušnica na 205-207 Ohio St., Joliet, Ili.

Priporoča slavnemu občinstvu svoj zavod, ki je eden največjih v 
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepša v Jolietu in mr­
tvaške vozove in kočije.

Na pozive se posluži vsak čas ponoči in podneva.

Kadar rabite kaj v naši stroki se oglasite ali telefonajte. Chicago 
tel. 2575 in N. W . 344.

Naši kočijaži in vsi delavci so Slovenc*.

Spomini na moje roma- j  
nje v Sv. Deželo. p°1Uk

Rev. Jos.

36. Carigrad.
(Dalje.)

Bazar v Carigradu je celo mesto; 
ima več trgov in ulic, ki se ločijo v 
turške, frankpvske (zapadno evropske) 
judovske, grške, armenske in arabske. 
Ulice so večinoma pokrite ter oboka­
ne se steklenimi strehami. Ni mogoče 
popisati vpitja v vsih mogočih jezikih 
in blaga, ki je tukaj izpostavljeno na 
prodaj. Misli si vse to, kar je pri nas 
na prodaj in poleg še perzijske pre­
proge, lepa dela iz bisernice, volno iz 
Male Azije, kožuhovino raznovrstnih 
zverin, staro in novo orožje, zlatnino 
in srebrnino iz Perzije, raznovrstna 
ročna dela turkinj, čevlje, sladkarije, 
tobak, z eno besedo vse, kar si moreš 
misliti, vse, kar moreš poželeti. Na­
vadno v eni ulici prodajajo samo ene 
vrste blago. Prav z velikim zanima­
njem sem hodil po pol temnih ulicah 
in ogledoval raznovrstno blago in lju­
di v raznih nošah. Dobri pater kapu­
cin me je svaril, naj nikar sam ne ho­
dim v bazar, kjer se vtegnem zgubiti. 
Res ni čudo, ako se kdo Zgubi v ne- 
številnih temnih ulicah. Kakor v Kai- 
ri in Damasku, tako delajo tudi tukaj 
rokodelci kar na ulicah. Vhod v pro­
dajalno je večinoma pogrnjen s pre­
grinjalom. V kotu noter pa leno 'Sedi 
turški prodajavec in mirno kadi svojo 
pipo. Akoravno sem dolgo časa ho­
dil po bazarju, vendar,nisem kupil ni­
česar. Ko sem prišel nazaj v samo­
stan, sem dobil sobrate že pri obedu. 
Prav razveselili so se mojega prihoda 
ljubeznivi sobratje; resno so se bali 
z?me, da bi se ne zgubil, ker jim je 
povedal pater kapucin, da sem šel kar 
sam brez vodnika v mesto.

Popoldne sem pogledal v katoliško 
in grško katedralo. Na poti v grško 
patriarhaljno cerkev sem srečal več le­
pih kočij, -v katere so bili vpreženi kra­
sni konji. Spremljevavec mi je pove­
dal, da so to sultanove kočije, v njih 
se vozijo na sprehod gospe iz sultano­
vega harema.

Še enkrat sem hotel videti celo kra­
sno mesto, zato sem zlezel popoldne 
še na galatski stolp, ki je 50 m visok. 
Gre se po več stopnjicah navzgor in 
pride najprej v izbo, ki je opazovalnica 
za ogenj. Iz nje se pride po polžastih 
stopnicah v drugo nadstropje in sled­
njič po 21 stopnjicah na vrh. Krasen 
pogled! Odtod vidiš Bospor se svo­
jim rajskolepim obrežjem, vidiš sul­
tanove marmornate palače, ki se od 
daleč lesketajo, kakor bi bile iz stekla, 
vidiš Skutar lepo modro Marmara 
morje in otoke Prinkipo, katerih ni­
sem mogel obiskati. Nadalje vidiš Se­
vaj se svojimi temnimi cipresami, sko­
raj neštevilne mošeje z vitkimi mina­

reti. Pred seboj gledaš gnječo ljud­
stva, ki se tere po novem mostu, proti 
zapadu zlati rog in sladke vode Evro­
pe, proti severu Pero z evropskimi hi 
sami in palačami. Vse to sem videl 
ob svitu zahajajočega solnea. V sijaju 
večerne zarje sem gledal na lepo me­
sto in poslavljal se od njega.

Se stolpa sem šel naravnost nazaj v 
samostan in odtod sta me spremila dva 
patra na kolodvor, odkoder sem se od­
peljal zvečer ob osmih. Z Bogom, 
rajsko lepo mesto! Peš, z vozom in z 
ladijo sem te ogledal, kolikor je bilo 
v kratkem času mogoče. Lepote tvo­
je ne pozabim nikdar!

37. Iz Carigrada v domovino.
Preden sem se odpeljal po železnici, 

je pregledal in podpisal še enkrat tur­
ški uradnik moj potni list in potrdil, 
da nisem nevaren turškemu cesarstvu. 
— Na levi se je še nekaj časa lesketalo 
Marmara morje, na desni se je videl 
precej podrti mestni zid. Pa kmalu je 
nastopila popolna tema. Vozil sem se 
v drugem razredu, ker sem mislil, da 
bo tretji jako vmazan. Vendar sem se 
pa pozneje prepričal, da so vozovi 
prav snažni tudi v 3. razredu.

Celo noč nisem zatisnil očesa. Več­
krat sem stopil k oknu, da bi vsaj ne­
koliko videl kraje, po katerih sem se 
vozil, a ves moj trud je bil zastonj. 
Tema je bila tako gosta, da prav nič 
nisem videl. Proti jutru smo se pe­
ljali mimo Hadrijanopolja. Ko se je 
dobro zdanilo, smo prišli do zadnje 
turške postaje Mustafa-Paša. Pri tej 
postaji pride še enkrat turški uradnik 
pregledat naše kovčege. Prva bolgar­
ska postaja nosi s cirilico pisan napis 
Harmanlij. Nekako dobro de popot­
niku, ko ima Turško za seboj in ga 
sprejme zopet slavenski svet. Pri tej 
postaji je treba odpreti kovčege in po­
kazati potne liste bolgarskim uradni­
kom. Ko bi se bil vozil par tednov 
pozneje bi bila ta pot za me lahko ne­
varna, ker so bili z dinamitom razstre­
lili železnični most.

Svet je ob bolgarski meji raven, a 
zapuščen, polagoma pa postaja neko­
liko hribovit in nekoliko bolj obljuden. 
Tu in tam vidiš obdelano polje, črede 
ovac in bivolov in majhne vasi, katerih 
koče so večinoma ilnate. Peljemo se 
mimo reke Marice. Kolikor bolj se 
vozimo naprej, toliko bolj pridno ob­
delan svet se vidi. Krog poldne smo 
se pripeljali do mesta Plovdiva, ali Fi 
lipopolja, ki leži deloma na gričih, de­
loma pa v znožju gričev. Na postaji 
je stalo več bolgarskih častnikov, ki 
imajo jako čedno obleko. Na glavi 
nosijo kapico iz lepe kožuhovine.

(Konec prih.)

POZORI
Rojaki pomislite si poprej kot po­

trošite vaš težko zasluženi denar v 
slabih tovaršijah in to brezpotrebno. 
Boljše je, postrezite si vaše telo. Ako 
hočete biti dobro postreženi in dobro 
pivo piti, pridite k meni, ker točim 
najboljšo E. Porter Lager pivo, do­
mača in kalifornijska vina ter naj­
boljše žganje in imam lepo dišeče 
smotke, ter imam prenočišča. Prija­
telj pridi, da se prepričaš sam. Po­
strežba dobra, cena zmerna, ker pri 
meni je ena največjih slovenskih za­
log s pijačami v jolietu.

Se priporočam vsem rojakom v obi­
len poset, jaz dobroznani salunar,

JOŽEF BOŽIČ,
101 Indiana St. N. W. tel. 384, Joliet

(Nadaljevanje z 2. strani.)

pa še le začeli urejevati. Blagoslov­
ljena bo menda koncem januarja ali 
začetkom svečana, kakor mi je bilo po­
vedano. Stavba je jako lepa in bo 
pravi kras Gilberta, ko bo vse zgotov­
ljeno. Nova cerkev je na prijaznem 
hribčku vrh mesta, ter ponosno kralju­
je nad ostalimi poslopji. Videti jo je 
daleč naokoli, celo do Genoe, Sparte, 
Elbe in McKinley-a. Cerkveni patron 
bo tudi v novi sv. Jožef, ki je patron 
našega dobrega, vernega slovenskega 
naroda.

Obiskal sem ondotne rojake, ki so 
me počastili z mnogobrojnimi naroč- 
bami našega lista, za kar se vsem na 
tem mestu iskreno zahvaljujem. Kljub 
zavratnemu napadu od strani gotove­
ga skebskega lističa iz Dulutha sem 
imel tu mnogo večji uspeh, kakor sem 
pričakoval. Za istega se pa posebno 
zahvaljujem rojakom: g. L. Dolenc, g. 
Fr. Ulčar, g. Jac. Godič in g. J. Jeraša 
za skazano mi prijaznost v njihovih o- 
kolicah: Gilbert, Petit, Genoa, Sparta 
in Elba.

Posetil sem tudi ondotne trgovce: 
Leo Kukar, ki ima lepo trgovino z že­
leznino in pohištvom, Lopp Bros., ki 
sta napredna mesarja; čast mi je bilo 
srečati tudi go. Lopp, rojeno Oswald, 
ki je bila svoječasno tudi v Jolietu; 
obiskal sem tudi g. Kraker-ja, ki je 
glava tvrdke Saari, Campbell & Kra- 
ker, velike department prodajalne •—• 
največje v mestu, slov. grocerista Mi­
heliča in urarja Chizmar-ja; gostilni­
čarje: Brulla, Praznik, Mustar, Erchul, 
Zalokar, Francel in Matekoviča. Zad­
nji je moj stari znanec, sorodnik jn 
iskren prijatelj, ki mi je postregel s 
svojim rajnim vincem, a ga. Matekovič 
pa s fino domačo povitico, za kar jima 
sem še posebej hvaležen.

Na Badnjak zvečer se sem odpeljal 
na Eveleth, -kjer mi je bilo povedano, 
da me je tam iskal moj stari sosed, g. 
John Judnič, a da je nato odšel na 
Virginijo k sestri Barb- omož. Župec. 
Hotel sem ga videti, ket ie že do 15 
let odkar sva se zadnjič videla, zato 
sem se napotil na Božič na Virginijo, 
aN ga nisem mogel tam dobiti več ker 
je že odšel na obisk k svoji drugi se­
stri Katarini, omoženi Kožel, na A r- 
roro. Obljubil sem enemu svojemu 
prijatelju na Evelethu, da ga gotovo 
srečam pred First National Banko na 
Evelethu ob 1. uri pop. na Božič, za­
to sem šel na karo že ob 11. uri dop., 
da ne zamudimo. Sedeli smo na kari 
celo uro, pa še ni šlo, ker ni bilo go­
nilne sile, a ker sem hotel držati be­
sedo, sem šel v ondotno konjušnico 
ter plačal $2.00, da me je odsankal ob 
času na Eveleth. Obljubil sem, da se

več ne bom zanašal na poulično “ka- 
rolo” .

Ne smem pozabiti, da bi ne omenil 
krasnega mesta Virginije, ki je, kakor 
pravijo, ‘‘The Biggest Little City in 
the W orld” . Na Božič so bili vsi ste­
bri, na katerih stoje poulične električ. 
svetilke, lepo okinčani s smrekovim 
Vejevjem in opasani z zastavami in 
zvončki, tako da je bilo res veselje 
pogledati. Čast mestu in njega go 
spodarjem, ki se zavedajo ter častijo 
največji praznik krščanskih narodov.

Iskren pozdrav, srečo in blagostanje 
vsem, ki so prave volje—ljudi na zem­
lji, želi Josip Klepec.

McKinley, Minn., 31. dec. — Iz Gil­
berta sem se podal na McKinley, ki je 
malo rudarsko mestece ob Iron Range 
železnici. V  kari sem srečal g. L. Wes 
sel, ki zastopa oni skebski listič, ki me 
je tako zlobno napadel. Ker mi je 
bilo povedano, da je najbrž on poro­
čal skebom v Duluth zoper mene, sem 
ga vprašal o zadevi, a je rekel, da on 
o tem nič ne ve, le to, da mu je bilo 
poročano o zadevi. Sicer pa je sam 
omenil, da se niso držali logike, ker so 
na prvi strani pisali, da sem se pred­
stavljal kot zastopnik njihove krpe, a 

j na 5. strani pa, da obrekujem njihov 
| skebski list. Kdor laže, ne pove ena­
ko dvakrat; kdor je lažipisec, ne piše 
enako dvakrat, ker ena  ̂izjava je na­
sprotna drugi. Od farizejskih skebov 
ni pričakovati kaj bolj logičnega. Za 
svoje kosmate jezike so se vgriznili in 
na glavo postavili — upside down.

Na McKinley sem posetil ondotne 
slov. gostilničarje gg.: Skoda, Ahlin 
in Gorshe in trgovca s pivo na debelo, 
g. A. Hegler. Tudi ostale slov. dru­
žine, kojih se nahaja tu do osem, ki so 
nje skoro vsi počastili z naročili, za 
kar jim izrekam zahvalo.

Iz McKinley-a sem se podal na 
Biwabik, kjer se zdaj nahajam, ko je 
nastopilo Srečno in zdravo Novo leto, 
koje želim vsem Slovencem širo*m sve­
ta, zlasti pa vsem onim, ki so mi ska- 
zali svojo prijaznost in naklonjenost.

S pozdravom, beležim J. Klepec.

Biwabik, Minn., 3. jan. — V  tem ma­
lem rudarskem mestecu ni veliko Slo­
vencev. Imajo par slov.-hrv. salunov, 
«no mesnico in eno grocerijsko pro­
dajalno.

Irt d sem čast posetiti tuk. župnika, 
Rev. Šrloven-a, ki me je prijazno spre­
jel; tud sem našel več starih znan­
cev in prijateljev, med njimi: g. Nik. 
Papič, mesa/ in član tvrdke Monroe, 
Habjane^ in Papič, g. Mat. Tomec, ki 
je tukajšnji nof-ii policist.

Cerkev, kjer fupnikuje Rev. Šalo- 
(Nadaljevanje na 8. strani.)

Metropolitan Drug Store
N. Chicago & Jackson Sts.

Slovanska lekarna
+  JOHNSONOVI +
‘BELLADONNr OBLIŽI

flU ceui: E VOLČJIH črršbnj so koristni
REVMATIZMU 
HROMOSTI 
BOLESTI ▼ KOLKU 
BOLESTIH v ČLENKIH 
NEVRALGIjt PROTINU 
OTRPLOSTI MIŠIC 
SLABOTNEM KRIŽU

SLABOSTIH .  ČLENKIH 
PLJUČNIH IN PRSNIH BOLEZNIH 
MRAZENJU ,  ŽIVOTU 
VNETJU'OFRSNE MRENE 
PREHLAJENJU 
BOLESTIH .  LEDJIH 
BOLESTIH v KRIŽU

Loughran & Conway
108 Lenghran Bldg.

Cass and Chicago Sts. JOLIET

Prodaja zemljo, lote, posojnje 
denar, zavaruje proti požaru 

hiše in pohištva.
J A V N I  N O T A R J I

HUDEM KAŠLJU

Denar posojamo na lahke obroke. 
Pridite k nam v slučaju, da rabite kaj 

podobnega.
Chicago tel. 500 (Five hundred.)

Bray-eva Lekarna
Sepriporoča slovenskemu občinstvu 

v Jolietu. Velika zaloga. 
Nizke cene.

04 Jefferson St., blizu mosta, Joliet

JOHN PRUS
N. W. telefon 170. 

STAVBENIK IN KO N TRAK TO R 
Stavi in popravlja hiše.

W oodruff Road. Joliet, 111.

Mi hoćemo tvoj denar 
ti hoćeš naš les

Če boš kupoval od nas, ti bomo vse­
lej postregli z najnižjimi tržnimi ce­
nami. Mi imamo v zalogi vsakovrst­
nega lesa.

Za stavbo hiš in poslopij mehki in 
trdi les, lath, cederne stebra, desk is 
šinglne vsake vrste.

Naš prostor je na Desplaines ulit 
blizu nevega kanala.

Predne kupiš LUMBER, oglasi st 
pri nas in oglej si našo zalogo! Mita 
bomo zadovoljili in ti prihranili denar

Time Schedule
Effective Sunday, Nov. 3, 1912.

C h ica g o , O tta w a  & 
Peoria Railway

I N T E R U R B A N  C A R S

Leave Joliet. Arrive.
6:05 a. m......... i .........
6:30 a. m .....................
7:05 a.; m....................
8:05 a. m....................
9:05 a. m ...................

10:05 a. m.....................
11:05 a. m....................
12:05 a. m....................
1:05 p. m....................
2:05 p. m....................
3:05 p. m....................
4:05 p. m.....................
5:05 p. m.....................
6:05 p. m.................... ..........7:40 p. m.
8:05 p. m....................
9:50 p. m ...................

11:05 p. m.....................
To Following Stations:—

Rockdale, Minooka, Morris, Seneca,
Marseilles, Ottawa, Starved Rock,
Utica, LaSalle, Peru, Spring Valley,
Ladd, Marquette, Howe, De Pue,
Bureau, Princeton, Grand Ridge,
Streator. 4

F. E. FISHER,
General Superintendent.

Office and Station—Van Buren, near
Joliet Street. Chicago Phone 2511.

W .  J .  L Y O N S
Nas office in Lumber Yard na voglt 
DES PLAINES IN CLINTON STS

|!ill!llll!lllll!llllll!IIIU!IIIIHllllliinillllllllllillil!ll!llllll!IIIIIHl

| Kadar se mudite na vogalu 1 
i  Ruby and Broadway ne § 

pozabite vstopiti v

| MOJO GOSTILNO 1
kjer boste najbolje posteezeni.

M Fino piro, najboljša vina in smodke. =

| Wm. Metzger J
j= Huby and Broadway JOLIET =  
illlllillll!ll!i!il!llill!l!l!!fllillll!llllllllllllllllllll!lllllll!illlll!llll

cenj. rojakom 
in prijateljem
svojo

trgovino z 
obleko

V zalogi imam 
vsakovrstn o 
opravo za 
moške in dečo 
kakor tudi 
ženske črevlje

Dobra postrežba, nizke eenel

John Kirincich
918 Nortli Chicago!St. 

JOLIET, ILL.

w .  c .  M O O N E Y
PRAVD N IK -ADVOK AT.

♦th fL Joliet N at Bank Bldg., Joliet
Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri meni.

\

M estna h r a n iln ic a  ljub ljanska
V LJUBLJANI, PREŠERNOVA ULICA 3., KRANJSKO.

Denarnega prometa koncem 1. 1911 je imela 614.5 M ILIJON OV KRON, 
VLOGE znašajo nad 42 M ILIJONOV KRON, REZERVNI ZAK LAD PA 
1 MILIJON 300 TISOČ KRON.

Vložen denar obrestuje po 4 *  %  brez vsakega odbitka

Za VARNOST denarja jamči REZERVNI ZAKLAD, STROGA KON­
TRO LA OD VLADE in CELA MESTNA OBČINA LJUBLJANSKA s 
vsem svojim premoženjem, vrednim do 50 M ILIJONOV KRON. VSAKA 
IZGUBA denarja — tudi za časa vojske — je IZKLJUČENA.

Denar pošiljajte po P'OŠTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAN­
KI zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na “ MESTNO H RAN IL­
NICO LJUBLJANSKO V  LJUBLJANI” in NE v kako drugo manj varno 
“ iparkaso” . NAM PA TAKOJ PIŠITE, PO KATERI banki dobimo Vaš 
denar.

SVOJ NASLOV NAM PIŠITE RAZLOČNO IN NATANČNO!



West Side Money-Saving Store

Vogal Center in Ross f
Ch. Telefon 822

East Side Money-Saving Store

601-601 ,2 Landau Ave
Telefon 479 and 888

Naročite zaboj steklenic
novega piva, k! se imenuje

najboljša pijačo

E. Porter Brewing Company
Oba telefona 4 0 5 S. Bluff S t ., Joliet, 111

(Nadaljevanje s 7. strani.) 
ven, je mala, a čedna. Stoji sredi me­
sta. Farani so vsi katoličani; tudi 
drugorodci. Poleg te okolice oskr­
buje Rev. Šaloven tudi Auroro in oko­
lico.

Podal sem se tudi na Pineville, kjer 
sem našel več naših družin, med njimi 
tudi svojega starega znanca iz Ely, g. 
St. Pavličiča, ki je poslovodja v enem 
tuk. rudniku, ter go. Filipčič, roj. Ju- 
rejevčič iz Otoka pri Metliki. V  Pine­
ville sem tudi vpisal lepo številce no­
vih naročnikov na A. S.; tako i na 
Biwabiku.

Tu je en slov. salun in ena proda­
jalna.

Za izkazano mi prijaznost se vsem 
iskreno zahvaljujem, zlasti pa g. N. 
Papiču in njegovi družini.

S pozdravom J. Klepec.

Aurora, Minn., 6. jan. — Nastopila 
je trda zima — naguban, suh ima o- 
braz, a s prstom kaže 25 do 30 pod ni­
člo, zato mi je v hotelu zmrznila voda 
v umivalniku, kar mi se ni preveč do- 
padlo. Lepo je bilo po “ renču” , dok 
je bilo topleje vreme, a zdaj je treba 
naprej, da čimpreje opravim v teh 
mrzlih krajih in se podam spet na jug.

Na Aurori sem našel svojo sosedo 
go. Kat. Kozel, rojeno Judnič, in več 
znancev svojih, ter prijateljev našega 
lista, kojim se zahvaljujem za izkaza­
no mi prijaznost.

Aurora je malo mesto v gozdu. Go­
zdna drevesa so povsod po mestu, za­
to je tu menda jako prijazno poleti. 
Dušno pastirstvo je v rokah veleč. g. 
Šalovena, župnika na Birvabiku, ki ima 
v tukajšnji cerkvi sv. mašo vsako dru­
go nedeljo, istotako na Birvabiku, kjer 
župnik stanuje, a čuje se, da se pre­
seli na Auroro. Tu je par slov. pro­
dajaln in nekaj salunov, vse na glavni 
ulici, ki je le par blokov dolga.

V tem mestu sem tudi našel par 
divjakov — kranjskih socialistov, ki 
se gonijo za nekaj, česar sami ne ume- 
jo. Čast zavednemu narodu, ki se jim 
ne uda! Kolikor je meni mogoče spo­
znati te divjake, lahko rečem, da so to 
večinoma oni ljudje, ki so potom ne­
odvisnih in brezverskih časopisov iz­
gubili vero, katera jih je doslej držala 
v pravem tiru. Naučili se niso niče­
sar, saj ne znajo nič. Hudobni bogo- 
tajci in kr. sociji so jih oropali naj­
večjega njihovega bogastva — sv. ve­
re, zato so postali največje reve na 
svetu. Vzemi neukemu človeku vero, 
pa si ga oropal vsega, kar ga duševno 
razlikuje od navadne živine. Naši socia­
listi nimajo duše več, ne verujejo, da 
je  Bog naš gospodar, ker pravijo, da 
ga sploh ni, a vendar ga imajo vedno 
na jeziku — v kletvah. Velika odgo­
vornost čaka vaše neodvisne in bogo- 
tajske časnike.

Tudi na Aurori rabi naš narod svojo 
farno šolo za deco, ki bo inače izgub­
ljena za slovensko besedo. To so mi 
mnogi dobri rojaki in rojakinje ome­
nili. Le .sociji, ki niso več Slovenci, 
ter so mednarodni, oni se boje slov. 
farne šole. Upati je, da se tudi v tem 
oziru kaj doseže.

Vsem iskren pozdrav pošilja
Josip Klepec.

Tower, Minn., 7. jan. — V to mesto 
sem se pripeljal baš opoldan včeraj, 
da posetim mnoge svoje znance, prija­
telje in sorodnike. Koj po obedu sem 
se podal v Soudan, kake tričetrt ure 
hoda, k svojim sorodnikom, družini 
Nemaničevi in Matijašičevi, kjer so 
me jako prijazno sprejeli in pogostili, 
za kar jim sc najiskrenejše zahvalju­
jem. Ostal sem pri njih pozno v noč, 
a posloviti sem se moral z željo, da 
mi bo spet kedaj prilika obiskati jih, 
ali pa vsaj povrniti jim izkazano nji 
prijaznost in gostoljubnost. Gosp. Ne­
manič mi je dal tudi v spomin tri pa­
lice železne rude in kamena ali kre­
mena, koje je baš sam bil izvrtal z 
diamantnim svedrom v rudniku pred 
nekaj leti.

Ker v tej okolici zahaja naš list 
menda v vsako slov. hišo, zato sem že­
lel se kmalu odpeljati naprej, a ker 
sem imel več ur še na razpolago, sem 
si ogledal ondotni rudnik, kjer se pri­
deluje najtršja železna ruda, kojo me­
ljejo v bližnjem mlinu, predno jo spra­
vijo naprej. Pri rudniku sem se se­
znanil tudi z vrlim zastopnikom A. S. 
in tajnikom dr. št. 4 K. S. K. J., g. J. 
Lowshin-om.

Posetil sem tudi tuk. slov. krojača 
J. Stonicha, salunarja J. Skala, Mat. 
Mihelich, mesarja Gornika in trgovca 
suhe robe Stefaniča. Videl sem tudi 
nekedanji dom Amerik. Slovenca.

Pred več leti sem slišal o neki in­
dijanski šoli “ onstran jezera” , kojo že 
dolgo vrsto let obiskuje Monsignor 
Buh, zato sem si hotel tudi to ogledati. 
G. Stonich mi je pokazal pot do parne 
pile in do jezera, odkoder se vidijo po­
slopja imenovane indijanske šole kot 
starodavni gradovi. Šel sem peš po 
zmrzlem jezeru; mislil sem, da bom v 
nekaj minutah tam, a vzelo je delj ča­
sa, ker baš tam je jezero do dve milji

široko. Zdelo se mi je kakor bi šel 
proti blejskemu otoku, in na jeziku mi 
je bila pesem: “ Otok bleški, kinč ne­
beški,” pa saj ni res, sem se varal, ker 
mesto igranja sinjih valov, sem le tu 
i tam opazil globoko razpoko na su­
hem snegu, ki je nekaj palcev visok na 
debelem ledu, a celo jezero pa izgleda 
kakor veliko, ravno polje v snežni o- 
deji, obdano z malimi griči, obraščeni- 
mi z nizkim borovjem in smrekovjem.

Sredi jezera, sem srečal nekega go­
spoda, ki mi je imel veliko povedati o 
tej ind. šoli; tudi mi je dal navodilo, 
da sem lahko našel oskrbnika, Dr. Ben 
son-a v njegovem uradu, ki je jako pri­
jazen gospod, istotako njegova sopro­
ga. Dr. Benson mi je potem raztol­
mačil, da je ta šola zavod ustanovljen 
od vlade Zd. držav, a vzdržuje ga vla­
da z obrestmi od onega indijan. denar­
ja, ki je še v rokah vlade; razkazal mi 
je šolske sobe, ki so bile baš istočasno 
polne indijanskih otrok, kojih je tu do 
125. Videl sem tudi spalnice, kuhinjo, 
obednico in bolnišnico. Vse je jako 
lepo urejeno in snažno. Nikjer nič li- 
špa, a vendar je vsaka stvar na svo­
jem mestu. Dr. Bensona ljubijo ind. 
otroci kot očeta. Toliko indijanskih 
otrok, fantov in deklet naenkrat videti, 
je tudi nekaj vredno, zato mi ni bilo 
žal, da sem tako daleč hodil do tega 
zavoda. Baš ko sem se poslavljal od 
prijaznega oskrbnika, ki mi je naročil 
odnesti Rt. Rev. Buhu, ki kljub svoji 
starosti pride sem vsak mesec iz Ely, 
njegov iskren pozdrav, je pricingljal 
pred urad voz s čilimi vranci in g. Dr. 
Benson mi je velel odpeljati se v me­
sto, kar me je spet jako zveselilo, saj 
sem bil že utrujen od hoje; predpol- 
dan sem hodil v Soudan in nazaj v 
Tower, potem pa spet do indijanskega 
zavoda. Vranca sta zdirjala. Tu pa 
tam sem opazil novo razpoko na zmr- 
zli gladini, a sredi jezera nisem več ču­
til kape na glavi, lasje so mi šli po- 
koncu, zlasti ko mi je hlapec pravil, da 
se on sam nečesa boji. Vprašal sem 
ga česa? Jecljal je in odgovoril, da se 
najbolj boji voziti po tej ravni poti, 
ker ne ve ne ure ne dneva, kdaj se po­
dere ledeni most, a on s konji in bla­
gom se pogrezne v neizmerno globino. 
Ko sva polovico -široke ledine prevo­
zila, mu je spet vzrastel pogum, pa 
tudi jaž sem spet laglje dihal, a oblju­
bil sem — nikdar več — se ne vozim 
po takem mostu. Zahvalil sem Boga, 
a nisem pozabil ne vlaškega božiča i 
Bogorodice, ki ga baš danes obhajajo 
braća Pravoslavni, da sem srečno do­
spel spet v mesto Tower.

Nekje v tej okolici sem našel srše­
novo gnezdo, ki je precej veliko, da ga 
še nisem večjega videl; najbrž je v 
njem dovolj prostora za nešteto mno­
žino ljutih rumenjakov. Izgleda kot 
nekak hotel, kjer spe ti velikani. Skrb­
no sem ga spravil v velik zaboj, ter 
koj poslal v urad A. S., da bode ured­
ništvo lahko vsakčas poslalo nebrojno 
sršenov na kranjske socialiste, bogo- 
tajce in sovražnike dobrega slovenske­
ga in katoliškega lista A. S., da bodo 
pomnili, kdaj so vtikali svoje prste in 
jezike v “ sršenovo gnezdo” .

Proti večeru sem obiskal tudi Rev. 
Ferjančiča, ki je jako gostoljuben in 
prijazen tukajšni slov. župnik. Farani 
ga imajo splošno radi, kot pravega 
očeta.

Zdaj se odpeljem na Ely — in potem 
— konec sveta. Termometer je kazal 
danes v Towerju 38 do 42 pod ničlo, 
kot pravijo. Med hojo sem čutil tak 
mraz, da sem malo čutil zimsko oble­
ko, pa vseeno šaljem vsem srčne in 
gorke pozdrave. J. Klepec.

Zahvala.
Podpisani se najprisrčnejše zahva­

ljujem K. S. K. Jednoti, ki mi je takoj 
po smrti moje soproge Avguste Žulič 
izplačala smrtnino brez vsakega odbit­
ka in vsake sitnosti.

Priporočam tudi zajedno svojim-ro- 
jakom in drugim Slovanom, naj ne 
bodo lahkomišljeni ter naj pristopijo 
h kakemu društvu. Rojaki! Ne odla­
šajte — pristopite nemudoma k enemu 
ali drugemu društvu K. S. K. Jednote; 
ako Vas doleti kakšna nezgoda, Vam 
bo K. S. K. Jednota pomogla, da ne 
boste preveč občutili gorja, ki Vam 
ga je prizadela nezgoda.

Joliet, 111. dne 15. januarja 1913.
Jos. Žulič.

Pogoj opravilu.

Vsako opravilo, bodisi telesno ali du­
ševno, je odvisno v prvi vrsti od po­
polnega'zdravja, ker je stalno delo ne­
mogoče, če naša moč opeša vsak časek. 
Glavna zahteva je, ohraniti prebavni 
ustroj v dobrem stanju. Dokler lahko 
sprejemamo in prebavljamo dovolj 
hrane, dotlej naša pridobitna zmožnost 
ne oslabi. Če zapazimo kako izpre- 
membo, pričnimo takoj uživati Triner- 
jevo ameriško zdravilno grenko vino. 
To zdravilo deluje hitro in odločno. 
Vse nečistosti prežene iz telesa in pri­
pravi prebavila za novo hrano. Te or­
gane okrepi in napravi njihovo delova-

KMETSKA POSOJILNICA  
Ljubljanske Okolice Reg. Zad. Zneom.

Zav. v Ljubljani Dunajska Cesta 18.
obrestuje hranilne vloge po čistih 

brez odbitka rentnega davka. 4  i n  h %
Nas zaupnik v  Z jed .

državah je Frank Sakser, 6104 St. Clair St., Cleveland, O. 
82 Cortlând St., New York.

Stanje hranilnih 

vlog

dvajset miljonov
k r o n .

Sedaj je čas si kupiti lepo zlatnino 
'm po zelo nizki ceni: ure, verižice, 
prstane, ženske knofelce, naglavne 
kamplne z lepimi kamni, stenske in 
badilne ure. Se priporočam slavnemu 
občinstvu edini slovenski zlatar v Jo- 
lietu

FRANK BAMBIČ,
210 Ruby Street, Joliet, Ills.

Rezervni sklad 
nad

pol miljona 
kron.

je redno. V  lekarnah. Jos. Triner, 
333-39 S. Ashland ave., Chicago, 111. 
'rinerjev liniment (mazilo) korenito 
režene bolečine iz mišic in sklepov.—

T O M g f M B I i

Joliet t o m  Bye Ho m
Professional Cleaners and Dyers 

STRAKA & CZ.
Office and Works. 642-644 Cass 

Oba telefona 488

— Naprodaj — hiša, v kateri se mo­
re pričeti z vsako trgovino ali obrtjo. 
Ista se tudi zamenja za malo farmo. 
Več izveste pri uprav. Am. Slov. 4t

Zavarovanje....
proti požaru, mali in velika

POSOJILA POJDITE K

A. Schoenstedt & Co.
203 Woodruff Bldg. Oba tel 169 Joliet, lil.

Prisrčno voščilo k današ­
njemu imendanu 

gospoda-

Antena Nemanich
IZREKAJO

soproga Ana in otroci.

Rex in Moose Pivo
NAJBOLJŠE NA SVETU. 

Razprodaja

FRANK TRAMPUSH
VIRGINIA, MINN.

Duluth Brlwing & Malting Co.
Duluth, Minn.

Najboljše
klobase!
Mi izdelujemo sami klobase, 
poznamo zato, kakšne snovi se 
nahajajo v njih, in zato jih 
moremo najtopleje priporo­
čati. :: :: :: ::

Peter Staudohar,
Phone 102.

203 Central Ave. Chisholm, Minn. 

Cenjenim rojakom priporočam svoja

Naravna Vina.
katera nadkriljujejo vsa druga.

Lanski rudeči Zinfandel 35c gal., be­
lo vino iz muškatel in tockay grozdja 
35c gal., resling 40c gal. Vino od leta 
1911: zinfandel 40c gal., belo vino res­
ling 45c gal., staro belo vino 1910 po 
50c gal.

100 proof močan tropinovec, 4j4 ga­
lone $12.00. 10 gal. $25.00. Vino po­
šiljam 'po 28 in 50 gal.

Vinarna in Distilerija blizo postaje. 
Pošlite vsa pisma na:

S. Jackse, Winery
SAINT HELENA, CAL. BOX 161.

Pozor, Slovenci!
Ne bodimo si bratje samo po jeziku,

marveč tudi v dejanju. Kupujte svojo 
obleko in obuvalo v edini slov. trgovi­
ni v Jolietu, 111. Vedno sveže blago 
in najnižje cene. Kadar kaj kupite, 
dobite znamke, vredne 4 cente od vsa­
kega dolarja.

Naročujemo tudi obleke in suknje 
po meri.

Frank Juričič
1001 N. Chicago St. 

Joliet, III.

2 0  funtov sladkorja za $1.00
Ako si kupite drugega blaga za $4.00  

skupno naročilo $5.00.

19 funtov sladkorja za
vreča Pillsbury moke za 
vreča Pillsbury moke za 
Gold Medal moke za 
Gold Medal moke za .

Posebno vam priporočam 
Hrana za kokoši.

JAMČENO moko, 49 f. vreča
Samo pokličite nas na telefon, kar želite, vse dobite po 
najnižjih cenah. 100 funt vreča najlepše žute koruzne moke za

$ 1.00
1.40
2.75
1.40
2.75  
1.30 
2.00

Fižola. .Kava in čaj.
4 funtov belige fižola za - - 25c
31 “ najfinejšega rudečega fižola 25c
3 “ beliga depelega fižola

(Lima Beans) za - - - 25c
4 funtov leče za 25c
3 “ domače žute kaše za - 25c
Najlepša New Yorška bela ajdova

moka, 10 funtov za 40c

Naše kave so najboljše, kar se more ku­
pite za denar. Imamo kavo po 

28c, 33c, 35c in 40c funt.
Čaji 40c, 5Qc, 60c, 75c in $1.00 funt.

Najboljši makaroni, 1 funt zavoj za 7c 
Corn Flakes, zavoj - - - 7c
3 zavoji Uueeda Crackers, za - 10c
3 zavaji suhega kvasa za - - 10c


